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PERSONAS. 
La Condesa de la Blor. 
Doña Constanza. 
Doña Inés. 
Don Juan. 
Don Alonso , sa hermano. 
Don Luis. 
Don Francisco. 
Leonardo. 
El Marquls: Mejdndral 1 
El Yi irey. | o 
Hospa: 3 Rós ME UE 
Celinda. 
¿1 Gira, Jacayo: | de dón Juan. * E 


Octavio. 

? Criados de don Alonso. 

Camilo. 

Lucio. 

Cel:o. Criados del Marqués. 
Rutilio. 

Durango, Escudero. 

Laurino. | 

Alberto. Pescadores. . 
Pisano. 

Un Mercáder. 
Un Platero. 
Un Espadero. 
Un moro. 
Músicos. 


La escena es en Valencia. 











IA A 


CEN ACTO PRIMERO, 


su 
teo te ESCENA PRIMERA. 


Sata rw casa be Dos ÁtLonso.' 


Don Álonso , Octavio y Camilo. 


Alonso. * 
¿Está acabado el vestido ? 
Octavio. 
Las celsas faltan no mas. . 
Alonso. 
Qué descitidado que estás.” 
Camilo. 
El espadero ha venido.” 


"ESCENA IM: 7 ' 


.)J 
Dichos un Espadero y un mozo con una espada 
.£ y daga dorada. 
Espadero., 
Aquí esta la guarnicion.: 5... * 
| JMdlonso. , . 1: 5 
Vengais , maestro, en hauen hora. 


Espadero. 
¿Está á tu contenta:agóra? - -i 
TN” 1777 o 


Está á mi satisfaccion. 

¿ No está en estiremo doraila, A 

Octavio ?.. Ca A a a 

EN 
" Bieai mercela: «<i. +5 7 


la hojuarta coniería. 0 0:g cn 
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Dacada. o coo o ci, 
" Espadero, 
Linda. A 
Alonso. 
- Estremada:- 
Espadero. 
Vive Dios , que es un diamantes 
Alonso. 


- Aun el diamante es comun, 


que espada de Sahagun 


no ha de tener semejante. . 


Octavio. 
Esta bien se ve que es SuUyR». , 
Espadero. 
Lo menos las letras som. . Es 
Alonso. 
Ella dá satisfaccion. —. . , 
Espadero. 
Y mucho mas siendo taya., 
Cortará un hombre. 
nou ¡Octapio. >. vrs: 
E Es famost. 
Espadero. 
Cortará en elmísmo viento: ”. 
la bolsa de un: avariento, 


.Aunque m0 bay tan dura cosas- * 


vÁlonso. 
Pues ho:lo direis por. mí y. $1 
_ que no gasto enal mi hacienda, 
.Espadero. —«“. “A 
Ateo «se estienda y |: 
Señor, vuestra fama asízw.--: "A 


que aunque sois.gráh caballero y 
y acabado ale besedar »: 
mas grande osidráce el pastajoa «! 





liberalmente el dinero. 
] Camilo. 

El platero quiere verte. 

Alonso. 

Como luce el dinerillo. 


ESCENA 1IL 
'Dichos, y un Platero. 


Platero. | 
¡Aqui traigo el cabestrillo. . 
Alonsb. 
Muy bien está de esta suerte, 
Platero 
¿Están los esmaltes bien? 
Alonso. 
Á mi gusto agora están, 
porque de esta súerte van 
descubriéndose tambien 
los diamantes, y rhejór 
se casan las dos colores. 
" Camilo. 
Seis muestras trae mejores 
el calcetero , señor. 
dlonso. 
Aljuego de la. pelota 
dí que,las.lleve esta tardes 
Ó que un instante se aguarde. 
Octavio. ' 
Lo que brilla y alhórota * 
una fiesta de san Juan. “ 


| Alonso. * 
¿Salen bien los' capitanes? 
** > Platero. 


Mañana hay bravos galanes, - 


. 
» e... mm 
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porque de joyas do ya; ta portit 


dlon5o, 
Que bien parece en Valencia... yA 


ir al mar sus compañías, 


- Platero. CS E 
Alegres son estos días. 

y Alonso. 
Importa su diligencia , 
porque los moros de Argel! 
sepan que se ha, de guardar 
con este cuidado el mar, 
y que hay gigantes en él. 
Despacha, Qctavio, á los dos y: : 
lo que te pidieren dá, 


t: MA 


Octavio. E 
Maestros , entren ecí. 

o Espadero. - Cod 

Mil años os guarde Dios. q 

Platero. “asealo 

Veais con aquestas galas. 1.04 


muchos dias de San Juan ,, 
que en esos años serán 
de tus pensamientos E 32 
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ESCEÑA ¿EV ' 


Don zlonso. Octavio , Camilo, el capitan ALeonardo, 


don Luis y don: Erancisdo. 
CN E o 


Econardo.' 

Aun no ge habrá levantado, :7 

si anoche salió, á rondar, Gl 
lonso, 

Bien me, suelo levantar: ate? Y 

Ja noche que no he jugado] 


que e93,£5: SORA para PRÍs 1 M 


Sur 








que hasta el glba me desvela, 
ein Auuis. 
Lyistes apoche á Rosela ?. 
q tenso. a, 
Anochbe'á Rosela ví. 
Mas cansame , vive Dios, .., 
el verla enfre tantas visja8g,. ,. 
de mis agileros coryejas, , 
y. Lrorgisco, 0. 
¿Muchas os parecen dos.P E. 
ha ro, Alonso... , > 
Cuando Dios las repartiera. 
entre. la. tierra y el mar, 
habia para cansar . 
otros mil muudos que hubiera. . 
, *. Leonaran. 
Una república, habia, - 
que grandes perros. criaba 
á quien los: perras echaba, , : 
anta Lonas... La 
Pues muy bárbara sena; 
aunque tgdas son consejas:. 
et Luis. 
Son caráctéres parejos, , 
As Y QUe, dijo viejo8a,, ,....: 
y habia de decir viejas, 
Francipeg.. o 
Un hombre viejo es. may grave” 
muy venerable; Y PLOYPCA 0, 
á respeto: al fin le toca 
la confianza, “la Jlave,. Po 
la dignidad, el pácio » 
y todo Jo que es gobierno ; ; 
mas uná vieja, 46 
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A 7 | 
En que infierno 

os metels de puro vició.” | 
Yo solo puedo quejarme , 
que para llegar á ver" ' * 
á Rosela”, he menester 

en mil viejas anegarme. ' 
Una me pide el vestido,” :' 
otra el regaló, otra quiere 
dinero secó, otra muere . 


+; por contarme lo que ha sido ¿ 


su hermosura, sus galanes, 
que don'Gaázmio la sirvió, 
y que don diablo se entró: 
114 pór únos'desvanes. 
Cuentos tan impertinentes , 
que sin sentido me deja, A 
* Leonardo 


Que cosá es ver una vieja * 


con mas historia que dientes. 
* Francisco. 

Desdichádo del que pasa * 

por mil viejas á su gusto. 


: Alonso. 
Solo en nofbrallas me asusto, 
“Luis. e 


No muy lejos de su casa 
hay unas mozas famosas ; 
caza que yo descubri, 


Alonso. : . 
¿Hay para todos ? 
Luis. 
207 e No, y él 
Aloribo, . y 4.0% t 


¿Son hermosas? 








Lués; 
May hermosas : ; 
Alonso. 
¿Cantan ? Po ) 
a+ Luis. 
Ni por pensitmiento., ' 
. MIORSO. . 
¿ Piden ? : » 


Luis. 
No dan pesadumáro. 
e Alonso, 
¿Son muy bobas ? 
> Luis. 
Ni por lumbre, 
Alonso. -. 
d Fues qué intentan ? 
Casamiento. 
Alonso... 
Guarda. la cara. 
Luis: 
A tos bobos. 
z Francisco. 
Hazte acá, necio. :. 
Luis. : : 
A Braveza. 
. Alonso. 
En tocándome esa piece, 
brigeo, salto, y dóy -corcobos, 
. Leonardo: ..' - 
A la noche habeis de ver : 
de cierta viuda al fresco, 
con mas: :eolar que un tudeseo, 
el inmortal parecer, 


». .. » .. ? s 
noe, 4 1 





13 
Luisa | 
¿Da ese vonáblo te vales? 
Alonso. 
Cierto amigo de sus famas, 53; 
las que ha dias. que son damas), 
$ las llama:las inmortales. a 
Leonardo. 
Algo tiene esta señora 
de aquesa inmortalidad, 
porque dom pile su edad 
con la historia de Zamora. 
Pero la buena alegria 
del rostro , y el estirallos, 
cubre. ciertos perigallos 
que la edad antigua cria, 
“Luis. 
¿ Qué tenemos en romance 
por perégallos ? 
Leonardo. 
Las quiebras ' 
que bace el rostro. . 
“n-'* Prancisco. 
3% Si celebras 
muger que va dando.alcance 
á la cuarentigia edad, . 
como siduese escritura,” 
Lisasda es alta bgura, 
allá esta ¡rroohe cenad.z -. 
y 03-dará:en donaire, y brio; 
aseo, gala, y.limpieza , 
lo que le talta:en belleza, ' 
-- Alonso" 
De, vuestras trazas me rio, 
Esas damas, .ga pasadas . ... -” 
para que las quiera yo, 


toys, 
5 
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que no sé quien: das: llamó 


».-:« difantas embalsamadas. 


Vamos al vuelo ;*paremos 
donde quivierp da ear 0 001 
'Frenciveos ci 5 
Dád en lo presente tasa. 005 
'Euis. 
 Pareceme. que ¡j¡bguemos, 
Alonso 
Bor mi yaqobestdyo1:5! > 00 
Fruncisco. 
0202 do Gapity 
Y jugareis Po Y 
Leonardo 
CS jugar cie Y 
:"dienso. o >. 
d Pintaremon? + Ñy 
. “Lado. dos pel eS 
Lv? Nol 
coo ono. 2 dt 
AS | Por qué? 

A AL, 
Porque'es tazdey y 1er dao 
las pintas madiicontida, 

Francisco. ne 
La polla podeis bar. 

e 41d ah O «Y 
Como la suelepelar y! 052: 3H 
á la pulla'sos comvida, - ++ 101 ”D 

LU 116) Sepnerdos lio] O 
Ea , que polla ba de ser. 

Francisco. 
¿De á cómó? 
Luis, 
A doblon. 


t Francisco. Corre 


Alonso. o , 
Entrémonos á la piesa . . » 
donde solemos comer. 

¿Ola? naipes. .. -  C. 
yartulo. 

Po, Aquí estan... 1 

Leonardo. | 

 Quierí burro hiciene ¿ que pagué. 
, Hacit. > 

De juego que el gusto estrague , 

Dios os libre, capitañ. . "15 
Leonardo: 


Yo bien tomara:los dados , 
mas quiérome entretener. 


Octapi0u:. 4 5. 


' Estos, aquí han de comer. 


lo. 
No hay platos adárezados. 
8h. +.“ Octuvio. 
Haz que añaden Bos, ó tres : 


* dos carnes y nyo. pescados: o 


Carilo, «: Pr | 
Voy. e. wi A 
“ Detació : A 
Dí que.teagan cuidado. 
Estraña la, vida. es) 00? 
de un mozo rico»: y soltátos. ES 
¡qué desfrenado que corre! 


ÓN 


. Benveza. 
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ESCENA W.. hos cbr É 
Octavio, don Juan cun vestido de caretas: y Germa R. 


at” 


Juan; 
Si agora ng me socorre , 
irme de ¿Valencia O 
Corman. o, 
Mal pasarás sio. tener 


un yestido de galan » 
para el dia de. San Juan, 


si es que ya. so, puede «bagega 1, 
Des hermano Aer 
si es "que me le quiere dar, 


que es mas fácil gonquisiar ,:; ; 
en la China pn reyuo entero y 


que esta. »oshe bagta. 


Mgenon. 

.sto- sel: no rule 
está el ma ordaag, 
bo Cra quen:  grutel SY 

po Aguarda. 


fiman 
¿Qué blas! PA qué' te : Acobgrda ? 
an. A 
La' desdicha en, que nací... " >0p 
eSeon, Diterios. 
Oct 39 
LU figos9 
¿, Don J ma, 


en y 
re sup 
Ca o , 


op 


¿ Qué te mi. bergapol . 
Lear 


SAT! yu Mp 119 


r- 


Mi 


€ be alo 
que 


« 
German. 


A que lodo ticmpó Rega. 


NS JURA... +) sua, eo ar, 210 


¿Con quién po, 
Octavio. 

3 + “Coll dE ch pita” : 
Leonardo', con doú” leds pt 
y don Frantisev * wd 

MI Jubi. e rre Dan“. 
“¿Sónl dida? + 
e Juérto fiv ld roo , 
Juegó es “de mil dircidotA * 
sien los tant03' MNivertís : 
auque "bg polta 1%" que: jUegán. dl 


EN 7 ET 


¿Es Péscidor ro e 
e dMra to en Oc ta rifa ndoO sl na 
A 
Vidha. 
Muy entlictánidas son. 
Octavis.. 11 e 
Tambien pican", tambien ciegas 
=> Juan. 
uisiera señár "Dita vio », | 
.pára vestir tae dis i' Lo ra 
que ando , AGOra , ya me. veis, 
y es de dón Alonsó* agravio el | 
que salga un herinahó uo “5 
Me LT dia de SiiPJuan, 
e yó pobre, y él galan, 
lo que pan de “decir arguyo. y 
de verle, y de verttit Á iniz >> 
que ¿par Ml tanta" PhiVeza , 
es notable la pobreza 
en que me trae. 


pu et 





Octaoios y 
¿PA e Bs. aabt 12 A 
pero, $) me Jiene ordenado... 
que. »ABPARA medias ¿de 9. dé. 
sia avisarle. “194 2h 


E: ¿Bos qué ? .l 
¿Soy algun hastardareshada: -!, 
á la puerta de. 698000 5... 1 
¿soy falta de entendimiental. 
¿ soy hombre. Ao dendamento , 
á deshénrade. yo ?. 1.4190 ““y5) 1? $ a 


.»» ,Qctavia.... s 1. yA 3 
0H 61 rl w11¡Estp Py e rT- 
£.3005l3 Y JUOR, '.., - 147 


¿ Qué bajezas, hago yo 3 
¿En qué¡malas compañías > ; 
me ha visto andar estos disad , 


Qeiaeio,. , 

Este, den; Jay , me mandó. 
o . Jyan., NE a, 
Pues es ya macha erueldad.» ; , 
tan buen padre. y madre fueron 
los que rala sangre me djerva : 
como 5 él da. JA 
¡:Ogfaoña. ¿10 0. .1a 

soser. Es yerdada . 


pero app hay capsas mas grandes: 


quisiera, y fuera mejor , ' 
don ¿Alpnaso. ¡mi señor y. » 
que os fuerades vos á Flandes, , 
donde al cabe de seis años 

el Rey un bábito os diera. 

JLuqu. 
No me hableia, de esa manera. 
2 
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Octavio 
Aná, en lbs reinos estraños, 


no esten 105 segurdbs 'ihd? ; gp 
no ena patria; pues intcirow 


despues. 


Los primerdss4 fuerox. 
de samte mas atdrapal: 
para que seáñ tus eyes ON Ñ 


y Sn! esétavoso los olros El - - 


O ETT RE 

No lo juzgaemobQíotbttos 

esto disponen las yes. 

No quisiera vuebtro hermano 

veros ocioso: en Valencia. 
ERA OA 


¿ Oféndele. «mui predeneid?» - 


alur,ive 1 


a 


Pa 


e 


¿ farrto lé gasto ?* des trar 


Ottavib. 


Obi > «hilo? > * 


quisiera yo que ¿Muviera : 
ya sdbeís 'vós mi deseo." +” > 


O 27777, 20, 00d a 


¿ ee 'Elahdes? ¡itido rodev $ 

ya sé yo lo que '¿l- quisiera; ' 

que me quitaran «llá 

la vida: de un 'mosquetazo , 
4 "bjórqdñtarle el embarato” 

que conmigo tiene acá. 


¿A que un hábito pretenda se 


me 'ebivih? MS ) p 
ha. Octiivio: > 0 ' 
«65 ¿Y es mlaravilla? 
Juan. 


¿ Pies hbame' dado 'ropilla 








para que el bábito estienda ? 
¿Es connida salududose -vl noíl 
que:et da»oa lle: ho de powedNa¡? A 
Vaye!éd pretendia]! lud 
que podrá hontálla. mejo»; i: y 
que no és bien que hábito en mi 
parezca códz td «rincon : 
juega el. ferto de 4 dahlop , 
y deja á su ermano así. 
¿Fuera muclto:de barato 
vestibmt pararsan Tisari Pr 0% 3 
¿cuando ¿l-dAda' tn galan , 
es comtdibW at ingrato Mo-...A 
¿Para pascus 10 decia 
que ¿ ei cur pobre criado) 
que me sicvé' por honrado ; "y. 
dos vestidos me dátíxr, PY 
y en Sari Daan' roto' mé Veis T y 
Cats. '-Gétimart.”* dea 
Aqui ndo logde: biene ¿> + 4 
sh para” pascua no: viene!, E oro 
á sen Join ide agairdatéla: ++ 
Pardiez'? señor 'mayurdomk o,” 
que ley teltible este stñór /* Y 
cir que hermaño mayor, 
yan Yo "nb entienda tomo 
á su herdriaito trate 'dbp- care 
: “Oetacto: > cos 
¿Vos tambiél ; pica; hablabs ? 
German. 9 *eR 
El noinbre qué'ñe- Martase) 21 
me viénte muy'bien á Mi / 129 
puei qué Te tiene don Juan; qe. 
., Porque' Yu HePihano lo * dfeÑe. 


. Chos A 7: e rama 


E 7-7 APESTA 1 
Don Juan, esto.se> refiera. :. 
á yolt-es. orden queímerdant. 
yo hablaré POr, VOS: qru dba y. : 
y si.él, lo mande, ab Poo > Lon 


Pan 1d + ÑA YI, 


-Dno Juan Es Gérman; 


e.” 


: Juan. . ] 
¿No ves con lo que. se vát.., 
Y German. , 
Descolorido te has pncsto. 
: Juan. 
Guando, te llamó. picaño, , 
quise la espada sacaro.. ; ..» 
y de sus carnes cortar o... ,., 
conque te vistieras paño. ... . 
¡Hay desvergúienza.como esta | 
¡hay estado de homhre bonrado , 
. que á tal punto haya, legaro » 
ai cecachado tal respnesta !. 
Yo hablaré por. yos en esto, 
» y si él. lo manda ;,s6. harás » 
. sé ¿fermar.» 6 
Este sirpe em Ín, y, está. 
a obediencia digpuegto,. .. .. * 
Terrible cosa es oir 
< ¿mn escudero crgely 7, 
que preciado de fiel 
suele, qn, señor. consumir +. 
testo me tiene mándado;. 7 
» mo puedo de esto, esceder ; go. 
»ea orden:, no puedo. hacer , 
»mas de lo que está ordenado: ? 








y otras frialdades Y, 
espetadas en un pato; C roo 
. Juen.* A AE 
No habiera sido: muy malo -' + 
que de acordíex de mi, 
dándole slzunos ; Germas: * A 
2 German, code 
Desapasiona , señor, + 001 
ese ipgenio y ese valor; : - ' ' 
que como mies estan 
en paños de la fortuna y: * 
deja que el tiempo los crie: 
. Juan. AS TA 
¿Habrá tiempo en que: confio: la 
de mi mal mudanza alguna ? 
German. ES FT, 
Conténtate com-que el cielo 
te ha hecho' gallardo ¡y sábio y 
Ja pobréza no es agravio; 
vive Dios, que mé. consuelo , 
cunado voy detras det, nOs . 
- y dicen ¡que tallé, y 'esra $: ¿ri 
¡qué este mozo no heredara, 
y no aquel:tént) ! 
erorortans 022 la ono 
coo 7 Ay de dí pon 
: Cermaadn.**. ¿mf la tes 
¡Ay del tarcó , y:ay de qufemo> 
lleva la fortuma:bn popa , 
si en algun escollo topa: 091: 1 
Ó dá la barca baiden to; vs =p 
Riete ; y para olvidarte 
juega tu tambien" pu «poeb. “:-* 
£icta Sudan io EREFOO LO 
¿Yó? ¿qué, ó con quien? ¿estás loco ? 


A o A 


. ermiatl cid anto e 
Dineros tengh. quedaste... . 
ves aqui de la racipn 
unos cantos. dinerillo." - 
: MUA 
Pobreza» y tristoza:y grillos". 
de la edad, dicen: que son : 
quiero estar pobre, y:nb triste? 
de dos males ,. el menatx".... - > 
Germála uu. +: a 
Ea, sientale, Seña. horny : 
a Haras do uy o | 
Donaire, por. Dios tuviste: 
¿pueá ¡con guien. he de:jukgár:? : 
Eres German: ar a 


*. 
» 


e] 


Conmigo. cd 
ot. Juan.» sia y 3 
sort. + Conalea? ¿mido sad 1 
cu a aa 1 ol q sl 


q0ló ea "Juano PE 
¿Qué hará: quien: me,xiera, aquí 
jagat contiga ?... pta pjoar ade 
e Brit. Men dr 2; 
A Caldaripr:- +ouá 
como el sacar; des [aceros , 
cop ¡sh quie vlere ocasion y 
ssí el jugar creada, 
com sipjen'trajere, dinenob.:. ¿?.; 
eso Jue into 
Entra por¡uma'harajaj: ls cn es 
que no potas hay! alléá..l si “: > 
olrerinan a ve 
Aquí. da. harajanestágol mio: 
y el Jugador. Cetemtaja 


AS 
Ñ JN E 2 o . ot u, e “te, ..» 5 








-licato 

¿ En ek preha lo tenis hob «A y 
(arman 

¿Pues hay almilla, ni gana 

de mas provenho? mañana 

te la pongo, no te rinadl fijanú 


Arrastua o)-bufotel aquí , 
y en las dos. sillas aomibdosgr |» 
juguemos nuestros cuidados » 
por ver siilesipigedo msábiv 107 

y e ÁREA) 13am| Sup 
¿A qué habemos de jugar ? 

e ar fuary- 1109 rib a T 
Al triuato. eL e sj) ¿£baidod 
Qermas. 

“ua ct Bepajo y dy as v() 


nulga eJe» 1» s6z09 26l 


Von arts ; ESCENA: Vilo sl 10y 
Dichos , Rosela Y'Betinda con magtos. 


nBosola» 
¿Pierdo 45280 de quien soy 
porque Je ¡vengo-4, buepamk sup 
sono ci AEIAMAAp +01 de Y 
Tápate bien ¡que hay aquí 
quien te puede compters.:cd “9d 
Rorcias 
¿Juega? 51 
Atina. 
Isoionizg add asdigod as Oj 
tm 183 odiaselad ye ajena 
¿Quién puede ser ?. 


() Sientanse d jugar 


A 


s 


Celíñda. 
¿ Es doú Juan' sul hermano ? La 
Rostdal | 
CN A 


en Celinda ob 
Gentil flema. +: ¿ogni st 0) 
Royéla. 
>: Lindo ebsepóro A 
el apronde:en hadas: cecttelas- pl 
¿tobs * Celinda: «d 205 k 
Por vidir teja, Roséla 9 + 001 
que juega con su tocayo. , 
Tusyri Rosa dal op Ls 
Tan divertidos»eátan , 
Celinda , que no nos -vtur :? lA 
Celindo. 
(Que en tan bajo púnto esten 
las tosas de este galan 
por la ciueldád" de e sl hermano ! 


EN SNA Cs » A y JU Qe, A 


enuncio, 
Germán. 
voz No rewañetey 1003 
que siempre espadas ¡epue y 0] 
y esta me queda ed la mano. 
vos - vo Juedins * TS 4 


Seis bazas: híces. 0! ¡tor 
Geamión. 
Yo Íves.: :0-5 
vRosclá. 


¡Que un hombre tén principal 
srate á su bermaho tan mal ! 
Ya 1 ¿Celtida. 
o mm Lástima por cierto es. ato 


y 
ad sn da t1) 


e” 











German. 
Dame cartas. . /. 
- Rosela. 
¿ Juegan plita? 
nda, 
Ni aun cebte pienso que ví. 
Roseta. >: 
Don Juan se entretiene asi ; 
es pobre , y eod pobres trata. 
. : *Colirida: * *: 
¿No tiené gallardo iaWe-? : 
da. 
Y estremado entendimiento. 
Celinda. 
El verté tan pobre dientó.: * 
Rosca, , 
Yo :0; bue atrovó:$ miballe., - 
E elinda., +0 t yo y 
A ¿906 hombre quisiéra yo; 0” 
y me vendiera. pawél, 
Rosela, remo tY 
¿Quíét, res quewhablemos con él ? 
6lLi- , Germán... 
La malilla. A: 
:* Celidó.' MAIN 
cedo 4 Porqué o? : 


Servir conte ba. 2001 q 
SE AA 

Tómalo por. Hot: agleio* 
Cal no 


Nunca; Bosela y ti quierdio? ca. 


eso que ves'me alBorota. 
1138. '(Cherrieará, 55. p1 JN E d 
¿Bay oros ? 


- Juan: 
A quien lé sobre"? 
Oros juego. . 
uan. 
No he temido... :? 
oro en mi vida. 
"| Germen. yl 
: - Y yo he sido. .. 
hasta en los. de maipes pobre. 
¿Hay caballo por ahí? -. 
Jar. 
¿Cuando tuve yo-caballa?:.: Y 
Celinda. 


, a 


Tarbada estoy. de .miralló e 1d 
Ro e 


Pues go. Jp.. hablare por tíca oT 
¿Quiéreme vyuesa merced , 
señor don Juaj:, dar baratad A 
E German»: . TS E 
Damas. 0 ed . 
de a Jair e, 
Pesia al tiempo ingrato. . 
Rosela. ... xo 11 
Si ganais, haced merced 
£ dos servidaras. vuestras. 
Juan. 
Por Dios, señonas tapadagis"..?. 
que me piden engañadas 5 
sino, díganlo,las muestra9noT 
¿Solas en Valeneja son 
de mis cogas peregrines ?. s....,” 
Li: Germad, -: 9 
Pienso que sq. tas vecinas. 


> 
O) Y 6 


sd 








cr.” 'Juan. A. 

Pues :si es burla, noes varon; ? 
A: - Celinda;: *' os 
Ántes somos forasteras: Po 
Juan. 4 


Pues forasteras vó do » 
barato les daré: yó,, 
sea de burlas 6 de veras.> : 
Tomen lo queenáre los dos 
«Sobemes: bien hay tres reales ; 
mas no sé si estánidabales;  . 
pero les promiesta Dios, 
que es mas"que darles mi hermano 
treganil escudos, > 202". d 
Celindas o. A 
ies ts ey $“ 
gue me haceismayor merced, 
' Germárn om ot A 
¿ Tomáronlos'iw 3 dap, 
ch: DrstJuan. 
, 22.009 bang By Te maro. 
NT :Gerinenop comes 
A 1é que somtcoytesirrasy ap 
pobre German» Wóy mo evitas. -> 
Esos reales lia sp clob aa op 
Y ve una 5uto icon 
3115 y Estóocomdellas ?. 
R. 
Qlue buscenas tan humanas, * 
Celinda, 
Don :Jean ; vosinos habeis dado 
bartdto, 1:09 2omól; ¿actor 
-JUBR. Ñ 0% 
Cuarito teníwe .* +. >! 
Os dí, qué Mimubrtevinia :. > 2 


ap. 


27 


no pinta mejor. mi estado. 

“ — Cregd, que-si mundos faeram 1 
Jlenos de diamantes ¿ y oro , 
era pequeño ResorO rocio: 
para que mis «aahos dieran. 


de Celinda. * “o. on 
Estamos agradecidos, , e Sá 


de suerte... : Ln 
» to AS y 


: Fendreis por loto 


quien esta de ., mota PU 9L 
¿Gelinde.. : un 
Mii DN ¿Que son poco - ; 


mil mundos de almas y y- vidas: 
para poderas.pagar:: 
de esta koleilla os servid. 
o sue 10 UAT ani tip 
Mucho me O0ERO+ "> 
Qe Celinda: cilian Ty 
s:nsLAdvertid , 
«q «Que. cáto 83 puede tomar, 
despues queun.hoíhbre le ha dado 
£una muger cuanto tieñes *” + 
con cien escudillos; viene,” : -* 
que es de lo que mé ha. (ado y 
pero si otra vemos vemos , 
no falterán-otród tantos. 
jaa 
¿ Tomarélos? or: apsd Germóñ. 
.Gerninón. 

CS «Doma, corátes 
te , dieren ¡lindos estremosd::. 
Tomaré, señara aia, '? 

á cambio desvolantdd - > ¿1 + 


este dinero , y Ñad. 
que vuelva el doble algun dies: | 
.GUA.PEOFA, QuIero poner p 
pleito de mis alimentos. 
. . Celinda.” - 


Pagad vos mis pensamientos, - 

que es lo que yo.hp menester. : 
uan. 

Descubrid, por, vida miay. . ' 

de ese cielo alguna estralla. —. 


:Rosela, 
No lo ¿hayais todo:con ella , 
que tambjen parte queria +... ;. * 
de vnestro agradecimiento; 
O 
De quien me regala soys 
«nRoseha. 
Yo estan, sor tjjas, as doy 
con el mismo Peto 
107 Hd. 
¿Tomarélas ? adi, Girmant ap. d Gorm, 
AO Gira. * . 
No, sino el alba; si puedo - 
desiondalas, Soba dar 0d 
. Jugp. 
el Mil mercedes 
me haceis. 
pego Rosela., o a 
Vos avis tan galan, 
que entre damas de huep. gusto 
os habian de dar galas. 
om Juan. 


j 


sr Sas 


no hay quien os vea , y es justo 
que los rostros descubrais, 


t 


Roselé..: "0%: 
Eso no, tened 'la mrano;- " * > 
prenda soy de vuestro hovníano. 
¡s:cGerinan: : + cf 
Si á don Aloñso' búscais. y 
entrad , :que jugando está; - $ 
y lo.dado esquitareis. * » + 
Juán. 
Vos quí mote 'sóñs', podels * ms 
descubrirús: -*": 
Cinda. | 
: "3 7- "Tarde és ya'; ea 
á quien 'destastes yer, ps 
que os Nigá dom Jusk' favor 
. Juan. 
¿Zelos PO red 
. Celinda. | 
3 Gómo sii! amor? “Y 
e“ Dasrrra 1 dose 0á TO TA 


ESCBNA. VII, 
' Do %5 0n Juas e ph. o y J 
LES German. 


A 1584 HA Jon: que , EN 
Condicion debe de sé A, 
German. 
Las dos se hán entrado allá. 


Juan. rod A SN 
Entrense donde quisieren. 
> + German. 


¿ Quién sérám? 
o * Juan. : 

'* Sean quien fueren 

yo tengo dinéros yay ” á 

"parta salir mas galan —. 

que el sol; de San Juan el dial! 


ro 


Xx 








German. ; 
¡ Qué dicha ! 
Co Juan. 
| No como mia. 
German. 
¿Siendo mañana San Juan, 
cómo te harán el 'vestido ? 
. Jutitt. 
' "Como eso puede el dinero: 
« «vestirme de blanco quiero. 
: German. 
¿De blanco ? saldrás lucido. 
¿pero habrá eu los cien escudos ? 
e: Juan. 
Con das sortijas , sí habrá. 
German. 
¿Cual tu hermano quedará 
7 sus amigotes? ** 
Juan. 
Mados. 
German. 
Pero advierte , que no escuses 
'el vestirme á mi tambien ; 
porque solo no vas bien. 


po, - Juan. 
“*Invoca, Germán , las musas. 
German. 


4 Diceslo por estas damás ? 
E Pues no era mio el dinero ? 
- Juan. 
Vestirte de nuevo quíero. 
German. ] 
Eres Juan , gracia te llamas. 


-32 
ESCENA "IX. . 


Dichos , don Alonso, Leonardo , don Luis y don 
Ñ Francisco. 


Alonso, ES 


No sé , por Dios , quien son. + >) 
Leonardo. 
Pos. ¿ Para que es eso? 
perder + , y levantaros,, NO ES SIN CAUSA, 
y no sabiendo vos picaros poco. 
+ Luis. 
Pues á fe que lo estabades , y tanio, , 
que menos que lás damas que vinieron , 
no fuera el mundo parte á levantaras. 
Francisco. 
Vuestro hermano está aquí... 
Alonso; l 
¡Linda figura! 
.Eeonardo. 
Mal haceís en tratarle de esta suerte. 
.  “longo. j 
Vayase P Flandes » ¿qué:hace aquí mi hermano? 
Sirva, pretenda, como lo hacen atros. , 
Venga con dos balazos, aunque traiga 
el cuerpo en dos muletas , y esté cierto , 
que le traeré en carroza , y daré galas; 
pero en Valencia haciendo. picardía»... se 
o. Luis, .. 
No quiero que digais que las costumbres 
de den Juan, .no son buenos 
ÁAlonsp» 
Po . ¿Buenos! 
Luis. 
Tanto, 





- 
<= 


que « es tenido ¿por hombre virtuoso. 


Alonso. 
Tal tenga la salud, quien eso dice, 
1? Luis. *' 


Octavio me ha pedido que os suplique 
vistais 3 vuéstio hermano, que mañana 
es dia de salir como segundo j 
dé vueítra casa. ' : 0. 
evo 0 Aloemso. “o? 
Ñ — Gracia tiene Octavio. ' 
Luis. *.,, 


“" ¿Ertó macho. en echarme por iercero ? 


Alonso. 
No lo he de hacer, á fe de caballero. 


«ESCENA X.io . 
Dichos, menos don Alonsé.* ñ 
A o, 


Francisco. 
En hablándole en esto, se a pasiona;| 
j Leonardo: | | 
Pienso que tiene envidia á s$u personá. 
Luis, 
Bien la pnede tener. 
pro. “German. 
Tu hermano 6 ido, 
Juan. 
Mablar quiero con estos caballeros. . . 
¿Quién de vuestras mercedes ha : perdida? , 
Leonardo, * , 


P 


$ 


so ¿? 1-4 y 


..cr .,. + 


Todos hemos ganádo,, y solamente. 
Yuestro herihano ba perdido. 
: Juan. : No 
AN: A o me pesa; 
Frélicisoo, 
Baráto os quiero dar. 


PP XP a —Á 


Luis. " H ”» 
- Yo haré lo mismo. - 
Leonardo., 


Y yo. tambien , aunque he ganado poco. 


Juan. : 
Parece que "límosna os he pedido, 
y tal estoy, que pienso que la pido. 
Yo he menester., que el capitan Leonardo. 
un caballo me preste, porque quiero 
Salir al Grap el alba de minombre. 
"Leonardo. 


. 
ed 


Yo os daré el blanco , y siempre que se frenan 


estan él, y otro3 dos, para serviros. 
| Juan. , 
Besoos lís manos por merced tan grande: . 
no me atrevo á pedirselo á mi hermano, 
porque cqumigo ha dado en ser.tipano ; 
y atrévome á pedírosle , seguro 
de la merced que siempre me habeis hechos 
Leonardo. 
Ya estais de, lo que os quiero satisfecho. -- 
AS Luis, : 
Don Alonso tendrá dos convidadas, 
é lo que pienso, y no querrá testigos 3 
yo convido á don Juan. 


, 
ye 


206 ad Juan. 
ao " Besoos las MANOS» 
Luís. PON 
Y á los dra tambien. , > 
ERE ¡de onerdo, . 
«eb “ Qqr mí yo. acepto. 
rancisco 
Y yO, porgue comamos “juntos. 
Luis. > , 


tv , 

Vamos. - 
Ye es .>s eb 
A 


sti» > q» 
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«: German. Tia 

Dios me ha venido á ver, que en el-tinelo 

comiera mucho hueso; palo y pelo. ' 
AN, | 


ESCENA XI. bo - 


Perara DE VALENCIA. - 3 


La condesa de la Flor con capa con ora y sombrero 
een plumas, doña Constanza y doña Inés.con capo 
" tillos y sombrer 08, y Durango.” 


. Condesa dentros. A 
Parad al coche , parad, 
que al muelle subir queremos, *. 
«Constanza, a 
Muy poco lagar tendremos, 
, que hay.gente:de la ciudada: . 


Jnér. . 
No importa» Jugar darán, . Salen. 
ONSÍAnEB.. . 2) ut 
¡Hay tal vista!  .: cad 
Cendesa. . ... 
a ¡Hay tal fvesoara 
Inés - es fa 


Añade al mar. hermosura. . E 
la mañana de san Juan.:: 15 acp 
su. Durango: 2, a, 
Tales mañanas como estas -. Yi 
- ¡andan moros, par aquí, 
: Con da. << A 
¿ Visteislos vos?-=.... 2 
La TE Aranda «tu... O 
o Yo los ví, 


mas de _guerra, que de fiestas ; , 
. qn. por A se sidra Ama (1 


36. 
| y andan por él.estos dias 
« :1:taja hucidas compañías .7 o. en «43 
hacistodo.cuerpa de. guardia. .....:u3 
Llegan cerca de Valencia, 
. y dan vaya.á los soldados. 
Constanza. 
Buenos barcos. 'u -* 
Inés. | 
Estremados. ' ' 
* Todós tienen diferencia. : Lo 
Condesa. 
Las aguas se estun riendo. 
Durangó.“: - . 
Mejor se riera eb vitñoy: 7: 
con un pernil de tocino. 


qe 


e DA A 
$. >. O gto 


Pu. 


eo -Fnes - 3 
¿Siempre habeis de estar bebiendo? 
Durango. 


+ "De aquesta salada balóá: >: 
pucrde tal cosa decirse ; 
bien puede el agua reirsey " *, 
pero será risa 'fóloa.- 
' ¿Mas cuando se rie el vino , 
riese de corazon, * 
que sus+olegrias sbny 
que en él.se ernbirque un tocino, 
¿Qué armada:ev vítio se anega Y 
¿ Qué ota envti se perdió? 
at Coritdeda. o 02 
Aquí me sentóra yd.* 


A 


Y 


Constanza «' * “5 
Ola, cuela elfumbra lega. (4) 
. L í A 


ga: o» 


| (1) Sale un, Pose cn 0 ia plo: 





-. 
qa 








.á 
au! 


, a ds.” 
Bello sitio tl de esta puente, * * 
e? Constanza. p'* 
Remata dentro del mar.: 
 .* Durango. 
Desde aquí- podeis mirar" 
toda' Berbería en frente, —. *:* 


Condesa. +: '-, > 
Anoche se viera bien, - - > 
que en Argél luces habría. 
: Inés. cad 
¿Sabeis vos la BerberíaP .- : : 
Durango. 


Y aun la he pisado tarabiew, 

E Enés. "co > 
¿Cóme?: ¿descendeis de moros? 

Durango, 

Árre allá, soy móntañés ¿ 
mas 1hí.dos 310s , ó -tbes), 00 Y 
por novillos ¿6 por toros, 
á las galeras de España. 0 91 


o Frés. o 

¿Por delito.? : - DAA 

Durango. 
«y ¿Otra camita? 09 
Era el capitan Lacio Leer 
mi pariente::: oe 
¡EN 4 Ines. O | 
21. Cosa estra, > 
2 32 Durango. cc: 5:00 
- Pues yo de weras lo:tompo. . +2? 
Inés, 

Pues si Zurita consiente”: : .?. 


- qué'séñis'vó '$u pariente, 


¿qué muchos que seais palomo? 
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Muy presto os habeis catrido, 


- Durango. 
Argel, Tunez y. Bogía 3'-:: 
bácia aquella, parte cstán , 
adelante, Mostagan y Moo far, 
siguiendo de Oran. la via. 
Luego Meldla y By MAT y co ir 
Fez queda dentro, y enfírínte : 
aquel estrecho eminente 
que llaman de Gibraltar. 

| Andas | 

¿Y la s sierra de los monas , 
no cae eeypa de -¿h(:? . 

Durango, 


No suelen bablarme ¿mí . A 


otras tan nobles personas. 
de -esa: suerte, y he servido 
en Castilla y Portugal. 
Inés. ER e 


Yo no o, he. dicha. por malo 0 
, » Condesa. 


para ser tan cortésano, 

y ser alba de san Juanma 
-Durangá. 

Pues si de burlas estan, 

digan, y tendreles mano.» .-, 
Constanza. 2... y 

Coche de música viene, (1) 

que har. grande grita y ruido, 

casi en el mar se. ban metido; 


será porque: mejor. AS 
Música. 
Salen de Palencia * 0 02 


(1) Grita: alegria dentro , J.contar con sonajas, 








( 39 
noche de san Juan , 21 
mil coches de damas A 
al Srésco del mar. 
Condesa.. 
Bien tesponden las orillas, * 
Constansa. $ o 
El eco aprendo á cantar. 00 
.* * Durango. “' 
Por Dios, que estoy por bailar , 
segun hace él son cosquillas. 
i 2 Música. 
Como retumban los remos >. 
madre, en el az gua, 
con el fresco viento 


ais 


ss ñs 


des rt 


de la mañana. Ml .. 
" Durango. 
Harto mejor Fetumbaran o 


al fresco vino sutil, 
los remos de un buen pernil, 
Ó nunca de agua cantarañ. 
. Música. 
*  Despertad , señora mia 
¿QU to 
despertad ; 
TT E 
porque biene el albúi 


de señor Sán Juán. Y * * 
Condesa. A 

Caballeros: van viniendo » an 
9 


é caballo algunos van. 
, Inés. 

- ¿Correrán? *' 
Constanza... trav a 
No correrán; 

| Condesa. 
Algunos voy conociendo. 


. 1? 


t A > 
Ñ 


—A K— > 


Contar oo, 
Don Francisco y Don Luis. 


son los de pardo. y morado... A 


Condesa, 
¿Quién es aquel de. encarnado h 
Inés. 
El capitan Don Dionjs, A 1 
Galan viene de pajizo , * .. 
«Don Alonso. A 
Constansp.' Aa 
a Está heredado, 
Condesa. 
Arana de lo leonado, . Lag 
mi colur le. satisfizo... Mira 
nes, 11 bs ul 
Trompetas hay en e] mar, 
e Durango, .. iaa 
Moros son de Ber beni o a be 
“ Condea.., n., » 
A ye 1] > 
$ Qué dicés Qop est) Ly” u Ús 
Durango. 
Po, Wssiforía 
yu . . $e q 1 a JS 
se putde segura estara .., 
que no llegarán A . 


ni á pieza estar qsarán: 
Inés», 

No hay mañana de, 93m Ju yan :.) 

que estos no VeDERA. así, - 


. e. 
in: 8 


ESCENA Ao 


Dichos y moros, en 2 dos frugatds tocando trompetas. 
yél VIT 0% 


Moro.*+ 


¡Ab cristianos de. Valencia ! AS 


los que estar holgando al Grao 











La 


el mañanica de Juan , 
escuchalde el que te hablamos: 7 
Yo ser Celin de Marrocos, 

y eu Castilla haber estado. 
canwtivo de un cristianilio 

que liamar bijo del galgo. 
Escapamns de) prision , 
gracias, Mahoma , melágro, . 
que valemos setecigtitos , 


¿€ fostamos mil ducados. 


Por tado el bon tratamento 
os envig.este regalo.: +» ' 
deñpara, demoslea gritas 


Ñ Todos. coi 03 
A veliacos , á veliacos , 
á galinias , pecarilios,).: . : “1 


vivir torco muchas anios, 


torso 


2> - ESCENA” -XME E 

Dichos , , MENOS es «quepos.  *? 

e Í Condesa. , A 

Presto la espalda yolvieron. —., 

Conslanga,,  .* ., 

Tal pieza les dispararoM« " ;.... 

. Anes., . -t t 1d 
Retembando quega el.mars >. 

Durango. e 


Brava grita. nos. ban'dado. 

¡No estuviera. aui un Marqués 
der Sauta Cruz, un:gall ardo. - ”» 
Conde de Niebla, ua: Don Pedro 
de Toledo, ua: Osja 49 Carlos 1» 


unt- . tela p ! 2 Ay! 


A 


«Constanza. 0000 A | 
Vuelve, Condesa ', los ojós:”' | 





- Condesa .. . + 

¿Quién es aqúel: de lo blanco? * ? 

““ Constanza Ñ y 

Apostaté que'es Don Juan; * 

, '"«Gondesa, - ES | 

¿Quién? po y 

: ¡Constansa. 

De:Don Alonso hermano, 
* - + «Condesa. 


¿ Aquel pobre caballero, :- >> | 
que envuálto en vayeta ha dado" 
en ser tumba de su alma? 
: Constáanea. 

El mismo.. -' A, 

| : Condesa: 00% 

¡ Notable caso ! 
¿ Quién ley ha dado. de vestir? 
Ines. 


. Quizá lo:pidió prestado. . 1 


Cond: sa. 
No hay vez que venir le ver), 
envueltos los' pobrés: brazos" ' 
en el pelado” herrerurlo, 


que fué bayeta' y es raso,  “"“ 

que entre la risái no tenga y 

de él lástima y y de su hermaño' 

queja, o . 
-Condtanza. mo 

"> Qué gillirdo viene , ” > 

El blanco, y 'btánco el caballo! > 


e "  *-JThés! Lo : 
Si tuviera: que vestirse y UN 
yo sé bien que mas de cuatro 








tuvieran envidia de, dl. 


2. Condesa... o, 
Enviémosle Un rado. | 
, . Constqnap,..; 
¿Cómo ? ) 
: , Condesa, . to os 
TS Agora lo vereis. 
o Constanza. , 
Ñ Par. el muelle viene entrando, 
Ing... , y + 


ei que hacer. de él 3 


Lander. 
¿Qué, importa? Escuchad , Durango: 
ecid á Don Juary de. Fox». o. 
que le rpego, Ó le rogamos) ., 
que. por ese, puente al mar , 
Popga espuelas agaballo. ,. , 
Durango, Ñ, 
...Bues ha, de correr el pgrga.. 7 
¿mo veis. que en legando al, cabo 
ha de caer en vel MA 
y podrá hacerse pedazos ? 
a nde zo 
Haced vos lo que. yp,os digo, y, 
no entendais que. nos, caos 
EN Durango. +). | 
Yo voy. va a 
de 
ESCENA,XIV, 
A PS 
Dichos , menos Dutengo; -— *. 


A 40) 
FOTO Condesa. 
tb e a MP uta —— Lon esta acasion Deo - . A A in a 


PY 


.wercis.como: viene 4 hablarnos. ">, 





«Cónstancá. MON 


. ¿No es lástima que sea pobre 


un hombré tan bien babtadó; 4 


_y de tan linda" persoda ?. 


Condesa. a 
El cielo no hace: agrario, 


" que es sigo, y dalo á quien quiere ¿ . 


que no puede ser forzado : 
á uh pobré hará ¿entil-hombte” , 
y á un feo discreto y sábio. (1. 
¿ Qué es aquello ? a 
o Cónstansb. 
o A Oe corrió y 


luego en dindote:el recado 0 


sj; - 


y como remata"el 'puente' 

en el ¡4dY y hombre y caballo” Ñ 

se han suintrgido en sus didaa.: 
Condesa. 


El hechó 'ha sido: gallardo”; ji "(Levantanse.) 


tias nó quisiéra, si muere ¿ “>: 


habérselo yo mandado. “  * ñ 
- Tnes. A 
Que morirá no lo dudes. | 
“0 Condesa: 000 
Pues ancgarénic en llanto, * 
como él en agua del mar. . 
. Dentro. AS 
¡Gran lealtad ! 
> £ Otro. 
¡ Suceso estraño ! 
Aquí: ayudo. + (31 
Otro. 
o Vivo está, 


(1) Suenan cóscabeles y un golpe de mar. 











ESCENA XV. 
Dichas y Durango. 


-—— Durunga. 
Cuan mejor que de Alejandro 
este caballo merece 
sepulcro de jaspe Y mármol. 
Condesa. 
¿ Qué es eso, amigo? | 
Durango. 


Señora , 


apenas dí to recado o 
cuandé poniéndole espuelas, 
batió al caballo los lados. 
Corrió al puente,-y de él cayó , 


furioso en el mar, que alzando * 


blancas espumas al cielo, 
tiró al sol vidrios quebrados. 
Mas dentro de breye tiempo 
él y don Juan asomaron 

por el agua las cabezas, . 
uno hablando, otro bufando. 
Con la boca, y las narices 
agua arojaba el caballo, 
qn Juan voces animosas , 
á su cerviz abrazado. 

A la orilla. .cqu el hambre 
salió el caballo nadando, 
donde algunos pescadores , 
que estaban atando un barco , 
ayudados de otra gente, 

á sus chozas le han llevado , 
que están de la orilla cerca, 


Y. sli, le están desnudando. 


¿90 


ud 


cú 


4s 


l E endesa. ., 

Hacedme placer”, amigo, 

que volvais.á visitarlo, £ 

y de mi parte le deís 

este herreruelo aforrado y 

para que se _abrigue agora; 

que cuando á ¿casa volvamos y 

ya le enviaré que se vista, *” 
Durango. UN 

Dios te guarde, voy volando, - * 


s 


“ESCENA XVL 

Dichas menos Durango. l 
Condesa. : 

¿Ola, cochero ! ?. y 
Constanza. : Jm 

¿No quieres o? 

gozar del" Fresco?” DS 4 
' Condesé. 0 toos 

> amé did s a, 

el suceso pesidumbre. “- '? “UU 
Constan2a. $ 

¿Pues qué quienes? o +45 


- Condesa. e 

TS Que nus voltos | 

Cohstánza. + 009%: 
Tienes razon' de estar triste, 

si muere don Juán.. ns? 


Condesa. IÓ 

' Pensando '” 

-que me búrlára con él, ' '“** 
me ha pesado « de su daño. “>” 
" * Jnes. A 


¿Qué importa que fuera uh” pobre? 


» 





sn 


¿Tá no miras que'es sacarlo 
del purgatorio del.mundo ? 
Condesa. 
Ser la causa importa, y tanto , 
que estoy en la obligacion. 
de atender 4. su regalo: 
y si como.soy Condesa 
- de la Flor , aunque mi estado 
está en ltalia, nua dama 
fuera humilde .. 
. Constanza, 
Dilo, .. 
Condesq. 
_Callo, 
porque hunca de imposibles 
se pagan hechos gallardos, 


ESCENA KVIL, 


CABAÑA DE PESCADORES A LA ¿ORILLA DEL MAR. 


Don Juan, mojada la tabeza y envuelto en una ca- 
pa gascona ; German y Laurinb;:Aerto' y Pisano. 


Y > Alberto: 
+. . Sia asen. podeis dorair -.... e 
un mio en aquesta cama, 
No me , teneis que advertir, 

*.: German. 
Pensaríá que gana fama 
en no quererla admitir. 
Mira que es bastante. el gusto. 

. Juan; l 
German, dejame, que gusto 
de enjugarme el agua asi. 


U 
244 


ad 


vr" . 


) 
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«" ++ «German. 
3 Quiéreste morir aquí. ps 
: Juan. 

Nécio , no me dés digusto 
German. 
¿Disgusto te puede hacer ' * 
quien procura tu salud? 

Juan. 
Yo sé que no es menester. 
Laurino. 
No quiere Id' juventud, 
ni obedecer Hi temer, 
” German. 
A mí 0 que ¿e muera luego: 
Pisano. A 
Ya puede llegarse al fuego.- + * 
German. 
Comiénzate á desnudar. * 
Juan. 
Así me podré enjugar. 
German. , 


ho. d 


3 


Que ma seas loco, te ruego. 


ESCENA XVII, 


Dichos y Durango con la capa de le Condesa. 


5] 


:" Durango.” SN 
¿Está aquí el señor don Jaan 3 
' German. —** ' 
Aquí está ¿qué le quereis ? 
y mas fresco que galán, *' 
Durango. 0. “ *? 
Vos no' me conocercis j *- * 
tal vuestros ojos están. 
u;- Juan. AS 
Si conozco quevos' fuísteis .**** 
quien el recado me disteis. 


Durango. 
La Condesa :de la Flor, - 
está muy triste, señor , 
de la locura que hicistes” Ñ 
que ella ló dijó», por dar: ' 
octsión ;-4- que con ella: * 
allegáredes 4 hablar, ' 
y 'pénile que: por ella  : :.* A 
corriésedes hasta el: mar, 
Para. que Sepa', 'me'envia .. 
como éstáts',>y con dolor *': * 
del diño quehaber poifria;! 
este herrero”? hor, ha 
que trajo sota, 


. o *, 
e > “A So... eb 


abrignos 'liego' toh:él , A 
qué ésta uray: descócivlida, Es 
eu? Fiár:* ss cy 


Balleré la: vida en da, 00 
que la trfaca estremiada pr 
tiene pobróa teruel" ¿9? 
que de vivoras'se saca, 


“yásl de aictriata 
de la mano del veneno. “ ** *” 
Durango. 
¿Y como-edtais ? - 
na ARA y, 


De agua lleno , 

aunque ya el frio se aplaca, 
Y: aquesta' capa , 0s prometo, 
que muerto mé diera vida, .. 
. como lo dice el efeto, con 

Durango. ES 
Ella se vuelve afligida, 
y vos res potideis discretó ; : 
esto la yoy á decir. - 4 


49 


am 





— sr 


Juani 

Decidle, que por servic.,:,-*> 
persona de su valer ,; /..- 0 > 
no tuve 4:la mar temor a ..: 
mi le tuviera al moria: Cr 
Que como aquel á quien luego - 
Roma mil estátuas ÁTABIA » > 
con mas valor, y, mag ciegos + 
he sido Mucio de agua ;... . 
como él de tiepra .y de Ano. : 
Y que queda may, contento .. 
de pensar, que. la hessgryido, . 
con solo ni, pensamientos.: , 
Juego que tocó, ma» qido ¡:.:.. y. 
su gusto, y sa mandamientos; 
Que aunque, no AD 0OA: la9.doz .. 
iguales, coma veis vos, 
si tambien :me Jo, ¿oi 
del micalete. me echára y y] - 
- como del puente , par Dios)... 

es Durarga y, - 
Voy presto , que se, ha de holas. 
de la salud. que Paca. MC 


ESCENA XIX. A 0 
Dichos, mero Durango.. 


milo 
a , Alberto, , , 
Ya el fuego os viene 4 llamar. ; 
Jauripo., o. 
Bien será que os desnudeis , 
que el agua os puede matar. 
l YAA ar 
' Entrad , amigos que, quiero . 
hablar un poco á German. 


J 


-' 
y 











Pisano. 
Ya com-la ropa os espero: 


ESCENA XX. 


Don Juan y German; ' Mi 


-  . Juan, » 
Las desdichas de don Juan 
é] se das dice primero : 
desde el punto que salí po 
- esté suceso temí. 
German. 
Quisiera darte un consejo, :- 
ni de.cuerdo ni de viejo, 
”perd'de quien te ama si, 
Juan. 
Agora no puede ser. er, 
Germen. 
Que : sirvas esta Condesa, 
Juan. 
3 Estas loco ? 
: German. 
+  ¿Noes muger?' 
Juan. 
Es tan imposible empresa ,- -- 
como ver el yelo arder, 
y »helar el fuego, German. - | 


: German. “7 
¿Y qué se pierde en servilla? 
Juan. 
Que por loce me tendran. 
. German. 


Acuérdate de esta orilla, 


en que te adyierto , don Juan: 
>» 


AA A A —Á 
. . 
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«Fuan. 
Necio , es Hipólita: hermiosa . ( 
de sus padres heredera, 
título , y forzosa. cosa 


, QUe sea en. siprema éstera, . 


de mayor planeta , , ESPOSA» 


- Pidenla muchos señores 


de Castilla , y. de' Aragon. 


German. 0 

¿ Qué importa decirla amóres y- 
si los pensamientos son ;: y 
cuanto mas altos , mejores ? : - 
y Juan.. | 


¿ Y si tanto me enamoro:s . 

que cuando sin élla quede, 

me muero, me abraso , y lloro ? 
German. 

¿Ser al contrario no puede ? 
Juan, 

¿Qué calidad, qué tesoro: . + 

tengo yo, para emprender 

la condesa de la Flór ? 
German. 

Ese talle, que es muger » 

y suele un poco de amor 

tales milagros hacer..." ; : 7. 
. Juen, , 

Confiero que me has hurtado, | 

puesto que he disimulado, 

el pensamiento , German :- 

desde aquí soy su galan. 

2 German. :.. ? 

Desde aquí soy su criado. 

suda el susto de moric ' 

y. darelte dos liciones - 


% 








de como la has de servira 


pe O ad - 


Juan 3 07 + 


En laberinto me pones ,.. . 
qué es ¿jm posible salif, Ca ada 
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uo - : o. Arpa 
ACTO "SEGUNDO. . 
ESCENA PRIMERA, 


SALA EN CASA DE LA CoN DESA. 





La Gondesa , y Doña Constanza. 


Constanza. 
De este parecer estoy. 
Condesa. 
¿Qué á don Alonso tratais 
de esa manera ? 
Constanza. 
¿Pensais 
que de las mugeres soy 
que por casarse, no miran 
la calidad del sugeto ? 
Condesa. 
Amar, y tener respeto, 
de andar juntos se retíran. 
Constansa. 
Pues sepa vuseñoría , 
que yo le pienso tener, 
para no venir á sér 
necía , y casada en un dia. 
Don Alonso me agradó , 
su deseo agradecí, 
y todo lo aborrecÍ , | N 
cuando él la causa me dió. 
Y no una, sino mil, 
siendo el hombre mas perdido 
que esta ciudad ha tenido, 





4 


y de condicion mas vil; -; '"; * 
Toda su hacienda'ha jugado y: * 
y dado 4 meugeres tales,” 03 > 
como diram das señales. «1 
que.en la. salad: le -hán dejado? 
Sus lugares tia vendido; * -»» 4 
y come:de aquel valor: . 10* vu 
decidme , ¿es.digno-de'amot; “> 
Ó de seraboerecido.?- + o treto 
¿Será bien. que pague yo, ' 
de mi dote esas locuras fi» » ? 
Condesa. y nip Y 
Yo os deseo mil venturas., 1>!*b 
que tales desdiohas , no» -*7 e 
Eso, Constanzá, ignorabb y" + + 
supuesto, que algo'sabia 0)17.2 y 
de la vida: que traib y: >: hb 0%] 
y lo mucho que :jagaba; +4 pp Y 
Mas que estuviese en estado ¡i Y 
que hasta sus lugares vénde ye 
eso no, parque meefanide:. ¡21 
aun de habezloimábinado. 
Qua:solhmmeñte: por ti puso OT 
á su, persona inclimada , se+bio) 
mo le, abontecty:camsada; 125 9p 
de Jasicgueldades que A guy star 
que con aeshermanóo den Jqan : 
usaba en, tode.ocásiew, obcd lab 
hoinbre.demétra contliriomh 201 y 
ss Coristonanoiia ve .b 


¿Y me: .adados:,+ungalgn dq ¿A 


«Ch: aiCohdeda:) ermminq en 
Doa iJuarp, jonqurevlp ee vión on 


los regalos quiessppisdwsi, 29 128 Y 
por la urícrmeiad yablvingesó y 


ss 


A E AAA AAA - 


y que por mi-camsa fué > "> 
con Jpea satisfacción “0. 7 * 
de pensar. que yo: le quiero ,: 

siendo tan pobre escudero, 

meda $ entenderse: aficion, 
A veces estoy corrida - Ne 
de ver, que.un galan son roto y ' 


, cause-ansValenciá alboroto, > 


siendo de su amor servida,: -' 
Y á veoes tomo á domaire - 
verle siempre tras el coche,: > 
y que de dia y de. noche 
detenga 4'nri:calle el aire, 
No voy á parte niguna, . > 
á donde no esté. don Juañ¿. 
y cierto que. él.es galan y... 
pero de humilde: fortnna::> <: : 
Y que medá compgsion ys 
y le quisiera vestir y: :-> DD FT o.. 
cuando le-veo: segui» sind sp 
tan lucida pretensiom.:! ¿ono > 
sta» Consta cdo 
Yo os jurq;:que:siidom Juny: 
Condesa, á miime quisiera ,:- 5 
que así pobre le;admitiers y! ul 
mas que £. su herindrie galas, > 
Pogqde 3u3 defectos: sen >: 
del hado comiébticamo 1 .«<l : 
y los devási:laco hermanos 1d in. 
de su misma. eotudición. 


' Ese, pbrquie mas,no'púedey Y 5 


es pobre, eselradonmha sido, 


no nrás de qjonao ha, querido; 


y así es juatoqpueno quede; : sol 
¿Esparitlo q he mo: mires cl 10 











4 don Juan con alcion ? 
Condesa. 


Das tormento al corazon ,. 

con sospechas de mentira. 

Confieso, pues hoy has hecho : 

juez tu curiosidad y 

que le tengo voluntad, 

mas no me pasa del pecho, 

Don: Juan: me parece bien, 

roto, y pobre come está ; 

su amor, ocasion ie dá ' 

á no mostrarte desden. - : 

Pero el ver que es impedible 

ser mio, mi suya ser, 

que no siendo su muger, 

ino se dá medio posiblej -' : 

y serlo, es mucho mayor, 

por mas que el amor estedá y > > 

para que correr no pueda , 

tiene-la rienda. el «mor. : 
Constanso. +. 1 

Disonrres prudentenientes 0 Y 

que donde el intento es' vano ,:.> 

llevar tá hónda enla:imianmo ,: : 

es prevencion escelente. o  -.“: 

¿El ; hablate algunas vecétb? >>; 

¿ Qué te dice? 


y. 


sñdesa | 
e - ¡Shes hablar, 

un siempre humilde mirar 

con el talle -+pie entareces , | 

mil veces habla: don Jexáaj:! .- 

pero con la kngua do. 

eiv09 la 2 ¿004 


$8 


Constanza. 
Pues , que habla muy bien y 'sé yo. 
Condesa. e 
Y yo, que mo Je darán 
desigualdad. ,.y pobreza, . 
licencia , mas que á mirar, 
que siempre la dan á hablar 
la arrogancia , y la riqueza. — . 
Y como hablar de discretos , 
con efectos siempre ha sido , 
y no le deja el vestido 
que puede hablar con efetos , 
á los ojos. de"remite 
cuanto la lengua dijera , 
si hablar de mano pudiera. 
,. - Constanza . . . 
¿Qué la fortuna les quite. 
á los hombres de valor 
de esta manera las alas! 
«Condesa. dopo 
¡Casntos, tiempo , designalas. ,. . 
que hiciera iguales amor! 
Vamonos, doña. Consianza.....': 
en,casa de-Inés ua poco»: 1 
verás á don Juan ; qué loco... :. 
sigue su vana esperanza»... 
¿Ce , Durango , catás ES 


ESCENA mn 
¿Dichas y Durango. 
Si, mj «ebora , aquí bi. estozo, os 


1 Condesa. o 
Pongan el coche. 


2003 05 














$9 
Durango. a 
Yo voy. 
. Condesa. 
¿Es don Juan por ahí? 
Durango. : 
. ¿Pues cuando deja don Juan . 
de estar mirando tus rejas? Pase. 
Constansa. 
Ten lástima de sus quejas. 
Condesa. 
No. puédo , que escribirán 
al señor mi desposado. 


-t 


. Constanza. . 
ñ Cuando dicen que vendrá? 
e Condesa. 
- De.cqmino queda ya. - , 0 5n 
. ci ¿Constano. "ros 
4 ¿Baal visto?: : o, AS 
Condésa. 

 Retratado. ¿aL 
Constan:g. TS 
¿ Qué tales sus gracias son? . 5: 
2  : Condesa. . cer sr 
Yo no fio de retratos) e das 
porque son estéliomatos , AS 
que venden lo que n0.390M. -  '-..f 
ESCENA 1H. eto Ñ 
SALA EN CASA va Dos Aron. dl Ñ 
Don Alonso , don Luís y Leonardo, o 
Pe, Luis." . o. oy sb 
Si vos gastais desatinidamente,-- 1» 
noes. justo que os.quejeis de. Ja, fortutas. » 
Alonáo. : A 


¿No. quereis, don Luis , qué me lamenta? 





de ver que no me ayude en cosa alguna ? 

Leonardo. 
Sois en el juego un bárbaro impaciente , 
y en vuestros gustos , no.-hay mugeér , ho bay luna 
que tantas menguas , y crecientes tenga; 
d qué bien quereis que por: los: dos. os. venga? 

Alonso. 
Otros suelen ganar, y cuando menos 
tienen la dicha y la desdicha á dias. ' 
Luis. 
El juego ha sido infamia de mil buerios. 
Alonso. 2. 

Poco ha dañado las costumbres mias. 

Leonardo. o. 
De sus iras están los libros llenos , 
tragedias que engendraron sus porfiás ; 
no hay cosa que. deslustre tanto un hombre: 
fuego , y no juego es ya su propio nombre. 

Luis. 

Jugar tasadamente lo.que puede, 
un hombre que.procara , estando ocioso, 
un rato entretener, se le concede : * | 
mas no su hacienda, vida , y sd reposo , 
mi que perdido para siempre quede , * 
hecho afrenta del vulgo licencioso , 
vendiendo basta las cosas vinculadas , 
de sus honrados padres heredadas. 
Los lugares que vos habeis vendido y: 
con los infames naipes y los dados , 
en la tonquísta de esté reino, han'sido 
de vuestros ascendientés conquistados 
con sangre , que les dió tal ¿pellido , - 7 -<« * 
cow.dawzas y.colt espadas , con -soldados;: 
no con las de papel, con bastos , y Oros» 
én:que ehpendido habeis tales tesoros.: * 5 
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No direis 4 lo. nienos, que yo: he sido ..: : 


de los. amigos que á perderse ayuden 

el que va caminando á ser perdido , 

y que en faltando de amistades mudan ; 
siempre :á.todo vendré ; como be venido, . 
cuanda todos os falten, y no.acudan .. .. 
á las obligaciones que les dieron 

Jos beneficios qué de vos tuvieron. 

¿Mas démo dejaré, si me he preciado 
siempre de ser leal'y verdadero, 

de decirosvque vais tan engañado , 

y á vuestra perdicion correis ligero ? 

Si algun «remedio tiene lo pasado , 

es que agora guardeis este. dinero. 

entque vuestros estados se han vendido. 


SS Alonso. 
Molesto amigo sois. . 
. Lis. - 
No soy fingido. 
Alonso. 


¿ Na 'veis.que concertado el casamiento 
de Constanza, que ya Hamo mi esposa, 
he dé mudar de vida, y. pensamiento, 
y que podré, puea es rica y hermosa ? 
Cuantos con desfrenado atrevimienio , 
corrieron por la senda licenciosa 

de la: gallarda mocedad , que es fuego, 
y en Hegando á casar pararon luego ? 
No vuela: por,el aire la cometa, .. 
con tantos resplandores encendida , 
como la tierna edad corre inquieta, 

de la caliente sangre pervuadida ; 

ni fenece mas frigida y quieta 
exalacion ardiente ; que la vida 

de un mozo libre y sus locuras todas , 


1 
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á los humbraáales santos de las. bodas. : > ea 
Yo seré así, y el dote puesto en renta , 
mis lugares irá desempeñando, : > 
que en mozo es gala , y en casado afrenta , 
el ir su bacienda y vida disipando:: : 

el hombre que ha pasado sin tormenta - . 
el mar de juventud, guardese cuando - 
llegue al de la vejéz , que las edades . 
trocando, en ella hará mil mocedades :- 


' Leonardo. ds 
Reformad vuestra casa de criados * l 
Alonso. 
No puedo descaecer hasta casarme 
del honor que be tenido. DN 
Luis. 


¡Qué engañados 
viven todos los mozos! 
Alonso. 
Es cansarme. 
Luis. : 
Mas honra y casa -han menester casados. 
* Alonso. 
¿Venís á entretenerme ó á matarme j 
Octavio. o 
Un coche está á la puerta. 
Alons0. Pos 
¿Con qué gente 0 
Octavio. N ' 
Tres damas, Don Francisco , y un valiente. 
Alonso. 
Vamos al Grao. 
Leonardo. 
Tracemos esta tarde 


hablar á orilla de la már un poco. 
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ESCENA IV. 
Dichos , Don Juan y German. 
Juan. 
¿No quieres que el ser pobre me acobarde ? 
Germun. 
Ni té detengo aquí, ni te provoco. 
Juan. 
¿Qué es lo que quieres que en Valencia aguardo 
del vano amor de la Condesa loco, 
y sin tener con que mi 'cuerpo cubra, 
por mas que á todos mi pobreza encubra ? 
Máterne en Flandes Ja impelida bala, 
del polvo ardiente em bélico ejercicio, 
y no en Valencia amor que se regala — ' 
entre la seda, el ámbar, oro y vicio: 
para salir haremos una gala 
que diga en los colores el-oficio ; 
con esto dejaremos la Condesa, 
German. 
Que aciértas digo, Y digo que me pesa. 
Juan: A 
Hoy han de dar dineros á mi hermano y , 
German , de estos Jugares que ha vendido, 
hablarle quiero , y no perder en vano 
el tiempo que jamás vuelve perdido ; 
salgamos del poder de este tírano, 
German. 
¿No miras que está aquí? 
Juan. 
- ¿Si nos ha oido? ' 
German. 
Si hará, , Que el rico al pobre solamente 
oye lo. que murmura de él ausente. ++ + 


6+ 
¿Quién es? 1 ¿ 


-d Qué quieres $. : La 
«Juan. 
o. Quiero hablarte, 
Alonso. 
¿Qué tienes tú que bablarme Ph ¿impebtinenciasP 
Y ¿77 4 
Escucha , y lo sabría, OE 
_ Alonso. o A 
, a. DI presto, , 
Juen... 0 cc. 
Aparte 
. quisiera hablar. : 
Alonso, 
Y yo comprar paciencia; . 3 
acaba de decir... .> .: . 
Juan. 
Por 'no enfadarte, 
y. como dices tú , con insolencia . 
á Flandes quiero irme. 
e Alonso. : , 
l Buen amigo 
ha sido, Joan , el que hoy habló contigo: 
¿Y tienes eso ya determinado ? . 
Juan. 
Que saldré pasados cuatro dias. 
Alonso. 
Pues vé con Dios, que allá podrás soldado 
perder los brios que en Valencia crias. 
Juan. . 
Dinero bé menester, hoy te do han dado, 


ON 
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ah. ta ¿diongo, ,»? S-, A 
¿ Dinero YO 4. Don Juan? - Nas, 
caidos on 


e > put. a querias. | 
que fuese de aquí á Flandes sin dinero ? 


_ ¿ho ves qu4 s9y tu hermano, y. caballero 81 


Alonso. 
¿Que has menester? ci. Cony 
Juan | 
e 5 7 Lo menos mil ducados. 
4 AlUrRsas «ir» : y 300 
¿Hoy degspraiasa igual?, :.. o Ciap 
a ¿ Pos, MAR sr ao 013 
Nunca. catre iguales vp 
he conocida. yo desvergonsados. Domp 
a abi, do 
¿Pues no té bastan. . de, quimientos reales 
ua, e. oriol 


Si los echas a naipes 64 los dados 
en una mana, y en.jornagas tales yo: 037 
que te infaman á tí, para jornada 
que te hade bonrar ¿que es mil ducados ? asadas 
¿Nacimos, Don Alonso, por ventaré y. sp 
de un padre y una madra',.á que tú vivas 
con tal regaló. y tad descompostura , 
que de ninguua libertad te: priras y > ¿3 p 
y yo oon.tal pobreza y. desventura , 
por sojl ubrcrgidedés estesivas, * 
que á tus esclavos venga yo á envidiallos, 
que catar p regalamtas <shaflos. Pal ud 
¿Quinientos reales des, 4 un hombre honrado E 
de limasas, eran, buenos; An dohides.: + 2 
á un hermano que quiere ser soldado; 
¿ porguéctú ino le, ueldaados vestitlosch:.:5 .” 
| 5 
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$. 


¿ Quién es? o 


Alonso. 


| - Jugn. 
SS Yo soy. 
| Alonso 
«¿ Qué quieres $. : Lo tqomce 
Juar. 
0) Quiero hablarte, 
Alonso. 
¿Quét tienes tú que bablarme?. ¿ ¿impebtinencias? 
. MUan, | oa 
Escucha , y lo sabrás. o, 
_ Alonso. o mi 
, a  . Di presto,  ' 

] E IS 
Aparte a 
quisiera bablar.: 

Alonso. o 
Y yo comprar paciencia; + > , . 
acaba de decir... .> 

. Juan. 
] Por 'no enfadarte, 
y. como dices tú , Con insolencia , 
á Flandes quiero irme. . 
e Alonso. * ' 
Buen amigo 
ha sido, Juan , el que hoy habló contigo: 
¿Y tienes eso ya determinado ? 
Juan. 

Que saldré pasados cuatro dias. 

Alonso. 
Pues vé con Dios, que allá podrás soldado 
perder los brios que en Valencia crias. 

Juan. : 
Dinero bé menester, hoy te do han dado, 


CN 
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obio Mlong0r e de. SS: 
¿ Dinero r » Don Juana? .. , A e ta 
A duarp.:. : oy 


, 3 Puex qué querias: 1 
que fuese de “aquí á Pandos sin dinero ? 


... 4NO ves qua $9y tn hermano, y. caballero 21 


Alone. 
¿Que has menester? . :: Cony 
Juan. 
exit a Lo menos mil ducados. 
y lun im: 4 150 
¿Hay desiraiensa igual?, .. JP 
o ¿ eso. JUAR d -* 488 
Nunca: entre gustos "y 
he conocido, yo dcsrergensados a Mp 
.. Pb OO SS 
¿Pues : no té bastan s di, quinientos reales 
Juana, q. nord 


Si los echas ul náipe 6-4 los dados 
en una mana, y:en.jornagas tales), > 5057 
que te infaman á tí, para jornada 
que te ha ¿e bóonrar ¿que es mil ducados ? nada. 
¿Nacimos, Don Alonsa, por venture ,. 2isp 
de un padre y una madsa.é que tú vivas 
con tal.regaleo y tal descomposturs , 
que de ninguua libertad te: prinas pi + i ep 
y yo con.tal pobreza y desventura , 
por sojl orcsgidodés cartesivas, 
" que á tus esclavos venga yo á envidiallos, 
que caña y regalan tas ashebos?...:' el 
¿Quinientos reales dará un hombre honrado l, 
de limayas.aran, buenps; sor dobidps.: + 2 
á un hermano que quieng ser soldado; , 
¿ porquá-tá ino le, sueldan los vestitloa?: 149 0 
5 


CÍA 


Re 


Alonso. 
Es tan anejo el ser! desVergonzado o. 
al ser pobre, que piensan "atrevidos '"  * - 
todos los que lo son; que se les debe 
lo qae' con es00 have que alguno lleve. 
o Leonardo. o 
lhespada. mo estráton”, que es vlestro herina ano. 
Hlonso. 
Vive Dios, que es un pícaro. *9i2 <- * » 
Juán. 
dude dao or so No digo 
que mientes , que lo estoy por ser tirano , 
quien quieré usar: ésta. ciieldad '¿$hinigo ; * 
mas guarda bien que no.la pongas mano, 
ques: la sacisip Fimostrar me obligo 
que el picaro-evés «tú; pres estos Vrazos 
te harán vestido y-«eartre-mil pedazos. 
POT TO, isirp dionso: '*' ES 
Dejadme, capitan ¿Don Luis, dejadme. 
des tol Juan. * ES os 
Pues vive Dios: quu'sille dejamos?! 7? 
20 erblis. CS 
eBÁLRA Cl co A oro Oled E 
que debeis: de estar Jócó MP . 
«byor NE TA 
A Perdomadure, ' oo» 
que he de amataple; 3.0 lona O 
toca bra «Fut rs: A " 
«-« Detrambre'¡ yo lo éreo. 
init ire 8»: SBnao. A TAS LEIA . 
Don Juan: do! lés ar rias y estiicliada. > 
Uuberac? simo huarte 0030 a SN 
"Bi decis-qhe'os moris'y' que esc der > 1 
¿Gir ds dare "y .. Alorto.” AT ES t. 
si enti de Mrar imbicnss y dont e 
2 


2? 


.. 
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os han de hacer pedazos. 


Juan. . >? Je e 


. ¡Bravos rayos ! 
Le Alonso... do 
Si Megaia á esta puerta , vive el cielo. .. 
Juap. AS 


Cuando yo fuera Lázaro llegara): ,..  : 
- de perros y avariento con rezelo. - 05. .0 
Álvaro. 
Miradme, infame, bárbaco, á esta,CapAa» + 
Juen., 
Mirarla gensé yo por emi consuelo 5. , +. a 
mas no tan loca , desigual y avara 5... 
vete con, Dias , que espero que algua dia . 
dé premia el Cielo á,la paciencia mia... , 
Leonardo. A 
Dejadle ya, . o. 
Alora, 
brit. sw En una horca espero 
ver este libre mozos E TIOS 
, Lucio» > 
Pa a+.  ¡»ywjiBasta vamos. 


<ramol, 


acre -. . ESCENA... V py .", o 
Don Judi y -Berman 


German. 
¿ Esidmcomtanto? 
Old Jue UGR -: e 
St r IRE. estarlo quiero»; pre 
Gergaara 
¡Porqué a señor , pues como ves quedamos ? 
Juar. 


Porque salimos de un tir9ga,Ñier0) .:-.5 
y de sa cautiverio nos libramos. 
* 
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Gerinan. . 
¿Y qué habemos dé hacer de doce á ana? 
Juan. 
Dar una biga, y cuatro á la fortana, 
Gerinan. : 

Buen ánimo, seño, que cierta dueña 
te acogerá en 39 casa, que es honrada, 

y algun emór sospecho que me enseña, 

-Suen. 
Eso'es por lo que toca á-la posada, - 
German. 

Pues para una comida: tan pequeña, 
como eñ aquesta casa te-fué dada , 
yo te pusiré:á peon de aiguna obra, 
que con tres renlos pera entrambos sobra. 
Allí trahajaré todos dos-dias., 

y te traeré dinero. 
Juan»: 

a: ] No hay hermano 
como un amigo. 
German 
ct > Tente, ¿que porfas? 
Juan. 

Si no me das los piés , dame las manos 
German. tl 
Detente , pues. 

Juan. *: 
Espero qué dls mias - > 
me podrán sustentar , verás que gauo 

con que-los dos comatñus.  : 

o German. 
+ 1 De qué suerte ?: 
Juan 


Oye una.habilidad. + 











Prosigue. 
Juan: 
Advierte. 


Yo sé hacer flores con primor notable, 
que lo aprendí de cierta hermana mis, 
hasta.imtar romero saledable, 
que es el mayor pritnor y gallardía : 
la pálida retama, la admira ble 
angélica , el rosal de Alejandría, . 
el clavel carmesí , la azul violeta , 
la azucena y la cándida mosqueta. 
Haré mil lores : 1ú podrás llevallas 
por Valencia 4 vender , hasta que el cielo 
disponga nuestras vidas. 
German. 
Remediallas 
puede tu tabilidad, 
Juan. 
N¿ tiene el suelo 
Ñfores , que yo no sepa 'retratallas ; 
soy de un jardin particular modelo 3. 
ven , compraremos rehotin y seda. 
o -  Gerraan. 
El ingénio no hay cosa que no pueda. 
ESCENA VI 
Don Alonso . Don Luis y Don Francisco. 
Luis. 
Si vos volveis á jugar, 
y perdeis cuanto teneis, 
acabado-de avisar - 
que no jugueis ¿ qué quereis ? 
¿ quéreis por fuerza ganar? 
No sabeis lo que difieren * 
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los que esa ventura adaqujeren, 

y que el juego y la poesía o 

se enfadan de la perfia; 

porque vienen cuando quieren, 

El que versos quiere hacer, o y? 
y huena dicha en ganar, ea 
no piense que ha de poder 

por picarse y porfar no. 

ni ganar ni componer ; 


mejor, Don. Alonso ,, [pera IN 
ir al Grao, , A, 
Alonso. 0 
. No pensé. on, 
que el ¿nego , Don Luis, » Ceciera... e 1 > 
jugué, piquéme, lcgué, . ET 


á que mil mundos, perdiera. , 
Por dar-baralo á Lisarda , 
tomé el dado. ES 
Luis... 
El capitan " 

hizo una suerte gallarda, o 

2. Erancigco. .. o 
Aquí las damas estan 
y el coche y mericuda aguarda. 

ra Alonsg e ito. 
¿ Habeis vos jamas cómido , 
que hayais tan Hudo dinero 
enciatra mavos ¡perdido o 
que lleven las demas gpiero, 
ya que á mi casa han yenidos ..,... 
pero que en llegando, -a) par, E, 
las echen dentro 
Francisco; .. o, 

- ¿Esto es echo, . .. . 

las ninfas quiero tqraar,. 


. *y 


Ya “0d. 








TE eto. mm y 
Wolread. a TC A 
'Frantittg'" 
b=':Qhe of cánso tot 
Al 
Ántes os tedgo yue hablar. 


"€ Erancisco. 


¿ Ea rteiotr de que? 0 ogro 


Alon$8. cdas 34 
+ * "WN En razon 
de aquella resoliicion 
del casamiento tratado. Sm” ] en 
" Franeiscvc ur 
Mas quepropto ide vuspicado, 4 
| LAs. 
Los mismbe/electos Má. 
Alonso 
Vioo: Dios ¿que ha deorolar: Á 
si casandome, es povtble 
aborrecer el jogsk * 


.  Pranettass oa T 


¿Qué aúedio ovas cnirvenible,r y 
donde av basta el jurar? >, 397 
Tendikir Jaego otro-cuifhde -+ + 
de la familia y los Ajo, 19790 10> 
E AJA 13 is) 
Ocupenme , y sean pesados. 
as Fancistolsvyp y 215 
Ántes con mil regocijos, 
y Pé de otros cuidados, 
¿qué es ver uná hodradd cara, 
y dos hijóv étna mbsa'R -' + 
Álonso 
Aquí mi discarso para; " 
aquí miilocura: cesa y * 


y 


y de este asilo. 2 £mpara. 
Válgamwe contra mi edad borto? 
el freno del £3samiento : ; 


id PESO. 19 ngisco a fp blad 
á4'doña Con: LOZA 


rel sATGAPÍScA, y 20 sinA 
gates. “¿Diento, 


que os hago ey, foto, mitad 


y por esto voy. 


a cr ad Alonso. 
nr El. cielo-:loopo bo 
os pague tan grande. hier yco i.: 
Ó traguéme viva.el suelo 
si ada Jjugare Y Á QUIE BA y est 
ae. 
FSCRNA' Vii aaios es] 
O2I14 Y, 
Dittóeimcios don y Fruitiseo;" - 
aldea es co robantsa ee 
j Luis... do amy 


De ese juramento aficlo, 


y vasto JN gramo AER Dor 
porque exdipcreto decian slo 
que eóJteg adonde sa,puedas.. 1 
conocer Wojgalaedia a... mol 
como en quien, perdiendo quedas 
2obca0d/0nso. TE Eos 
¿ Hay quienono,lo sienta tr 
erolinbmian s qa 4 std 
yenbriec:s ida sb «Mo», vá 
M9 200 bh disimadar qe e, 
con la pundescia pación e: es > 
edianso. 
Poco supprde jugar oct ¿nr o 
quien esc aforásimo .0s dió, TR 








¡Pesia tal! la condicion 
de Jos humbres, oo es igual , * 
en sentir lo que.es Tazon , 
y.mas si de causa ¡igual 
los afectos no lo son; 
Vamos á la platería, 
slgo que vender hallé.” 

. Lita. 
¿Y el juramento que habia 
de abrirse el suelo ? o 


. Alonso. 
Jaré. 
Luis. 
Bueno vais, por vida wie. .' > 
- Alonso. a 


Don Luis, esto solo os ruego, . o 
que no tengais, por constante 
mas que la nieye en el fuego y /, 
el juramenta de amante, 5 
mi de hombre que pierde al Juego. 


ESCENA - van. 


o ro >. 4) 
SALA EN CAGA' Dx vboÑA Ins. _— 


% 


Doña Xués, doña Constanse y lo Condesa. 


2. 1 : 
Inés. 


La visita os méejrecí, . 
por hurtarme el pensamiento, , 
aunque obligada me siento, 

¡ Constansa. a 
“No me lo. debeis á mí, 
que la Condesa trazó y 
el venir laa des Á veros. .:3o 


Te 


Condesá. :'-* 
Quise, Inés entreteñieros , A 
porque Celia me contó 0 
que andais con- ciertas tristeras/ 
- Inés. 
Algo vénis á saber ; , o 
curiosa debes de' sep 
de las agenas finetas, o 
"Coridesa: O 
Malicia es esa.t po 
Constanza. 
¿Y qué tal ? 
Condesa. 4 
Si hablare en cosa de amo? ; 
que merezca el disfavor 


“ 


de: haber juzgado tán mal. ' a 
i Constanza. dl 
Advierta vusiñoría, : o 


que si de amor nó tia 8e' sery 

m0 queda en que Entretener- 

tan largo y ocioso da ; 

Ó porque sólas estemos » 

6 por no admitir galanes, 
ot. Condesa. - ” 

Si es por solos ademanes, 

que es do mas que en esto veniosí” * 

yo serviré de galán. 

| Inés. o ] El 

Si: ¿mas de cual de las dos? 0 

Condesa. 


De entrambas , porque por Dios 5 
que así al propio me verán : 

pues una sola ,no sé : 

quien la quiera y sirva. 














nr» 


Constagsa. 
0 l Ye. 
_ SÉ quien la adora. o 
lt. Gondesq , 4 
, Yo no. , 
Constanza. 
Licencia, y yo lo diré,.. .. , 
.. Condesa. . . 
No habeis de decir don Juan, .! 


que ese nq tiene vestido 


para querer dos, que ha sido; “1 


por pqb:s, de una galan. 
E 


¿No os causa mucho donaire 
el ver cual se aída'trás vos ?. 


eN e. yo. Gondésas cr > 
Donaire, y aire , por Dios, 


POrngs iio pre de dá el aia. -: 


¿A quign,no moverá á ujaa 


verle en¿pagcpa £9n Xayeta? e 


, Inés 1 nio. 
Si; pergibnena fp la ¿reta 
de buen zapata: y, gymisa : 
lo demygg,ms niña, en Cajas... . 
Constarize 


Ne en la calle dan, 


que Bores vendiendo, yap., . 
Condesa 
Ola, poz Jas.fiqres bajas 
LQuiaReS 
Ya , señora » estay, ara. 
Condese: 
ld E a ana 
Durango, 


$ 4. Goma qa coheje,, 


4 EE 


Y - 


a . 
be. 5- 
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16 7 
+5 Lands. 
Gada cual sa ramillete 
tiene en presente de mí, 
por ver si con esto essuso 
el darós de 'merendar. 
Condesa. 
Buen modo de regalar, 
sino es galan , es: al usa: 
la visita no es sangría. 
Sale Durango. 
El hombre ha subido yaz ' 
HMegad, y os la comprará 
mas llamadla sevcdría. 


Ú 


e ESCENA IX. ',., 
Dichos y German con un tubaquillo de e Jorcs de seda 
05) 


5 «German. 
¡ Ay ciclón, 'dónde he subido Pa ep. 
s volverme 6 bájar quisiera; ..” 


no pensé ijueén esta caja”! 0?” 
estuviese la Condesa. 


Terme quiero ;'que lo dudo;” -*' 
">= *' Condesa. » 
¿ Por qué se va el hombre? —*: 
_Durongo. 
-Esperag 
dorero , de qué te cubres? ' * 
German. , 
Amigo , temgo vergiienzW, “: * * 
' Condesa. 
Ola , buen" hombre, detente: dd 
Germon. 
¿ Qué quieres que me deten gja ? ** 
Condesa: 


Dadnos flores , ¿qué os tarbais ? 








Constanza. 
¿ De qué jardin son? 
German. 
| ¡No furea . sp, 
"un ave en aqueste punto! j 
Consiansa 
Por vuestra vida , Condesa , 
que es lacayo de don Juan, 


Inés. .. 
Y las flores son de seda. 
Condesa. 
¿Si es invencion para hablarma? 
Constanza. , 


La vergiienza vo lo muestra ; 
antes el la habrá dejado 
y sirvg á alguna florera, 
Condesa. 
No me espanto, que tendría 
con don Juan comida, y cena, 
tan jmcier tas, que es disculpa. , 
Constanza. 
Por necesidad le deja. e 
¿Es monja , amigo , German , 
| quien, hace flores tan bellas ? 
B.udiga el cielo.5us, manos. 
Ines... 4 
No pueden las verdaderas y 
ser mas tincys. o .ñr. ost 
Condesa. 2 E 
. - Selo harán 
en ed elos diferencian el 
dinos algo, ¿por qué calles ro 
Gertnári. pr? 


Una mentira y quimera. _ . 


| 
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ha comenzado por estas * 


os quise decir y señorá , 
si diera el tiempo licencia? - 
en esto suspenso estúve , 
mas desatando la lengua 
á la verdad, os suplico”, 
esteis un instante atentas. 
Hoy el crúcl don Alonso y 
con fueros , y, voces fieras ;'' 
echió á don Juan de su casa : 
¡gran prueba de su paciericia? 
Llevéle 4 una pobre choza 
-de una mi-comadre viejay'” * > 
que dice que me ha criado: 
recibióle en fin en ella. 
Dijele que'le daria 
de comer, cuando pudiera “' * 
pleitear sus alimentos, 
Ó salirse de Valencia. 
Quiso saber como, y dije ' 
que' en las fábricas, ó certas y-** 
de peon me alquilaria 
para dar ladrillo , ó piedra! A 
Respondió qhe"no era justo y - 
mas que comprasemos seda!" :* 
y rebolin , que el sabia  .:-" d 
imitar las flores bellas. a 
Comprimodr';'y como vely": +” 
e 


. 4 


que llevo á vender agora: 

entré aquí.que no debiera , 
porque no pemsé, queyestaba;. ..., 
mi señora la pondesao .... . 
donde con este aqaío te 

me viera agora venderlas. ., 
Asi, Dioá , bellas señoras, 








tal alta dicha os .comceda' y: 
que la hermosura » y la dicha 
se igualen en competencia, . , 
que no digais á don Juan, 
ni de burlas, mi de veras, 
que me habreis visto, ó sabeís 
de mi Loca, mi la agena 3 
que él ha hecho aquestas Ñores ,, 
que me cortará las piernas ; 
que mientras mas pobre está, 
Tuas cstima 3u nobleza. 
Con esto, si sois servidas, .. E 
ipaudad (que .me den licencia , 
que estoy temblando, 


| Congesa.. 
Que bien dices , no le quieras, 
Ea, señoray, amd; :. 
ola, el azafate lega, 
complár (entutól “Ys Mores! 
: Alte, 
Yo' compro aquestas violelaga, . y 
y le doy estos eseudas. 
Qt, , Conpteñsa. , 
Yo, por. 4133, Apocenas, . ea 
le doy estos. 
l Condesa. : 
Eau. f 5 +) Las demas 
para mi quingo- que. sean. 


Guardad * Derongo,, Estas Soren; 


: Condesa. “. 2 

ÓN Detente. 
¡Hay tal lástima ! l 

Constanza. o 

¿Que ses. 1 

tan bárbara, don Alonsg! ....., 

p 


o “y . cub 


tomad, German, que pudieran! 

dar otro fruto, si el ticmpo 

no helára las manos de ellas. 
German. | » 

Mil veces beso las tuyas 


Condesa. os 


Si hicieré mas, 'me las lleva: + 
á cása, por ver sien tantas *- 


alguna esperanza siembra j  : 


y ejalá pudiera ser .. 


German. 
¿Qué, señora? " “ Lor? 
UN Condesa. * sd 


Que dijeras - vc 
que estaban tan naturales, 
que Han engañado una aveja. . 

Geamdn:' 
Loco de contento voy; 
los tielos , señoras bellas , 
os den mas años de: vida y * 
que en los escudos bay letras, 


4 >» 
a 


Re ,. 1) 
ESCENA X. Á 

Dichos menos German, o 
Constunsa. ] 
Triste estás. - , Ñ 0» 
Condesa: PS 

, Estoy de suerte 

con don Alonso) qee se ser 
hom bre... .n 


Constishira 
$ Qué birbias de hacer? 
*Condedd. ' 0 s: 14 mt? 13 
Dijera darle la subte, * AS 


* 


sino creyera de tí 

qde le tieues aficion. 
Constanza. 

Mátale , que no es razon 

que lc perdones por mí, 


ESCENA XI. 
Dichas y don Francisco. 


Francisco 
Ántes de pedir licencia, 
hallé quien me la ba de dar; 
mas á quien trata en casar, 
nunca sé le niega audiencia. 
Yo vengo por solo un sí, 
- si cuyo fué me entendió, 

Constanza 
Yo tengo que dar un nó, 
si viene el recado á mí. 

- Francisco. 

Á vos viene , mas dé quien 
theréce el sé. 


nta. 
No hay ninguño, 
Francisco. 


* Bien decís , que solo es uno 
que quereis, y os quiere biem, * 
Licencia 0s pide de veros 
con títelo de marido. 
n8. 
No poca licencia ha sido; 
con ella podeis volveros, 
-y decid que no soy yo, 
cual piensa, universidad 
que doy licencias, 


y 


ed 





a 
Francisco, .. 
Mirad ., 
que es bien mirar mucho un 10, 
| Constanza. Al 
Mas hay que mirar un st, 
que es el que obliga y cautiva ,' 


“que nunca báy no que se escriba, 


y el sí mil veces le ví. 

"Francisco. 

Direlo de esa mauera, 
Constanza. ,. 


Hareisme mucya merced. . 


Francisco. 
Dios ps guarde.  Vases 
' Constanza. o 
. Esto creed. 
Condesa. 
¡Quién mil abrazos te diera] 
.. Constanza., 
¿ Haste holgado ? 
aa Condesa. o. 
? No lo vés? 
Constanza, 


Pues basta. 


Durango: 
=>. . + La mesa aguayda 

con la metienda. o 

Condesa... 

Es gallarda 
en sus descuidos Ines, 
: Ines. 

Los criadas hecho habrán 
alguna mala crianza. A 

Condesa. , 


Despues te diré y Gonslanzaa 


m 





Pe 


mal Meticnas de Den Jin. cc, 
ro ESCENA XI 
«.« DECORACION DE CALL: 0. 


Don Juan y German. 


Suan.. pes 
A no.tenerte obligaciones Llantas ,,. 1: e 
te quitaba la vida. ¿Estabas loco ? 
¿Oficio de mugeres delicada, —---,!* ; 
dijiste que yo hacia, á Ja Condesa ? 
bro: German. 
Bien sabe Dios, señor , lo.que me. pesa.” 
Entré ignorante y ue-no soy astrólogo, 
ni.pude prevenir que .visitaba ES 
á doña Inés, nuestra. Condesa Hipólita. 
? . Juan: yo: .. ' 
¿Pues no bastaba , necio: , ser la. ena .* 
de doña Ines ? É d 
Geratan. 


Si- habia de guardarme 
de todas las señoras quecanoces, cl. .* 0:61 
¿6 quién querias que.la» dores venda? - 

. Juán. y. da 
Malditas « sean las flores, que aun de burlas 
me da» por fruto penas-tan de verás. *. :.* 
que siembre flores. yo. de kenzo y seda, 
y qúoene:dén cosecha.de pesáres, «.. 0 
y en cada grano de pesar millares, 
¡ Hay: vergilenza como esta !. aquí pareos': ., 
que escucho con la risa'yue se burlan, 
y me salen al rostro mas, colores; 09: 
que day de ellas diferencias en. las. Borssy:,. 
- o te quiero culpar, culpo mís dichas ; 5 
que quien seda sembró coja desdichas. 

» 


$ 


¡Qué haré, triste de mf? peró nó importa ; 
el dinero que traes viene á tiernpo 
que nos pondrá en camino: á Dios, Valencia s 
á Dios, borradas pensamientos mios , 
Ó si quereis venir cou migo á Flandes, 
venid, donde vereis fuegos tan grandes, 
que si el mar no os consume, pucdan ellos $ 
mas no podrán entrambos deshacellos. 
German. * 
¿A Flandes quieres ir? 
Juan. 
¿Pues cómo quieres 
que. delante de Hipólita parezca ? 
mal conoces barlando:las mugeres , 
ni Y hombre que: mejor se la merezca. 
German. 
Mica que , plenso que dichoso eres ; 
porque ime dijo: espero que Ñlorezca 
alguna de estas flores” 
, R, 

Disparate, 
Mores de seda y tierra de azafate: 
vistásoouos al punto de suldados, 
si alcanzare á lus dos el dinerillo, 

ó pon 'lo.menos vamos emplemados , 

medias bandas y plumas de amarillo, 
German. 

¿ Quiéres que lo prbemos á los dades t 


¿Pues y puedo cimor? tiemblo de eillo.. 

- German. 
Si temes la fortuna , ES MUECT, bosta 0 
que. quién no.la temió, uo la cunbrestá. 





ESCENA XRI. cm 
Dichos”, Don Alonso y Don Francitia, 


Francisco. 
3 Qué os dlengo de decir , si esto os responde ? 
. Alonsd. 't 0 per 
- En declinando de 3u estado alegre, +: ” 
don Francisce , la suerte:con un bembre 
mo. porishasta acabarle y destruirle,. - !': 
CU German. 
Ta hermanos. 2. 
Juan. 
, ¿Pues qué temes este plaza: 
03 de predicadores, no es su: puerta, o 
German. 
Con tóde eso ; es bien que verla escuses ,'5 
Porque ségun estais es gran prudencia ] 
huir las ocasiones. La 
Juen. - - 
2d Porque quiere 
comprar alguna casa conque irme, | 
Me voy, que por temor wo le-dejara Pel; 
Germán. 
Á quien enfatla, se he: de hoir la cars. 


. ode 
a 


i ESCENA “XIV: ES 


¿i9B Y 2 


Don lonso, y «dón Franciseo. ar 


poo . Francisco. O OS 
Tan gran: resolucion :no. ví en mi vida. 
e, Alonso. < un: 
No tengo que esperar ,-perdido quedo, 
y hasta perder el seso. tengo miedo.  * 


e 
s 


t 


vó 


Francisco. 
Pues yo os prameto"que la hablé tan libre, 
aunque tuve respeto á la Condesa a, o 
com NR menós calidad tuviera. : 
:válom5o. : 

. Pregrado. miserinpa:y siempre ad versa: + 
á todos mis intentom, ya no tengo 

en que esperar y bi que: pevded y perdida =: * 
lnsqde: fuera: el remedio de: mirida. Y q 


¿Ton gran mudanza». quien. da babuá; causado? 


sin duda que de pai. da len informado; 

Ja pe rdicion “ha sido de mi bagienda ud LP 
ocasion de perder tan, alta prenda j 

Quick ama eyer; Erpucióca, y boy desama, 
de lo que guigoutoyovinfameÑamilan 1 3b => 


Prarcisco. 
¿Peusais qué os faldanían enpurigobiBt «Y 
A | u AÁLOBEO, IS LR SS 
¿Yó enemigos? ¿Pues quiemii-a” 20) +. 
| Frapeisco. 
cup o | Los mas amigos. 
o - censo): A, 
¿Los pas, amigos) IAS HON 
Prnacióca. 


«4147 4] Ti* E Bi. POggue iscabados-:-. A 
el dinero, las fiestas”, los coónvites, 
los, bene ficios , Y; ¿Qras cosas,Lales , 
se vuelven enemigos Tos amigos. 
ES , eligngo. PU  . 
Y bastan mis desdichas por Testigos 
vo las quiero «guardar; ni verlas quiero A 
por .ght decir ¿6:bacer un disparategi ": 7 
antes pienso ausentarme, de Valencia. 
Oh Franriste 2 o 0d 
Agora es necesaria: mas prudencia, - ' 


1d 








o ESCENA xv. 


Dichos, y. Octavio. | € 


7 Octavia: * - > 
Aqui 'vienen ya, señor", | 
la condesa de la Flor ¡” 
doña Inés, doña "Constanza, 
en fin, toda tu esperánza: 
Mega , haránte algún favor. 
Del co¿be "se han apeado , 
que eatrar en predicadotes | / 
_quiéreh. o 
Alonso. 
ur vpe "¡Gracioso céádo o! 
'Oétidoio.* 
Licendias e dan maforts * 
á “un cásariento tratádó ? 
lega , que es “buena? tercera 
la Condesa. ' * A 
Alonso! * i 
2N Calla, «Octávio ,. 
que en este punto y esa fiera 
me ha “hecho el mayor dgravió ' 
q úe rn '¿nemigo padter? * y 
Sin eHá' ¡quedo perdid3;i 2 --* 
que no quiere ha respondido 
al cabo deu contiebto. 


, 
. 


cam Ve mido ago ,Octagio. - AN e * cer 
¿ Cierto, señor? ? , 
Alonso. ' 


No es tan cierto 
haber sit dicha nacido. 
Octavio. 
No sé que respuesta darte. 


e ña 


Alonso. 
Yo si, que en tantos quidados , 
- quiero dejarla, y dejarate ;: 
vé, y despide mis criados, 
di que vayan 4 otra parte 
donde tengan mas vernturaz ? 
ya no tengo que les dar. 
... Octavio, 
Oye, señor, no 
A, Alonso. o. 
, Quien progra. 
de muger , sino.pesara.. ) 
el tiene poca cordura. Fase. " 
Octavio. | 
¿Don Framciseo, qué:es aquesto r 
Francisco. 
Que se perdió la esperanza, .- : > 
que en su dote se babia puesto.. 


.Octavio., . 4 
¿ No quiere doña Constanza ?. ,; 
Francisco. 
No, pues lo dijo tan presto. Pase. 
Octavia. : 


¡ Bueños habemos quedado ! l 
¿ quien en la muger, y el dada, 
puso esperanza , que espera ? . 


ESCENA XVI. 


La Condesa , doña Constanza y doña Inés con mantos, 
y Durango” pto, 


. Condesa: , 
_ Holgárame que no fuera, 
- tarde. 


N se 1, bd 


. 
« 


rt 








, Durango: 
El tiern po está nublado y 
no es dia de ir á la mar, 
entren si quieren rensr, 
que mo ha de ser todo fiestas, 


Ni Condesa. cy A 
Las demandas y respuestas, , 
suelen , Constanza, dañar, , 


En esa resolucion 
se cilró tu drapugaño. 

'Gonsfenza. Lan 
Pienso que fué discrecion, 
y de mi pasado eugaño 
pido á lus tiempos prrdon, 

.Jnés. 

¿ No sabe vuseñoría , o 
como bay sarao mañana ? 
on Condesa. 
Huélgowe, per vida miaz. . >- 
una gala castellana 
en él estrenar querria... .2.>; 
Durango, ¿no sabeis eos 
de esto del sanao ? 

Durango 

e Por Dios. 9 Y, 

que he de merir, de mn sarao: 
sierp pre. de, ellos, y del Gra0y 
traigo romagdizo, y Los. 
Salen á las AEES a que nenBO > 
Meno de mil desventuras, a 

«Liopdesa. 2 
¿Teneis muger ?..: a 

Rur argo. 
. Muger tengo. 


y ” 
: E 5 eos 5 .bd y 
Nx 


Y» 


5 


- 


90 


Y 


ra ” Condesa. 
¿ Cletos ? 
*- Durdngo. ' 
: "No digais tocaras: 
Laden. 


De que es hermosa ós preveneo 


"Cohstánza.* otros 


que yÚ la vf cierto” did , 

y es mbzá, * nn 
_Coñitesa. A 
Por' vída mid; 

que debeis: andar celoso. y 


JO Durango. : 
Aunque viejo , $0y preso ¿ 
la edad no me destóntfita, >> 


+ 


¡ 


Condesa. o, 
¿Tendreis mi'años? > 04 
rus, Dútango. ota si.) 

5 Mil años? 
¿Soy de tiempo de Noé 7 3 
Condesa. e 
¡Qué celos 'tendidis!! *> 0 
e Constárita. 0 A 
EstraWos. '> “) 

Duvango* 


¿ Yo celos? ¿de qué 6 porqué P 
E=t Cóndé$d:' * ” 


¿ No“ bay en mugéres engafios e, 
' Durango" 

No lo'njegó , dias' pbr' eso SN 

que estoy sin célós Confieso ,” * 


e) 


sa 
ca 


que si no hay bien moger y ». 
t 


es imposible tener" “9-34 
seguro el honor, , ye 3es0,, 

“"" * Coñidesa. 
¿Hay remedio para vér 


Y 


mo. 
eS, 
> 


Y > 


Si teneis enfermedad ,. 


| 9s 
si los hijos de-un eeloso 
son suyos ? 

Durango. . 

Dijome ayér 


"An hombre un evento donoso ; as 


con que se putde'sader, 
Condesa. 

¿Como? . a 

Durango. , 
Un cierto labrador, A 
cuya muger que- paria, 
nunca estaba sin amor, 
de: sus hijuelos tenia, , 
que. "10 eran suyps , VEmOr ; ..s 
y “queriendo AYeriggat) . , 
si era cierta enel lugar 
de sn muger.la opinign , 
halló una cierta inyeycion: 


4 at tj. 


e 


p.- ¡Condesa. 
¿Gúo Poo 
tur. Durqago, 4 


Mangóse, pastrar , 
porque con estp ppnsabas .: 4 


que si su muger, paria)  , 4 
sabia si lg engañaba, Y 
Constansa., . ' 


Costosa invencian seria. 
es. Candese.. r.* 
Si, mas. seguro quedaba , 


a» 


y vos lo podeis bager. o 
: Durango» 

Yo tengo. seguridad, : 

de la fé ¿de mi muger. , e” 
Condesa. . 


99 . 
aun puede ser menester: | 


ESCENA XVIL 


Dichos y Germán de.soldadilio , con una pluma W$ lá 
balona , y en cuerpo. 


German. . 
A quí dijo que esperase ye 
porque á hacer concierto vamos , 
para de aquí á Vinarós, 
con quien nos leve á caballo . 
que despues y al mar le queda - 
de nuestras desdichas cargo , * 
que el mar en largos caminos, * ? 
es posta de desdichados. 
- Condesa. 
¿ No es aquel German ? 
Constanza. 
El mismo. 
Condesa. > 
¿German , donde tán bizarro? 
' German. 
Esta vez, ya no me pesa, 
bellas señoras , de hablaros , 
que si bien no voy'muy rico, ' 
voy 'al fin como soldado. 
- Condesa. 
¡Como soldado f ¿qué dices ? 
German. 
Cansado don Juan mi amo, 
de tantas necesidades * 
- y crueldades de su hermano, ' 
viendo que sus alimentós 
es imposible ctobrarlos, 
porque don: Aloñso , ya 


. que verse s£n la patria pobre, 


9 
despide hasta sus criados, : 


por inugeres , y por juego, 

por banquetes, y por bravos , 

que le. han puesto en mas estremos , 

que el de los.dos, pues nos vamos. 

dr á Fiandes deleraina, 

y de aquel oro, cemprando, 

que de limosna le distea 

pox las flores de sus Manos , 

estos pobres vestidillos, 

vine á buscar dos caballos 

que nos lleven basta el puerto ; 

dele Divs á sus trabajos, 
Condesa. 

¡Que don Juan se vá esta tarde | 
Constanza, , 

La color se te ha mudado, 
Condesa. 

Confiésote que me pesa; E 

dejame bablar al lacayo. 

German , gran resolucion , 

ese tu dueño ha tomado. 

¿A Flandes? ' E 
German. 

¿Pues-qué ba de hacer ? 
d no es mejor.que de un balazo | 
dé fin á tantas desilichas o 
y le enlierre suelo estraño , 


tan pobre, que haya Hegado 

á hacer con sus manos fooes y 
tin ser primavera ómayo? — 
ehisfiv, . Condesa. 

Quien hace flores sia fruto , 

m0 se tenga por buen campo: .: 


e 


MT 


German: 
Yo lo diré. . O . 
. Constanza. : ' .. 
+ ¿Cómo vamost---- 
. Condesa. e. 
Llena de enojo , y pasion» +. 
Con stansa. 
Quieres bre , y undas burlando. 
Condesa. no. Ty 
¿ Yo quieró bien 7 ' mido 
Cunstanza. 9 ' 
. "+. :¿Nolo ves? :: 
Condesa. co 03 
¿Aun pobre? :  * o 
Constanza. * : :* 
«Si, mas gallardo. 
: Condesa, - > 


no le digo , Que se Vaya, 
mi que se:esté; pero cuando ; * 
un hombre de bien intenta * 


«seguir con ánimo henrado : ” * 


un: heróico pensamiento , * 

ha de morir sin dejarlo;  - ** 

que amor-es como'la guerra, - 

que siendo mas los"contrarido y 

y imposible. huir con honra y ' 

basta morir .peleando : 

y añade estas dos palabras. 
German. a 

Ya señora;, las aguardo. * 
Conde sa. 


' Nunca buena dicha aguarde; *. 


el que se va “de cobarde. 
Vamos, señoras de aquí. 


No-loerean-: 0... 00 








Constanza. A 


No hay señal . . 
de amor mayor que negarlo. . 


ESCENA XVHL, .. 


> German y dor? Juan. 


o. German, 
¿Eres tu, señor? 
¿qomo 
— Yo soy. 
, «German 
¡O, si llegáras ! 
o, Yan. 
estuve de solo verla, 
German. 


Temblanda ; 


Roto, y desnudo han osado *' 


verla y seguirla otras veces y 
¿y agora, galan bizarro ,. 
lleno de plumas, y airoso , 
tiemblas de verla ? | 
Juan. e 
uv... Pensando 


en que la pierdo, Germag,,:. 
la lengua y pies se me helarom. 


o German. 
Pues en tu vida pudieras 
llegar con áuimo tanto. 
, Juan. 


soi, 


¿Cómo?P. , , 
«. GErnenr, 

.. Así como. la dije 
que te vas desesperado, , 
quedó como flor del sol 


8 


: 0 
"2.46 
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hasta ver si se declara. 


en ausencia de sus rayosi 
dijome que te dijese , 

que quien con'ánimo honrado 
seguía ua gran pensamiento , 
ha de morir sin dejarlo ; 

y que en aurores, y guerras y 


- que se parecen entrambos y 


mo pudiendo huir con honra, 


se ha de morir peleando; + > 


y añadió tales palabras. 
Juan. 
Ya las estoy escuchando. 
German. : 


. Nunca buena dicha aguarde 0 


el yde se va de cobarde. 


Juan. 
¿Qué sientes de eso? | 
German." oo 
no? Que quiere 


que esperes , y quiére tanto , 
que st la vjera en” tos ojos 
un ciego.. 
. vo Juan 

" - ¡Suceso estraño!?! 

¿ la condesa de la Flor ? 
j German. 

Y aun de tus flores tratamos y | 
y me dijo , que en el fruto 
eras muy estétil campo: 
palabras son estas ;, digo , 
para esperar dos mil sjios z 
de mi consejo esperemos, 
por lo menos , no 'partamos 





.. 2011 48qND». Ces arts, 0d 
Hay en amox, mil. engaños ; 
mas si, coma.ql Dante dico y £ 
amor á ninguna amado, 
que nO. ABAJO perdonó y uva 1 
y el Petrarca, entre sus raros 
versos, que no hay corazon 
de tan duro bronce, ó mármol, 
que no se ablande ó ¿e mueva 
rogando, llorando , amando , 
ya puede, Hipólita bella, 
haber el tuyo tocado : 
muger eres, muchos dias 
me ha visto el sol, abrasado  ' 
á los hielos de la noche, 
al furor de mis contrarios, 
asistir 4 tus umbrales, . 
seguir el dorado carro 
. de tu sol, su pura luz, 
como un indio'idolatrando. 
Algun efecto habran hecho 
tantos amores y agravios ; 
no mira amor en riguezas , 
desnudo suelen pintarlo ; 
yo me quedo á proseguir 
el intento comenzado , 
hasta que sepa del tuyo 
que con este amor te canso. 

German. 
Bien has dicho, y bien has hecho ¿ 
á Dios, plumillas de gallo, | 
¿qué Flandes hay como ver 
á tu señora en tus brazos ? 
Juan. 
Espero en Dios que algun dia, 
1 


y 


Lo 
German amigo , veamos: 
¿i> « Germiam EN 
Dile, y en buen punto benz 


a rico y pobre tn trocados: NN 








o —» 
ACTO «TERCERO, 
_ESCENA PRIMERA. 


PS 
Drconacion UR CALLE. 


Doña Constanza y la Condesa « con mantos. 


Constanza: no 
¿Cómo hadeis' dejado el coche E: 
eo” Cótidesa. : OS 
Impórtame el iras 0 ip 
Constanza. 


Muy melantólita os ví “9! :. 
en el sarad' de añoché, 03 
Condesa. 2 0 
Triste mo 5 ias pensativa; - os 
Constarza, 00 
¿Qué un hoibre como Don Joan » 
fuése anoche'el mas galán? ¡Y 
"Condesá, 
.¿Eslisonja? mona 
Constanza. oy 
Ásí yo viva 9 
que lució mas su pobreza 
que la riqueza mayor. a 
Condesa ] 
Yo estoy bien nécia de amor ' 
por su Pobre gentileza. 320 
Constanza. 
"De que no os puedo culpar, > 
Hipólita , os' aseguro, , 


> Loro, 1. 





Condesa. 


- De:que estoy “corrida, os Jutos”-“: 


de lo que vengo á intentar, 
MO Cénstánsa. DS, 
¿ Cómo ? 
:, Condes; , 


Querria saber; 


para cierto pensamiento, . 
si iguala el entendimiento . 


"¿exterior parecer j. 


.que si me ha de despicar 

de dpa Juan alguna.cose , 

Constanza , estoy, sospechosa ¿ 

que ha de ser pirle hablar. 
Constanza. 

A ta mucha discrecion , 

podrá ser que no contente z 

mas cierto que entre li gente 

tiene don Juan opinion. 

Háblale, que, vesle ,aquís 


De TU .Gondasa. , 
Tápate , por Dios... moy bieny 
Constanza. 


Sa Acates viene tambien, 
y me ha de caber á mí; 


ESCENA IL 
Dichas , Don Juen y German. 


Juan, . 
Si andamos en el lagar 
tanto tiempo de soldados , 
¿no bemos de ser muy notados ? 
German. 
Ya damos que murmurar: 


y 








ayer dijo un"mirequeson , 
de estos que habian don esperas) 


al verte cor tanta. pluma » 


donde sále- ¿ste ipavon! ¿> 0.0 
: RT O 

Desairada cosa es > “0 - 9us1. 

un vestido de cemlino ,.: >: +! 


- .% 


mas de un did; "boro anterasto- 
2 Geri. 3 
..-: Algun vecino 
le ha traido mas'de un ¡otés; i', 
A TO 
Á ese le diera yo 
del volver la bien venidatos cn 
German. 
¡Brava dama! 
'--Juens'> 


.60:58.: -9 : Y biem; vestida. 


Gueman. 
En viéndote' se: tapó. / 10701 
Cóndcon.:: ab zisY y 
¿ Ab , caballero Pu. 
Pons * Huan. 


pRei mt? 


¿ Pues Guti es el abolido fo, 
Jada. 

Si ha de topar en dineros) vu? 
ninguno haHerais aYuí. 

inonl eirtvdesa. 
¿Con ese talle uvid pobre ? 
Juan inte ca “IT 
_Bachillera 'pareceds 3 


, oid la causa 'y sébpeis. - 
3 dos aer La de 


a 


Lot 


: [Qué presto te contentó. 
Condena. 


 COMÍAIA >. yo Ñ 19,2 

Pope el hiext.08 sobro.;.. .* 

: JU: : O Ls 

Gracia con hacienda alguna, ;. " 
siempre se opohen,las dos , 

porque alma y cuerpe dá Dios. y; 

y la hacienda, :la fortuma > .- ,1:0 

la fortuna es desatíno y... ¡3 


y Dios, ya sabeis. quien es. 


vit ., bondesa. 
¿Qué te parect?- ca 011 611 
Copuanza. 
¿No mes Jrs A 
que entendimientd?.: 1... . 1, 
, 
Ese divino ; Bo, 
Constanza. 


/ 


Llevaba yo buen. deseo. y 00% 
¿Vais de camina? > 
Juer cal A 
Yo creo, 
yue dinguno y mas que yo, 
Condeña: 
¿Pubeá diosido comunal. 
Juan, 
Voy traselamle, 1. 0200.12 
a Liondesa...1.:..: dal 
, ¿Entais loco? 
Ea '» Jue. Mad oso od 
De no estarlo... 
Condesa. SP Y 
. No harcio POCO p. 
sá el sol, señor , alcansais. 


t 


O oo RN 
Alcanzarle es imposible, 
con mirarle me contento y 
porque basis el pensamiento y 
sies la empresa inaccesible... i” 
Condesa. 


4 Querejssos decir quien es? 


: Ñ uSsR. 
No me.dan tanta licencia, - - 
Londesa: 
¿Y tomareiola en su auseñcia , * 
para que aste milanés 
nqs dé ciertos pasamanos ?. 


, - 
Les " 0 > 


“Juan. 
Forasteras _pageceis , 
pues la historia no sabeis 
de. dos perdidos hermanos... 
Mas os juro, gue en mi vida. . 
cosa nadie me pidió ... ,... 
que se la negase yo: 6, ,, 
en fin, haré que los pida : 


b 


: este mazo: al ¿mercader y , 


¿y si él me quiere ara; 0... 


cosa , que en, este dugar CI 
mas que im posible, ba de SR 6 
y mas que estoy de camino , 

con la, tienda Ps serviréó 1. 10 


¿ Ah, señor Laurencio ? 
Constansa. TA 
e. Fué ap 
pedirgelos , desatino; 
que se ha de ver en vErgheOnA» 
-. ¿Copdesa. 


¿Por qué,, M1 yo estoy aquí] r, sp 





ESCENA. M... A 


Er Vera 


Dichos, y> Lamrénaios: aa 
y 0j:=: Laurencios 


¿Mandádo- algo? 0: o ena 
Juas .* 
Fra mo. co? - Aunque de tf, 
Constanza. 
Mas que turbado comiena:” A 
vo Jean, 


Ná os habeis jamas. servido) E 
os soy muy aficionado: * - 
estas dstaso ne hpavenicdido; e 
puesto que su enguño ha sido, 
que les dé unos pasamanos , 
y unos cortes de Mila; :* * 
y » por vida de don: Juab | E 
moral» 'Láurénélo , este “náno) , 
de pilgdros: del primero” + 


< 


dinero, que ue bar" de de 2» 

para nar OBRA ra 

> Eaaróiilo? iS pd 

otr. Afréntar " > 

quereis, lo tnucho "ht os dai 
si lo pidiera el Virey OS 

no dd Nevára mejóto 007 

ecc Condesa. “> 

Todos le diáen ainók;'" "tap. 7? 


-*Laurebito.** Ud ee 
¿Qué ha de ser eitof 
DD "Condesa. 
meo 
"Oiga; rey 3! 
esdy cortes de Milan; 205. 
que E señor dón Juán añade, 
que á ésto me persunde y” y 5 


r 








. Dr 
verle tan cortés galán: 99-00 * 


y de pasamanos ricos y 


cuarenta vara). > dpné dor resn 
Laureneto. 
eco. 9 Yo voy. 


ESCENA IV.” 
Dichas , menos Laurepgio, >. 
Ca nas Juan. A o 
Crédito tengo , euuque soy 
pobre: tia am nod 
EN Condesa - Perro me 
Seis «sino de calizas: esa 
pasamabhos 08 pedia ooo gora 
y cortes me. dajs: demas. 
echos ps . Juan. e. 198 SS $ 
Lo que me pidan ,.jamas 
elxadetdo. me. agradacía,, - enflon. T 
sino la queínó me pides» 5.1! 
Condes. iy jor le.» 
De la suerte: fidÉ rigoris «io 1 10: 


que ndvisenis gran sqñoRa 1.1 


j Juan. 

Mis desventurad tol ebbiden : 
 huen. camino. y buena estrella, . 
mi fortuna me enseñaba. 

 “Cdndesa! | 

No es'la fortuna tán bilavá, 
cuando el valor la atropella, 

German. 
Y ella, señora tapada, 
diga que figura es: 
¿es dueña de negros ptes, * 
6 es doncella mestrada ? 
¿No podrá un pobre soldado 
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alcanzar de sus granzones ? 
ana. 
¿Pues qué quiere ? 
German. 
Sus facciones, 
sino todas, por un lado. 
Constanza. 
¿No:era ayer vuesámerced : 
lacayo , si bien me acuerdo ? 
* > German... 
Lacayo, mas no tan lerdo, 
que otras no me: hagan merced ; 
sino ta: buenas , mejores:, 
aUnGUe no con tanta seda, 
*Conetánsav:s - : 
Pues tenga la mapo quedas. 
ess: German. . 
Por Dios que bay.bravos. elores y 
brava cafioleta ha habido ; 
mal le yá del natura), 
quien de oler artificial - . 
baña el eúerpo, y el vestido, 


«+ : ESCENA V.. 
Dichos y Lauréncio con uno$ papeles atados. 
"% Ecurencio. 
Aquí viene todo, y bueno, 
si ha venido de Milan, 
Condesa. 
Oid. 
'Laurencio. 
- Decid, 
Condesa. 
A don Juan , 








que está de vergúenza lleno, 
no pidais dada., que yó 

soy mejor que habeis pensado: 
por piobarle me he barliadd. 
¿Sabeis de piedras ? 


Layrergcto. 
.* - ¿Padesmo? * 
y” Condesa. a le . 
Guardad raqueste diamonte- 
que yo'ds enviaré ed dinero, 
Loureicio. 


Ni vuestro diamante quiero , 

ni otra presda semejentes”  i 
que mas estimo sepyir - > “> 
4 un hosibre , como. don Juán y" 
que cuanto.yale.Milan : 

y simolveis á pedis: onul is *. 
la casa le he dle fur», 

Joachijos ¡¿y la muoger ; 

que la virtud ha de $p 19 1%; 
riqueza en cuslquied lugar. 
¿Hay cesáñ'de mas estima ) 
que ver-este caballero: 27000 23: 
«justar», $ con el achra¡': DEA 
en el torñeo ,'en la esgrima? >” 
Y en los:actes militares). >! * 
cuando gil»la' plaza. se. yen'y y. 
¿ hay cose:que no haga: bien? . 
gracias. tieme singulares. "+, + 
Mal he hecho en alaballe, 
que es ofieio: de tercerós.:-1> *: 


e 
Cesa $2. «a 


» . t 
» ra.) .. Tato no as Po 3 
. y : 
, , 
5 .. » ' 
nadia cs 
, 


. ., Aa t .. 
dis gr? ao A 


$05 


“o >; E 
. ..* 


ESCENA vL 
- Díchos Menos Loureneio, 


Condesa. 
Dos palabras : caballero, 
vuestra cortesía, y talle, 
me Obligan. á grande amore. 
esta noche os quiero bablar, - : 
, Juan. * 
Habgisrae de perdonár, :: 
porque el-divimo valer. - 
de la señora qué sigo, .. 
np meidá lugar .á ofensa. 
Condesa... .: 
¡Qué firme galan! :.... 
Constanes: o. ” 
- ¿Si pierias* 
quien ercs? ? nt 
o". Condesa: > 
» + Lo «mismo digo; 
mas pienso. que se turbarz. ] 
Mirad , don Juan , que esa empresa 
ya $yo' que es la Condesa", e 


y todo en el viento pava o É 
porque:sguarda cada: dia :!.... :> 
ciefto idarqués siciliano:,.- cad s 
á quien ha de dar la. ES 

E Juan. ti: $ 105% 
Ya sé que la suerte smlar: cp 


no merece su valor: 

¿ mas qué importa que se case , 
que me hiele , ó queme abrase, , 
para que la tenga amor? —__, 








” 


Condesa. 
¿Yad equi quen diren - 
eun recado de su parte ? 
Juan, 
Eso sí, y á cualquier parte 
iré á serviros , y á hablaros, 
. Po Condesa. : 
En casa de doña Inés, 
$-las diez, por el jardin, 
Juan. 
Ellas se van. 
German. o. 
¿A qué 6n 
te quieren hablar despues ? 
Oid. 
Juan: 
¿ Qué es lo que mandais? 
Condesa. 
, No nos habeis de seguir. 
: uan. 
Por allí me quiero. i ir, 
pues que vos por aquí vais. 
sa. 
Sois. en:etremo galan, 
y pareccisme many bien... 
Juan. 
¡Ay si lo dijera... 
Condesa. 
¿Quién ? 
Juen. : 
La Condesa. 
Condesa. 
A Dios , don Juan. 
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A RRCENA VIE 0 Es 
El Marqués Alejand/o , Lucio , Celio y Rutilio. 
oo nta dlejandró. 0 ¿ve + 7 
Aunque me did coñtento Barcelóns y 
Valencia me ha agrádádo sumamente. 
ES 7 A 

' Bellísima ciudad ; pero quisiera 
que llegaras , señor , con gallardía y 
que son muy principales los señores. 

y caballeros de esta tierra, y suelen 
en las cosas de honor ser Alejandros. 

” Alejandro... -- 
De serlo yo eu el nombre, me contento. 
¿Cómo pude venir de otra manerá y” 
habiendo de venir:á la-ligerá? 

. Demas, que: la Condesa mo me ha escrito 
mas ha de cuati0 meses ; y no quiero 
venir tan fanfarron , si se ba: mudado y 
que vuelva mas corrido y que pagado. 

«  Rutilio. ES 
Bien hace en esto vuestra señoría y. . 
que mejor es lleger humildemente, 
hasta saber de la Condesa: el pecho. : 
Celio: a 
y ¿Quién es esta señora, te suplico, | 
que me digas , pués tanto la eicartces Y 
Alejandro. 
Vespasiano Gonzaga, que eN Valencia 
un tiempo fué Virey, trajo á sus padres 
. porque eran deudos suyos + riació) Hipólita ' 
en aquesta ciudad., y “muertos ellos 
de tres añós estuvo en la Zaidía , 
monasterio tán célebre en España: 








de alí salió despues para casarse, 
puesto que ha sido en esto tan prolija , 
como heredera de tan gran estado ; 
que nunca, aunque de muchos fue servida , 
se ha querido casar. 
Celto. 
Está guardada 

para solo Alejandro, esta ventura. 

Alejandro. 
Aun agora no sé si está segura. 
Recojase la ropa, y les criados, 
para que lo mejor que sea posible 
se pongan todos, porque luego quiero 
pedir licencia para verla, 

Rutílio, ' 
En todo 

tendremos el cuidado ecesario. 

Alejaiidro.  “ * 
Si en estas vistas tengo buena estrella , 
¿quién casó con mugér tan rica y bella ? 


ESCENA VI. 
JARDIN Es CASA DR DOÑA INES. 


Doha Inés, doña Constanza y la Condesa. 


Condesa. 
La merced que me habeis hecho, 
me hace tan atrevida. 
E 
En mi casa sois servida, 
por dueño de ella y del pecho. 
Condesa. 
Fingiros teneis criadas , 
que la noche dá lugar 


411 


112 
que me quieren” ayudar: co ut 
- _ Jas “estrellas disfrazadas. , : 
Constanza. 
1% ¿Cuando no lo somos vuestras? . 
Condesp.- , se 
Cnmplimientos escusad. 
Ines. 
Notable es la voluntad: "4d: | 
que á este caballero, mestras. 
, - Condesa... ... par, - 
Como es pobre, deña Inés , as 
todas estas pruebas bago , o 
«Ue pues de un pobre 1me pago . 
no me he de quejar despues. 
Pasar tiene por crisol, 
pues que me han de murmurar. 
«.. Constanza» . o 
¿La moche te ba de casar? 
+ Condesa. . o 
Si, mas con.el mismo. 501. 


ESCENA IX. 


Dichas, Durango ,y despues don Juan y German: 


Durango. a | 

Aquel caballero ba entrado. 

Condega.. * 
Pues reliraos vos allá. 

Juan. 

¿Donde aquella dama está £. 

Constansa. 
¡Quién vá?  : W 

7 Juan... : y 

Un > hombre y su criado. 


113 
Constanza, 
Allegaos á aquel jazmin, 
y hallareis esa muger, 0 7 ' 
German. o” 
¿Y yo, qué tengo de bacer? 
¿No mas de ser matachiu ? 
unstunza. .. 
Estarcis entre las dos. 
German. - 
Amargamente meirá, 
' Condesa, 
¿Quién vá? - | 
Juan. 
Quien 110 sabe ya,” 
si sois vos, ni quien sols vos. >” 
Condesa. A! 
Por lo menos, soy muger. 
que os quieré' bién. 
« Juan. 


,, 
. + 


'Y yo un hombre, 
que apenas tengo mas nombre 
de que soy hombre de bien. 
¿Cómo se ha de' hablar aqui? 


Ej Condesa: on as 
Ásentaos , que: hay espacio, 
: Juan. 
¿No hay cosa de cabtapacio po. 
Cóndesa. 0 0 <-* 


En mi vida le aprendi; 09 4: 

eso; ni vitablos nuévos y * Ur 

melindres , bachillerías, 

son gracias viejas y frias. * * > 
- Juan. 

Machos galanes mancebos 

han dado agora en hablar, 
y 


414 


Cierto que es cosa sin precio 
un discreto. 


esto que llaman pausado. 
o. Condesa. 
Cuatro veces me han sangrado » 


Ñ solamente de escuchar. 


Juan. 


Condesa. 

¿Soisla yos ? 

Juas: 
No, por Dios , que entre los dos, 
yo tengo de ser el necto, , 
porque no os puedo querer ; 
mas. si Condesa no-bubicra, 
estad cierta que os quisiera 
por tan galan proceder. 
: Condesa. ' 

Dios os pague la intencion. N 
¿Si la Condesa os hablara, 


qué hicierades ? 


Juan. 
Yo temblara. 
' Condesa. Po. 
¿Pues qué es vuestra pretension? 
Juan. o, . 
Quererla hasta que me muera. 
A Condesa. _. 


Dios os harte de querer; 
pues en verdad que es mpger 
que si os hablara es aula. 


Juana... 
¿A míp AN 
Condesa. 
- - A vos. : 


No lo creais: 


es angelica , es divina | 


:* trasparénte y cristalina ; 


muger , que-si la mirals, 

suspirarais pon ser hombre: 

¡ ay de eni'hemilde fortuna! » 
: Condesa. * 


Oí contar que á la luna, 


porque lavempresa os asómbre, 

ladraba un perro, y le hacia *': 

grandes fieros : ¿Yi sois vos ? 
Juan. 1 


No me quitareis, por Dios, 


” 


con tdo de mi porfia; 
que tambien Endimion : - 
fué querido dé la lena, 
cón fla» tra wilde fortuna. 

3 mit Condesa,  : A 
¿No veis que-fábulas son? 
Mas buen ánimo'tened , 


-- que es mugel y*y ser podria 


+encerla vuestra, porfa, 
o Jura. ' 
Haceieme fitucha merced. 
'Cóndesa. * 0000 
Ella gana, que por Dios; :' í : 


que es fea ,'y no' muy discreta. 


o Juan. 
Levantome. 
Condesa. o, 
“Quedo. ' 


CS , Mac 
“e o Juan. 


doo ¿Es treta, 
ó me ehfadaté con vos? 
- Si os he de hablar, ha de ¿er 
solamente en la belleza 


de Hipélita. 
E *% 


118 | 
] . Condesta C.or ¿ 


: -—:; La pobreza 
os hace desvanecer. .. ; 
i , Juan., eos 
Pobre, .Ó NO, YO me contento Ñ 
con ser rico de estg bien. 
German. . a 
Hablemos acá tambien s o 
pues que nos dán este asiento. 
¿Son criadas de esta dama 
vuesas mercedes ? 
1nés. ne 
. .- Como, él 
de su amo. E, 
German. a 
A, lo, cruel. , 
mas bajo » ¿y cómO. se llama e 
_ Anes. ... 
Yo, doña Tigre... 
ce. uo. 


y : v .. 

"ws Mal año , 
y mas si “parada, está, 

que dicen que correrá ,.... 


tras el cazador un paño. 


¿Y ella, á vení .. Y 
o, Consiagsa. 
__ , Doña Serpiente. 
” GermaR.o.. «o : 1 
¡San Jorge! + ., 
Constanza. 
-... Mi nombre digo. 
Lo German. 
Si no se burica,copmiga  -. ;, 
por, verme tan inocente, . ' 
digo yo.que su señora, o, 


segun la casa se entabla, ;¡., 











se llamará doffa Diabla: 
e**- Cónstanza. * 
Ese nombre tiene agora. * 
“German. DES 
¿Cómo Ms vá'de racion? ?! ** 0! 
¿ahorran pan? mas serpientes , 
comeránse basta Ías gentes , 
en buena conversacion. 
Yo estoy ya medio comidd: 


Lyra 
. $ 


, 


- 
-t 
. 


EN 
4 Para qué se pusó enuredio ?:: 
Germ wn. 


Por ver si hallaba temnedió 
para estar otejor veslido : 
apriétenite y denme seda”, 
vístanme una ved cón oro... 


Inés. 
Apriétele , amigo, un tóro." 5 
onstanzrr. 


| Tenga la persona queda, 


y el medio como virtad. 
AN: 


' German + 
¿Son las estfémos viciosos ?' ** * 
Constanza. 
No só sino virtuosos, 
así Dios le dé sand? an 
Acérquese. de esta tado 1 LA 
TN 177 
¡ Qué fealdad tan atrevida ! 
20 > Cerman. 2 000 


No he estailo en toda miwvida, 
mejor que agorá acostadb.'"” * 
200 Corstardíra! > 


Jare de hb pégar nuda.” O CN 


'Ines.: 


Mole nie», send fuer 2 any É 


11? 
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Germor “y. los 
De un cabo me cerca Duero , 
y de otro Peñatajada:. '.... 4 
y tajadas, dice bien , 
pues dos, y de tarne son; 


| ¿ESCENA X, E, 


Dichos y Durango. o 
Señora , en esta ocasion 
perdónepse tu desdén, po 

Condesa. 
¿Cóma os entrasters así? ., . 5 
¡e! Durangoa -. , 
Porque dicen que ha venido. 


aquel Marqués tu marido. .. . . 
Condesa. 
¿Come marido? ..- ru... 
Durango. . 
o, Esto. of..: Levantanse. 
_ Candesa.. o 


Yo no tengo otro marido, 

que el señor don Juan.,, 

| Constanza. 

Zo. «¿Qué es esto? 

Condesa: .¡  ..3 

Ese Marqués: siciligno , 

que viene á su casamiento. 

sor, dJuan. 

¿ Yo, señora ,, porque causa 

be derger marido vuestro? -. 

En" vuesiga. casa po entré,. 

por gusto, ni amor que' os tengo: 

daré voces que es engaño. 
Condésa. 


Y que es myy Arande, arco: 


% . 














» 0 
. 


yo soy la Condesa. . 
- Juan. 
¿ Quien ? 
Condesa. 


La Condesa, que no quiero 
marqueses, condes, ni duques , 
sino un pobre tan discreto, 

tan prudente, tan galan, 

y tan firme cabzHero;. 

ya sois Conde de la Flor, 

y es este mi amor tan cierto, 
que hoy he hablado al 'Arzobispo» 
de quien ya:ticencia tengo, .' ** 
para que nos den las mano» 
esta noche. 

Juan. 

¿Como puedo, 
ni dando é la lengua el cargo, 
ni é los ojos, por el suelo, 
daros , heroica señora, 
debido agradecimiento? * 

Las lágrimas se me vienen 

á los ojos, y 03 prometo, 

que en mi comprais un esclavo. 
Condesa. 

Esto puede un tiombre cuerdo; 

que quien ama, sirve, y calla, * 

merece tan justo premio. 


¿Cómo no me conocisteís ?.. * * 
Juan.' * : r 
De desltumbrado , de ciego. . 
Lo Constanza Lab 
¿Y 4 mí conoccisme ya? >" *” 
- Juan. 
Apenas , porque no 08:ves' . " | 
A 


delante de tanta fuí: 
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K 


a Eonstansa. * y 
Doña Constanza , que os quiero 
por; lo que Hipólita os quiere, 

 Anés. 
¿Y yo tambien, no merezco 
que me conozcais á mi? 
Juan. . 
¿Es doña Inés? 
German. 
Bueno quedo, ap. 


que como á viles freg ¿onas 


Jas he tratado; boy perezco. 

Señoras , denme perdon, , 

que mi corto entendimiento 

no juzga de cosas grandes, 
Constanza. 

Buena, German , me habeis puesto. 


. Lies. : ¡ 
¿Y ámi , dejóme en borron ? 
Condesa. 


Señoras, solo tratemos 

de quetha nos balle el alba 
tratando mi casamiento ; ; 
ainor es hoy el juez, 

con que ejecútese luego. 


: JUaR. l 4 
¿ És poyible , gran señora y 
que pudo mi pensamiento , 
asir las rayos dei sol... a 
Condesa. 


v uestras ¿Der Mos han hecho . ,1Í 
don juan, que des pregie á cuantos 
su riqurza.me, han propuestos : A 
esto solu me debeis. | 

A O LossA 
Y la misma yida os debo, ,y 





> , . e 
nep + «Codeóa : coo 
Q . 


Vamos todos á mi casa, o. 


. Jorque quiera que craermos . 
v "> Jamtas: por 133. FEgocijos, 2% 
, Conslonza:  : > 
a Qla , el cache ? “> 
Durango. 
os Voy ligéro, 
l Juan. 
E Que te parece? +: 
IS : German. * 
* :«Que:ba sido, 
¿ Señor, ta padnino el cielo. 
- Janes... 
¿No me: llamas señoría ? 
dGerman. 
Bien dices:: ya rstás electo ; 
Pero bien es aguardar 
la bendicion, yiel.ss quiero, : 
que entre -da-S y y la Y, 
E cabe un 1o si muda el tiempo. 


ESCENA XI. 


DecorAciÓN DE Ca LLE. 
Don Alon30 y Ottacio, pobres. 


Alonso ) 

Quien no supo del mal, dice un pacta, 
ay, no, merece el bien, > y yo podria 
decir , que quien el, mal no conocia , 
tendrá el alma can eL la mas inquieta. . 
Nao hay” yida humana 4 was dolor sujeta. 
que la que del descanso, gue tenia 
vino á tan bajo estado, Que no hay dia, 


que, misgrable fin m0, ls Prpmeja - E 


va to rterl 


i 
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e. 


No puse mi esperabas en cosa alguna ; 
en que tuviese firme:confianta , “. * 
mas que en. los cursos. de-la blanca lnna. 
Cual el principio. fué , tab Án me alcanza ¿ 
que el mar, el juego, amor , y la fortuna , 
No piensan que lo soñ , sin la mudanza, 
Detavio. 
¿Para qué te Jamentas de fortuña, 
teniendo culpa tú de.tes escesos ? 
Alonso. co - "es 
No hay cosa, Octaxio, de mayor cuidado, - 
al que baja de un:alto á humilde estado, 
como el ver que cualquiera ve 0 leraivéva, 
Octavio. 
Y añade que tener paciencia deba. > 
Alonso. . 
Ya sin criados ; sin" hacienda y honra; 
que es vínculo la honra dela hacienda, 
ya sin vestidos, ni tener de donde +: 
pueda alcanzar un mísero sustento”, : 
¿ qué debo haver? y por tu vida, Octavio 
que no me digas ya mas culpas mias, 
que no se han de afigir dos: aftigidos. 
Octavio. 
En tanto mal, en desventura tanta, 
que ya tienes el agua,á la garganta; 
¿ qué remedio mayor que tus amigos ? 
sean del mal, como del bien testigos, 
Alonso. o 
¿ No has leido en Ovidio que en el' tiempo 
de la felicidad , acuden muchos , * 


y que en la adversidad le dejan solo ?: 


¿ pues cómo pensaré que habrá remedio ' 
para mi mal , en falsas amistades ? 
' Octavio. 
Prueba , señor, que sin probar'no'es Justo. 











MA 


183. 
Yo sé que no han de darme:cosa algunas. *' 
amigos: son de próspera fortuna. 3% 
Octacia... 1... . 
Pareces al hidalgo de quien cuentan 


* que tenia un amigo, y en la fória a 


de sn amistad, se retiró 6 su casa, . 
y po.le habló por mas de un año entero, 

ni aun le quitaba, en viéndole ,el sombreno. 
Picado el otro, diligencias. hizo,» —. o. 
con otro, amigo, por saber la causa < 

el tercero Je dijo que era.cosa.. ;... 3 
que en todo aquel lugar causaba escándalo, 


- que dijese la causa” porque habia 


dejado la amistad de un hombre honrado y 
porque “satisfaccion pudiese darles, "* “ 
y despues de preguntas y respuestas , 

que el diseurso dararon de una tardes. ,! 
Je dijo asi: «Sabed que. por entonces 

se me. ofreció ud camino, y que fulano ,; 
tiene un rocia que estima y«qujere mucho: 
propuse da pedírsele, was viendo 


que. pór queverlo babia de vegármeles. . 


no"le pedí, mírad si temgo causa.» 
El otro replicó : «y Pues sin pedirle, . ; 
por solo imaginar que os. le negara, 
le habeis quitado el habla ?» «¿Y mo os parece 
la. respóndió el hidalgo). que, es, muy jualg » 
si habia de negár méle?» De suerte, 
que din probar el amistad del otro, 
tuvo mil quejas, y enojado estuvo , 
como las -tiénes tú de tus amigos. E 
que no habiendo probado sus. verdades , - 
te quejas de sus falsas amistades: 

. yAlonso. 
¿Tengo de avergonzar. miirostra » Octavio? 


o A o 


de: 
Oetacio. 
Papeles:se htventaron para es y >" 
que por blancos que son , aunque: mas pidan , 
no se ponen eutonces colurados. 
. 00 alonso, 
¿Que podios? o o. 0 
Octavio. o 
peso. - Poquito, 'cien' ducados y ' 
«Oporque. si pides mucho, dás escOsa ; 
y poco, pones ánimo de darlo; 
que quien volver -no puede lo que pide, 
no lo podrá aleanzar sino se mide. 
Ro era Ñ 


« ESCENA XII 
Dichos , el Marqués de ¿ala , Lucio, Celio y Rutilio, 
1. Alejandro. 
Pregunta , Lacio, si la calle es:-esta, - 
" Lucro. 


Yo sé bien ' que es la calle. ¡A caballeros ! 
fé la de los, WMarcones esta calle ? os 


... - Alonso. 
La mistoa:El forastero es: de buen talle. 
Ootávio. 
Estran geros parecen. o 
: - Alonso 


Por tu vida, 
' «que preguntes weien son , y lo que buscan. 


e += Oetacío 
¿ Quién es, hidalgo, 'aqueste caballero ?. 
A 1 RS 


El Marqnes Alejandro, se apellido ; : 
es siailiano¿ y viene de secreto. ' 
á casarse á Valowciai “ infurmado» - ¿) 
que la condesa de la Flor wivia, 

d' vive ell estalcalloy vienerá, vella. - 3 > 
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Octacto. 
Esa es la casa , y ella la Mas bella * > 
de cuantas damas hoy Valencia tiene. 
3 Celio. 
Por lama y par pincel pérdido viene. 
Señor, esta es la casa. 
Octacíio. 
Este es el novio 

de la Condesa Hipólita. 

ez Alonso. o 
: Es gallardo: * 
gracias á Dios, que al riécio de mi bermano 
le guitara de loco pensamiento , 
la fábula en Valencia por servilla. 

Alejandro.” 

O casa de la octava mar avila. 


ESCENA XML... 
Dichos y Durango. da 
Celio,' ap 
¿Quién está acá? o AR 
Durango. 
"Con qué pricsa 


nos vieneh á visitar. 
Lic do. 

Id , camaradá, á ganar 
albricias de' la Condesa :” 

decid que está aquí el: Marques » 

que de Sicilia"Ha venido. pat 
*Durango. a 
¿Qué marguéses? 000 2 0 ¿ 
* Lucio. 
**Sa“marido. * 


14 » tit »”) 
nr do 


y o... 3) .. 1 
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Durango. 
¿ ¡Sa marido ? : 
( Lucio, | 
Corred presto. 
Durango. 
| ¿Estaio loco 7 - o 
Lucio. 
, <. GCorred, pues, 
-— Durango 
Don Juan de Fox, el galan, 
eá su esposo. . 
Y Ñ Lucio, 
o ¿Qué don Juan 3 
_ Alejandro. 


Escudero descom puesto, 

decid , que yo estoy aga, 
Durango 

May compuesto: -caballero , 

respondole que no quiero. 
Alonso. 

¿Oyes loque pasa allí? * 
Octavio. 


-"Fa hermano llamó su esposo. 


Durango. 
enfadádo señor, 


“piensó que durmiendo estan. 


doña Hipólita y don Juan ' 


el primer sueño de amor, 
que anoche se desposaron. 


Alonso. 


¡Cosa qué fuese verdad.Í 


Alejandros 
Porfa en su necedad. 
Durargo. 


Antes ellos pgrfarons 


em 





o . 
nr r e , 


Dichos y German de gala, : 
a bio ., abs * 
e German. 
-4Qué es aquesto ? 
Durango., 
Veis ahi 
* dónde viene el mayórdomo, 
Atonso. 
Ya ñas de veras lo tomo: . 
¿ Es este el laca yo ?. 


Octavia. - on 
E ES 
 Alejandeo, 
¿Caballera, sois.por dicha —. /. 
de esta casa? > * IN 
on  ermar. oa 
| . Si señon y os ' 


y por dicha la ma yar:y-..- 
que ha, sido escrita, ui dicha: 
Alejandra: rs 
d Podré hablar á.la Góúdesa ? . 
¿lo GEMABNA or 
Pienso que mo. se han .vestido y: ' 
ella y su:ayeva: marido. :.. .; 
Alejanáro, . 
¿Marido 2. o 
Alonso. x 
+ No hay altá Empresa os 
Octavio , dificultoste 
al esperar y al sufrir. o. 
quiero irme, por no.pir - +. 
una hisforia tan dichosa y .. 
y de tanta envidia mia. 


car 


— 





Octavio. 
Espera á ver si. és don "Juan. 
Alonso. 
Nécio', ¿y de:mrt, qué dirén j 
pobre á su puerta eu tal día ? 
¿ Ah cielos , qué 'grah castigo ! 


ESGENA' XIV. 
Dichos .. menos Don Alonso y Octavio: 


Alejaridro. 
Puesto que.á respuesta igual - "ap. 
me obligaba este suceso y. . *, 


disimular es mejor : 
1d en buen. hora , señor. 


Gerrmmar. 
A todos parece ,esteso ; És, 
pero parecerlo ó no, -.. ':.. 


posesion está tomada, > 
como quien no dice nada, 

y sacado en lim pio yo : 1... , 
quemyeb con tanto retal ¿ + "> 
parecian mis faldetas 
borraddr de'estos poetas - ““, 
que escriben al natural. 
Ola;, ese vapor subid -..-.«“L 
para el Conde, wi | señor. dd 


ESCENA XVI Bo, 
Dichos , menos German y Durango. 

Alejandro, SS 

Daré lugar ad furor;: >. +9 16 
entrad adentro y decid.... «> . 
pero ne y venid conmigo, ' :-.* 











que no sl de qué mantra, 

é tan mudable y ligera 

muger, se hk de-der castigo, 

¿Quién es aqueste don Juan ? 
Presto, señor, la sabremos. 

| : Alejandro. 

Amigos ' tengo ; hoy veremos 

como palabras se dan. 


 ESCÉNA XVIL 


SALA EN CASA DE ta .ComDgsa. 


LS Ceiicsa y Don Juon de gata, 


Juan. ) 
¿Tan pecato, Vesiñoría 
quiere enseñarme á vyiyvip?  , 
Condesa, 
Aun, tas queda que decir. 
— Juar. 
Pues no mas , por vida.mia yg 
que corre sangre el amor 
para hablar de esa manera, 
Condesa. 
Ántes ahora sois cera , 
y ¡eprime el sello mejor, 
¡- Juan,, 
Yo pienso tan obediente 


estar siempre á vuestros ojos, 


que antes de daros enojos 

quitarme la vida intente. 
Mi Lone + 

¿Ola? . o | 
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_ Sale Durango. 
* ¿Señora t po 
. 2»; Coredesas: 

A *Traed. eo 
el cofrecillo que os dí. | 

Ya voy por él: .: -Pasti, 
Ju 

¿Cofre? * 
¡y + Condesa. -; 


bo. 


? 


Sí. 


/ 


A AN EFE 
¿No basta tanta merced P j 
¿qué es lo que. darias quereis Lx 

| - Condesa. 
¿Pues teneis netesidad 1 
. 5 luar. OS: Ys 
Con vos; 0.2" + 2 to sr ip 
Condesa: 
“> h “Decid verdad;.: -- 
| Juan. o 
Vos 15 qué digorsábeis > 06 + "To. 
- Condesa. ' E 
Hablad', Oónde , mi Señor g + 1 
en casa hay Harto'dihero. 
e Huar: > 33 +7 “LA 
Vos probhrieís'lo'que: 0s quiero) ! * 
como yo vuestro favor 
en lo que'03 diré: :-): 
voi: "Condesa. 0 2: 0? 
cono AS Decid,-P 
ES 777 
Los lugares que hu: ¿mpeñado 
mi hermano , vendido ó dadoiÚ 5 
€ e 


» 
Td 
4 
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Condesa o 


"No digais nas, advertida, 2, 
hoy todos serquitarán ; -.-  . 
treigán á vuestra presencia-,. .. 
de la tabla de Valencia y , 
cuanto alli tengo, dom. Juan... -. 
: Juan. o. y 
"Bay Otras joyas. tambien, 
que don Alomso empeñó. 


Condesa. 
Pues quítenias luego. 2: 
tor: ? Juan. * 
Y yo, 


por tal merced, por tal biem, o 
besaré esos: pies: o 


1": - Condesa... : 
é.: ID . Teucos, | , 
que no mo habeis conocido. - 
Jitam,- .- 


as. 
Nunca yerran mis deseos, 
ni quiero yo., Conde , herrar . 
donde tambien acerté ; 
“dear st ¡más yo diré 2... 
adonde Ós quiero sellar, -- 


“ESCENA XYIL 
Ñ + Dichos y Durango. z 
Durango. 
E cofeecillo esté aquí. 
Juan. 
3 Para' qué le traen , señora ? 
“Condesa. 


Abiré, y Westista fora o 


pr roo Ca 


Herradme en el vostro 0 pido. . 
Condesa. >: : 


- 482. - 


. Juadd 


¿ Flores, teneis dentro? :: " * 
Condesa: , 

.. , | 0% So. 
Estas son aquellas flores .: 1 


' quessoliades 'hacer., - 


y German trajo. 4 yender. 


o duar. 
Hareisme. salir colores. : “.. 
Condesa. o 

Aquí las be de guardar + 


y quisiera en un.diamente y 
' porque si $0is arrogante 
os las tengo de enseñar. * ip - 
Que basta para castigo - “ob 
que veais en do qué bs vistes j 
«porque viendo lo que fuistes 
sereis homiide- conmigo. «a up 
Tomad, y llepadie, allá. 
A 00 Juan. o 1 Ti 
Buen espejo: mt habeis puesto; 
A 


q ESCENA XIX. 


La Condesa. y Don. Juan Y. Germarm 


“0 


" German.” 
No os cdisica ser molesto , 
y es fugrza.: sabed que está 
Alejandro, por. lo, menos y 
en Valencia, ? | 
- Juan. 
. ¿Pues quién esP. e. 
A 'Condesg. o 
¿En Valencia está el "marqués! tl 








133 
German. 
- Y con mas rayos y trdenos 
que una nube de verano... 
Juan. 
¿Quién es, qué yo mo lo sét 
Condesa. 
El nóvio que téipalé, 
Juan. 
2 Aquél Marqués siciliano ? 
German. 
* El mismo, 'y mit envidiosos 
de tu bien ,que va juntando, . 
hacen cabeza de bando. , 
OS Juan. 
Son enemigos forzosos , 
*” que á gran bie no ha de faltar 
la envidia : yo quiero ir o, 
É ver si puedo impedir 
lo que comienza á intentar: 
que deudos y Amigos tengo , 
y mas que rico me ven , 
, que 4: darles y hacerles bien, 
y que no á pedirles vengo ; 
que al rico todos acuden , 
como al pobre desamparan. 
Condesa: - af 
Si en el interes reparan, 
yo hare que el intento muden. 
Hacienda teneis, gastad ,..-.-1 
gastad , Conde , mi señor. 
Juan os 
Comprais: con tanto fayor 
da vida y la. libertad. 


pc! 


» 


> -..b 13-35 A to. » 3. » 
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e La E Ñ 
% ESCENA XX.. men 
-Ea Condesa. e 


Casáronme- mis ojos, mis vidas ,... . 

Mi voluntad, wi propio entendimiento ; 
Dando con la razon consentimiento; 

Al consejo de todos mis sentidos ; 

No tan precipitados ni atrevidos, 
Que los cegase un loco pensamiento; 
Que antes en este mar del casamiento, 
Los ba embarcado .el alma prevenidos. 

Amor,' yo te agradezco las porítas y 
Con que tantos dulcísimos engaños. 
Rindieron boy las altiveces- mias;  -« 

Y cuando de este bien resulten daños, 
Por el placer de los primeros dias, , 

Te perdono el pesar de muchos, años; 
Y. 


"ESCENA XXI, . 


Decoracion DE CALLE: .., 

Don Alonso y Octavia, .. 

su . - ÁAJORSO. * 0-0) 
Irme quiero-del lugar ; 
un hora no aguardoca' él, 

Oelavio.- + Cor 

Respuesta.ba: sido cruel. *: : 
Alonso. 

:+El papel quiero rasgar; 
¿qué lengo yo que. esperard:. >) 
Esto pedazos hiciera... : 1':4 si 
al capitan, si pudiera, 

y á los demas que escribí : 


e. 





Files dúcados Y ¡ ay de mf! 

no hay amistad. verdadera. 

Cuando Luciano pintó , 

Octavio, loz siete ejemplos 

de amigos , que á siete templos 

de la amistad consagró , 

¿ fueron fábulas ,ó no? 
Octavio. 

En Grecia , en aquella edad, 

teniase la amistad 

por escelente blason ; 

pero en la nuestra, lo són 

la mentira, y falsedad. 

y Alonso. —“* 
¿Qué haré, que por no tener 
que vestir , de noche salgo , 

y de su capía me valgo, 

por no Póderme poner . 

con esta á dejarme ver y 

á la clara Juz del dia? 

¡Yo, que partirla solia, 

y aun darla á todos entera , 
vengo ya de esta manera ! 
¡Mai hayá la suerte mia ! 
¡mal baya el juego villano y 
tan hijo de la fortuna, 
que tiene su rueda y luna y 
y su volante en la mano! 
¿mal baya el gusto tirano 
de tanta Hbre muger ! 


¿que tengo, Octavio, de hacer, - 


para salir de Valencia ? 
Octacio . 

Escuchame, y ten paciencia, . 

que bien la habras nienestét. ' 
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Dicen: que el Conde tu hermanQ.i.: 
.Alónso. a. 225 10€ 
¿Conde mi hermano? +“? 
- “Octacio. ' 
— Está atento, 
Alonso. o 
¿Podré tener sufrimiento? 

.  . Octavio. a 
Prueba. o 
Alonso. 

Intentarélo en vano. 
Octavio. 
Es tan gallardo y humano, 
que despues que se casó , 
ningun hidalgo llegó 
á pedirle alguna cosa y 
que con mano piados2....e 
Alonso. — A 
No digas' mas. | e 
Octavio. 
¿Cómo no? 
Alonso. 
¿ Pues, ignorante ,.yo habia y 
aunque de hasmbre muriese , 
de pedirle que me diese 
cosa alguna, á quien solia 
negalle la hacienda mia ? 
¿ni dale tanta venganza , 
esta vergúenza te alcanza? 
¿tienes seso ? 
. Octavio, 
Escucha, un poco. 
Alonso. 


. 
. 
- - 


s 


“a . 


La hambre. te.ba xuelto: loco... 


e 
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Octavio. 
Y á tí la desconfianza. 
Llegan de noche á su puerta 
arechos hidalgos honrados, 
'hácia lo obscúro embozados , 
que estos dias está abierta; 
con sus criados concierta 
quiten la luz, y al pasar, 
por lo menos sueledar —, 
á cada bidalgo un doblon , 
y si le dan mas razon, 
á cuatro suele llegar. 
Llega, que la obscuridad 
te ha de encubrir. 
Alonso; | 
¡ Ay de mi! 
Octavio. . a 
Habla una palabra allí, 
y verás que su piedad , 
en esta necesidad 
te socorre. . 
Alonso. : 
Estoy temblando , 
mas sj el cielo vá trazando 
, Que esta se vengue de mí, 
Mega. ) 
Gente viene allí, 
Alonso. 
El es, con un humbre hablando, 


A 
e 
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Ad 
ESCENA XXH.: A 
Dichos , Don Jue yan y German con espadas. Ceenudas y 
. broqueles. 


í 


/ 
) 


Juan. 


> 


¿Gente dices en la puerta? 
' “German. 
Y mirando á las ventanas, 
: — Juan. 
Si son galanes, por dicha, 
de Ines y doña Constanza, 
que como son esta noche :-: > 
de Hipólita comvidadas, 
para ver;si pneden verlas 
querrán rondarme lá casa. 
¿ Quién vá? : HH 
- Alonso, 
' Qué es aquestó , Octávio e 
¿Con dos desnudas espadas — * 
nos reciben? * 
German. 
* Caballeros ¿*- 
¿ qué es lo que rondan y aguardán ?, 
Son del mafqués Alejandro : : 
desviate allá, no Gruigan > 
alguna oculta pistola. 
Alonso. 
Si necesidad sorí armas, + - 
o poca nos ha traido 
á las puertas de esta casa. 
¿Donde está el-señor don Juan ? 
Juan. 0 
Juan de Fox, que se llama 
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Conde de' la Flor, 30y YO. 


Alonso. ' 
4 Pos de qué , scilor , te guardas ? 
r Juan 


De'un cierto Alejandro nuevo 
que me aseguran que anda 
con cuidado de matarme. 
Alonso. 
Nunca los que avisan matan. 
Juan. 
¿ Quién sois vos ? 
Alonso. 
Un caballero 
de noble y clara -prosapia ,. 
, que ha venido á no tener | 
mas de aquesta pobre capa. 
Quiere irse 4 Flandes, y viendo 
que la fortuna vollaria 
os ha puesto en tal estado, . 
que unos ensalza, otros baja, . 
viene á pediros limosna - 
para hacer esta jornada. 
Juan. 
Esa, señor caballero . 
daré yo de buena gana 5 
pero si esta es invención y. 
y al benchiros de oro y plata 
las manos , me henchis el pecho. 
del plomo de alguna bala, 
¡no será la culpa vuestra. 
- Hacedme merced , y tanta, 
que aquí solamente entreis, 
Alonso. 
4 A dónde ?. 


1:40 


_ Tomad de mí, caballero , 


pt.o? "Juan. o! Ñ A 
A la primer sala: 
o - Alonso. * “e 
No puedo donde haya loz, 
porque 'si me veis la cara, 
en vez de darme limosna”, 


me alravesareis la espáda. —' >? 
Judn: , 
¿Yo á vos? ¿ pues qué me habeíó hecho $ 
Alonso. 
Las lágrimas se me saltam; > 


si lo sois, esta palabra, ” 

que aunque fuérades mi hgemanb¿ 

que és la cosa mas ingrata '  ' 

que Dios. ha hecho en el -nrundo” » 

estas venas me rasgara : 

en viendoos pobre ; que yo 

lo dre sido tanto en su -casá , ' 

que en viendo un pobre, si es noble , 

se me rasgan las entrañas. ' 

Alonso. 

¿Cómo sufrirán las mias, .  * 

hermano, tales palabras Y 

yo soy don Alonso, yo,* '- 

que vengo á darte venganza: ' 7 

vesmo aquí á'tos pies , dor Juan. 

e: > Juan. 

Señor mio de mi alme, 

¡ Vos £ mis pies ! yo-4 tos vuestros, 

Entrad,'esta €s vuéstra casa. * 

¡ Vos en-la catle ¿estas horas? 
German. -  * *. 


No puede hablar. : 
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¿Octavio j 
O E í Esto basta 
PAra YY sos E 
uan. . 
¿Quién es? 
A :¡Qctawso, 
Octavio. 
"Juan: 
Detay; Q 9 digas nada. 
Venid, 


hermano), commigo.' 


«Alonso; 
Mi señor a los ojos hablan. | 


ESCENA XXoL 


German.. 
¿ Agora mi señor? ¡lindo! : 
¡Ah tiempo ,,cuántas mudanzas 
vas haciendo en los discursos 
de npestras. vidas hpamapas!., 
e don Juan, su hermano alvergue 
Lai epbceridad ban clarayo ero A 

es imitacion de Dios, 
noble hazaña, beróica y santa 5, 
mas s aquel, mayordomillo o 

gue, la racion nos quita y y 


: E pos qué ha de venir aquíé Ñ 


“ESCENA xxtv.* on 
ES ¿German y. Durango: .. 5 


Durango. 
youÉ: alboroto es este” que, “anda A 
German. 


¿Cómo ? 


143 +: 
a Durango. 
: Dicen que el Virey 
prendió con toda la gusbda ”  . 
al Marqués. : * o 
'Germañ: - 
¿Al Marqués ? 


: . Durango. 


porque dijeron que añidaba > : 
A para matar á don Juán. '* 

German. 

La casa está alborotada; E 

la Condesa mi:señora . 

sale á la primera sala. 
Durango 

Y sas¡amigos con ellas |, 


Ñ "ESCENA XXV- | 


SALA EN CASA DE LA Cosorsa? 
La Condesa, doña Inés "J. daña Constansa. | 


.? 


i "Constanza. 
Con razon estás turbada ; . 
sí quieren prender al Condes 
¿ aunque al Conde, por qué causal 


Él 


Condesa. 
Hasta hacer las amistades, 
podrá ser que preso vaya: 
¿mas don Juan , qué culpa tiene? 
XJnés.. 
«¿Y no es mejor que las hagaño, 
y las haxidos se sosiegucna 


e .*s 
» .' .re. o 
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ESCENA XX YH 
,, Don Juan » don Alonso, bien pestida , Y: Octavio, 


Juan. ; or 

¿ Estará muy descuidada... ho. 

vueseñorla ? Pues sepan. 0. 

que si trajo con vidadas,, a y v 
yo le' traigo un conyidado. 

, Candesa. 

Quién vuestra prision aguarda , , 

¿ qué descuido tengr epedar, 


Juan. ¡ 


t.,'0.- 


1 ey e 


¿Mi prision ? e 
** Condesa. . 

El Virey' “trata 
de asegurar al Marqués , OS 
y le prendió, qoR 4u, guarda... o 

, SUN a ... 
Eso nos está, muy. bien... 
y mejor que, bones esta casa 
don Alons9 opi señora: : 
Condesa.  . 
Vuestro hermano! ; dicha estraña ? 
Alonso. 
a vuestra señoría, “a 
los pies. A 
con: German 
y Con anil. alpbardas 
llega el Vier 
o. Juan. 


¿Bl Virey? ., 


Y 
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ESCENA XXVIL 


Dicitos; el Virey , el Marques; alabarderós y criado 8. 


t 
2 4 
e 


Alabardero. 
Plaza, ciballeros, plaza. 
Condesa. 
é Vuestrá Escelencia , señora 
en está casa?” e 
Virey. . 
A guardarla , ' al 
como amigo, y como deudo. : ” 
Condesa. 
Siendo de vos amparada , * 
á madie puede temer, 
 Pirey. 
Esta por visita velga, 
en que os doy el 'parabieng' 


_ y porque dí la palabra 


de hacer'vuestras amistades y” : 
y el feñór Marqués sé vaya 
muy en buen hora á Sicilias '" * 
nl don Juan de Fox? 
' Juan. 
¿Qué me manda 
Vuestra Escelencia? o 
Pirer. LA 
Que luego 
se den las manos. o 
Alejandro. 

EN Bastaba 
mandarlo vuestra escelencia , 
y ser gusto de estas damas. 

Juan. 


Ya, Señor , que estás presente¿ 








14$ 


y haciendonoi inerced apa, se? 

suplicpos sen me escucheís. .. , 

De cid/*?* 1. 4 Fi . ur. Y 
Juan o 


La fortuna es varia $ 
la bistoria de don Alonso 
á toda Valencia es clára, 
yo bajé, cuando él subia, 
y cuando yo,subo , él baja; 
la Condesa y yo le habemos 
desempeñado su cesa, 
sus lugares, y sus joyas ; 
y hablado á doña Coustansa 
para que su esposa sea, 
Alonso. os 
Palabras, Conde, me faltan 
aun para pagar con ellas. 
Pirrey. 
Noble y generosa basaña. 
Juan. 
Si el señor Marqués se sirva 
de llevar mager á Italia , 
mi señora doña Inés, 
está en ¿él bien empleada: , 
Alejandro. 
De sus partes tengo nuevas; — - 
y 4n persona me agrada, 
-Pirrey. 
Pues dense las manos todgs y 
y quedarán confirmadas 
las amistades con deudo. 
<= Juan. 
Aquí la comedia acaba 
de las flores de don J a”, 


e 


Cond nde$a.. .. t os 


A $ 


Vasilo He se engaña o 
que el "Fico y obre trocidos ; 
dice 3u autor que se lama, o, 
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. días fores de don Juan... 


1 <) 


Sin .doda Lopa al escribir esta comedia mo quiso 
únicamente interesar y: divertir al público cuyo de- 
siguio era el que se proponian generalpendo, nues, 
tros dramaticos anlíguos, sino dárle al mismo tiem 
po una leccion moral muy. provechosa: quiso probar 
que la ociosidad vel juego y la relajacion: de costum-— 
bres arcuinan infeliblamente al mayor .«pplentado, y 
llegan á sumergirle en la miseria y en la desespera- 
cion ; y que el hosthre mas polire, sic4-yhMuoso hon- 
rado y bien quisfa: puede alceyzar 09: fogtuna felis 
y permanente, Don Alomsp y Don Juan. los pet= 
sonages que el pobta pone £n accion para, desempeñar 
su objeto: ambos contrastan perfectamaple: ambos 
están bien elegidos y ¿esenvueltos.,; y, ambos tienem 
un merito particular, qujaladamente, a), último , por 
la verdad con que están pintadas. Na ep «fácil encon= 
trar en ninguna otr9.comedja UN PALÁCUCA) mos ama- 
ble é interesanto-quepl.de don Juan ¿.es. digcreto , gas 
lan y cortesano; constante en sa cariño, silencioso , fiel, 
uplandido : es un siedelo, perfectisigra deqríltudes sar 
ciales.. El. porta. pañece que agotó su, ingaria y. los 
sentispientos nobles de- 4, £orazon para: metyatario. 
Guazado se le ve pobse y »bandonado. de ea, hermano. 
jugar á los maipes pon German , y admitir:les regalos 
de Colina, y Rosas. cuando saje vestida. de blanco. la 
mañana de Sen Juan ; cuando se dadisa á hwcqr flores 
de seda para sustentarse; cuando resuelve pasar 

flandes, y Gnalmente cuando viendose ya dichoso y 


rico recibe á su hertasro; le desempedñetg le regala. 


sin acordarse de alar agravios que loba. hetbho, siem= 
pre cantiva la alencianudo un mode ipresistible. Si se 
] > 


y 
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examinan con atencion todas las situaciones en que 
se balla este pUrsonige' sé admiraré el talento del 
pacta. Hay escenas may bellas ; pero la que tiene on. 
mérito muy particular, á nuestro parecer es da quin, 
ta del tericeb ácto,en que el niertáder no quiere admi 
tir el diamante que le da la: Condesa para esegarar: 


el pago. de'las' telas que recibe. a 
da al 
A AN 
cs :Guerdad aqueste diamante, 
ade yo: os enviaré el. dinero, aora e ad 
7 “ 0 aurind. e 00 Fea 
> É vitro dinante quiero + 09 vo ro 
ce Wo otr: prenda senejeíte y ES 
OS que: :máb estimó sepvin. : -' NCAA E 
5. 4 dé Horúibre- cónio: don Jue 1 e9groosa 
Pan ''gaeduanto vale Milat": : CS 
pr +1 € E 3$ volveis 4 petie y E O: 
We desa de he de fir y 0000 E 
o ds Mijos y la mugen tocara da o el 
7 qué a virtuil di dede - TAE 
—= - To riquezá en cua Mulerita ger; rado dl 
o, A OMA AIR a 29 yl 


No* pudo Liope'bescar un : peaiaariento: mas VIAS 
para ponderar el afécto, que 4 ados mersofaiRas vo 
dades de don Juan” y que poKtr"én bota de un aoilera 
diante un "rasgo 'tám* dedinteresido y' poce cómua)? 

Los dlálogios icoñ + la: Condesa, asi en deb dscrná 
enteciodds totilo eh las: ohigttentes, estan - llewos de: 


Gracia y eortesamia; cin. 9 de ea 
A E ER Y 

Y E Joao oa Y persa 

Lo: i Muchos ps A ES 


“o ¿ibán dadh: agoraien: hablar Sh br 
"io. di emtuque llaman: phusado.v is si 413083 510 


] 
t 





. 


1.9 
y + Condesa: slo sr ny 
Cuatro veces me han sangrado 
solamente deescuchas.:.. « :: 
Le...) 2. +. e. p.u..ogoó 
¿Paes.que es vuestra pretension? 
, MAGNA 
Quererla basta que me mueras 
Condesa 
Dies. as harte de queres: Sec. 
. . . ..5.... PQ9ODOe ¿en 
3 1 Condesa. Pra 
Vuestra cortasía y talle 
me obligan 4 grande amor; . :; 
esta noche os quiero hablar, ... , 
Juan. : 
Habeisme de perdonar. .  - 
porque el divino valor | 
de la señorá que sigo 
mo me da lagar á- ofensas, ,-.; 
. . . . q..o . .. . 6. 
NETA ( , Condesa. ' 
Mirad, don Juan," que esa empresas 
ya sé yo que es la Condesa) - 1 
y todo en elryiento para 3 
porque Aguarda, cada, dia 
. Cierto Marqués siciliano, 


a > 


2, «di quién bade der la marg.--- so0307-7 07 


A E - 3 JUaR, sa lo dos 
Ya, sé que la suerte mía. 2 2.1... 
, BO.Mérece 48 valor3. : :; 
'« ¿mas que impria que se case, 
que me bhiele , ó que me aprase, 
para que. la enga amor ? 
Candesa. 


tr 04 e rien ap daros 


-180 RM 
un recado de:s4 patte ? 

E Juan. 1 vo. 0 
Eso si, y á cualquier parte: 

iré á serviros y hablaros, 


En pl »> y] bro. 
e?” E e... e. 4 . 


Cundésa. 
Oido - Leda a “Y ; 
 Juah.> 
_ ¿Que es lo que máudalo ? 
. Condesa. » - . 


_No mos babeís de seguir. 
Juan > tes 


Por ¿lime quieré tri to 01 
pues que vos por. aquí dels: 099 
Condesa. 

Sois en estreno gatam:, 
y pareceisme- inuy' bien +0” 5 


Ida, comio 
¿Ay , sido dijeras, Ll o os 
. Condesa. o. os 
¿Quien? 
qa peo s Juan. 4 bn 
La Coñidesa. E hee 
-Condéidas + 02o4 7 
. A Dios don Jusas> E 
qc” tu proo. ca 
Los defectos que-8€ hallan en estu piesa s9n propios 
de Lope; de su fecundidad - idagotable y faciles de cor- 
regir, si se suprimeltdo quét* mé esrnetesdrio para la 
inteligencia y progresos de la fábuta: Es escesivo el mú- 
mero de los plrsórsges, aatilyue no jotusenb. ni enlor= 
pecen la acción, y algunas escenas teney demasiada 
estension. ¿Pero' coro podih «contener la pluma el 
hombreá quien la naturaleza habia concedido una 


facilidad tan asémibrosa- para olodiblo go $ la versifica- 








$5t 


cion? ¿Y quien no le disimulará estos y otros defec- 
tos en gracia de aquellas prendas, y otras mas esti- 
mables que adornan sus escritos ? 


"q 


Tilos 


.. + 
sa a 20 


e y. to 0. 





í 


G y 1 . Ñ 


—A8NO VIERAN 
LAS MÚGERES! 


— 


PERSONAS. 


s Feabela , damá. 
Florela , criada. 
Federíco , caballero. 

- Tristan , criado. 

El Duque Octavio. 
El Emperador Othon. 
Fabio , cahallerp. —— . 
Alejandro, caballero. 
. Rogulfo , caballero, . +, 
Velarde y villaño. * SO 


La escena es en Nápoles. 








e? :. ACTO PRIMERO. 
ESCENA PRIMERA. | 
Decoracion, ».c CAMPO. 


Isabela , con sombrero de plumas y un tncabs y 
PFlorela. 


Florela. . 
No te alejes de la quinta, 
de su plomo en conliapza. y 
Isabela. 
Mejor que de espada y lanza, + 
así da guerra se pinta. . 
La caza se me ha escondido 3 
ya no hallo. á que tirar. 
ce Florela. 
Ociosas, para matar, 
su das armas que has traido. - 
: 4Jsabela, 
* ¿Requiebros, Flora ? 
Florela, 
No cre0 . 
que fundados cn AJO, 
son requiebros. 


, Isabela. a 
, 2. ¿Pues qué son ? 
Florela. 


Milagros de mi deseo , 
con que ya no soy muger, 
mudando en hombre mi nombre, 


16 


- E («OI 
Nu-> > ¿Eh honibes More? 7 o me. 
o - Eforela. . 


Y oy hombre, 

que el alma lo. uede hacer. 
¿05 Jvabela, 
Como me ves tan valiente, 
pieiso que Hiblas de tembr. 
Florela. 

++ - Nunca le' tuvo el amor “>> , 
para ningun accidente ; Ñ 
y holgárame que te viera 
Federico en este trage. 


.? Isabela. os s ud. 
Enviale, Flora; un pages La 
Flovela. 


Buena diligencia fueras! +0 

pero si noes que me engaña 

lo airoso y galan del taMe,” cd 

él baja del monte al valles" '* 

y mi Tristan le acompaña. 
*Tzabela. 

No te ehgaña eb pensamiento” 

que hay hombres de tal donaire y 

que tienen alma en el aire!” de. 

de cualqujera movilniento. 

Aqui ne quiero escouder y 

que le qúieró 'sáltear. 
Floréla. AS 

In venciones 'de matar, 

solo amor fas sabe hacer, Se esconden. 


Dos 
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- ESCENA a, > 


Federico y Priston en cudrpo , d Fsábela y 'Florcla es- 
ES corididas.. ! 
FE ederico. 


O el pensamiento adivinay , 
ó me dió su resplandor, > 
, Tristep. . J 
Muchas veces pieusa amor, 3 
que mira lo, que ¡magina. , 
bios Federico. . 
De dar en el agya elsol "¡a 
se ferma el. arco. del cielos . 
y así. A. mis ojos recelo, ... , 
que dió su claro. arrebols . , 
fangados Ed AGUA SIR o a 
Para, poderse MAY os 
eon que la pudieron, yes ES y 
y ella, formara, Dri. 2 
>. Tristan, , A 
Yo pienso que fue sa A | manda, 
primer Slósofo: ABAR- > 018 
EIA Federico... a io mb 
De das ree a. resplandar, .. 
este pensamiento. fundos, :. Ñ 5 
No lejos de aquenta caGias, , 1 
la sá y 6 Flora dam bien... a 
Splen:Isabedasy Llora. ..y 


á ñ ¡Aprbela,, .. . 4. de 1 
Yingo ¿ado bombea... 0 
O. Abe t 


a, AA kon 
nobel. : 


8 
¿ 


A d 
| gu ES 4 





4ó8 


1 


p”, .* Si quercia al qpe camina... 


Federico. 
¡0 Venus divina ! 


"sp 


robar , y quitar despojos y 
¿para qué tantos enojos ? 
dejad ese fuego 0s ruego , 

no se«corra el dulce fuégó ' “-. 
de vuestros hermosoá ojór : Y 
Bajad las armas, que ya 
para aii hió hárSi efectos > 
cese tan'cruel decretó, sp 
no mateis quién -inuerto está. 
Al amor! por armas de? “0 1 
Ja antigiledad, arco y Hechas; :+ 
porque para errar sospechás: Y 
y para “acertar desdictias y *- +"! 
son sus Meclíss y ¿ns dichas!y:""! 
de hierro y'de' platuas hechab: *] 
Tomad Párto , y dejad 9“ “»» 
el fuegú' que én*ótre esfebr-” ( 
mas alta vive, siquiera 


— pútibónra Me mí verdad: 00107 


Bo muera úl: voluntad: SS | 
de otro fuego'; que'el que vive 
en vuestros 'ojos , mi privé: SS 
el sol envese árcabuz > 90 
un relénpegó de luz,o + 0 4 
que el $tw'dedombra éscrille, 7Í 
Cuatido vale el! baridoléro.,* 

y se le pont delárkte, 

pide humiAk el caminámtes 07 
la vida, y deje ebdibero : 
lomo pediros quiero , 

y el alma y-Poténicia daros, 

y que dejeis, auplicaros-¿: 19 Á 
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Ja vida para serviros ,. 
un sentido para oiros, 
y .el otro para miraros. : 
Dicen que Palas dormia , » 
en una selva, quitada . 
la gusrnecida pelada A 
de plumas y argenteria, 
y Venus por bizarría . 
se la puso, á quien severo . 
dijo Amor: madre, mo quiero * 
esos laureles: y palmas, . 
con almas se matan almas, . 
que no con armas de acero., 
, Isabela... 0% 
¿ Cuándo, Federigo,mio ,.. 
Isabela os ha .megado.,.. 
el alma P. - TEN 
Ñ 4 - . Federco.....;.. Lb. 3 3 
,  . Boy por zobhado:,.., 
todo mi líbre alvedrios , 
ya de la accion mejdeavja, .. , 
que tuve, dandgos la mia ; Y 
si vida y, piedad, pedia y... ; oa 
ya no la.quiero, pues ya... 
vida. por. vida me day .. 0. 
quiso 4 matarme, yenia., ] 
Mas dejando. agradecida 1, 
esta plática señoras... . 
no la esteja de verme ghora. ,, 
donde par. fuerza, he, venidos. . í 
el Emperador ha. side daa 
la cauga., que á caza yiene .,.. 
Por este monte, y, me tiens. 
sospeghaso de que.os vega. 
que en esta vecina aldsR. 


b: 


w » mn .o y 


4 
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pasar la noche previéns. ol 


Ya sabeis», que son los zélos "> 


sombra de amor, que no haviera 
cosa que'mas dulce fuera,“  * 
si le dejaras desvelos: ? 0040? 
mas no quisiebóri'los cielos" - 54 
dar á lor hoúlBWes un biers + * ** 
tan alto, sin de támibien y En 
pagase'amor tal'pension rios 
qué ooh zebos burlas sont 
olvido , auseñicia y deddeh. 9? 

“3 


* Vos es húbeis de esconder: : * 


de suerte "que nadie ds ver) *"1 
que teme amór quétno sea 

mi muentel; si ds viédeEvér?? + 
tiene supremo páder | sE ist nll 
y á damas las ivetinadoj silo de 
que ya piensa -Ycuidado , | 
que és Boris, vos Elena , 

y yo del- ire dad dá arenal” of 
el Griefo'en' H4ht6' bañado.” 57 
Esto $ tos'zelos tes dbbez' o? EP 
dulce Isabetá'y''el umde y? sÍyiy 48 
que es der avido: $ hondé) "* ** 
con las sospechás*que inútde:: ** 
Suenan tráedós cuando lleves P 
y de las Atubes: tos séhbs 0” :Liñ 
se rompen de piedra: Heriós 4 09 
dandó al labradur desniápdR) o 
pues RahAS cayeron Fayoti, >” "> 
sia que lo ebfisci! reno o is ! 
Son lo3"'2¿Favi64 ¿or el 
reloj Uy vaWpaha 3 dándo 10 001 
con pábiidos “roles .1 'cuantda” * st 
está pasida'Ñ Ubre? “ico 43 989 





los relos 0h que la- ie Ms, 


son la sala... que yá” . 
adonde, la letra está. “ap, hy 
tan quedo, qué.n9 se 3 , ) 
POrquaARpa antys quedé, : 
el número £donde dá: . ..  , 
Mirad si temer es justa... 


viéndogmá vos tam ppríebtas.. 1 

que, año Je santar. : nt Lan) 

la letra de mi. disgusto: . oso 

que mebrondala. es mi Susto». 3 

no ar. yta-el. Eso perador j EN 

porquéiila señal. major: ¿... .) 

dear», que 4 todas socede . -: 

es no dar.aelos., si puidé,.. ..; 

la muger,que tiemteyajaots 15: o 

| Isabel, 

Cuando portihi sl Ss AIR, 

os quierd*yó: «¿deteaditosk 
Feadecion. 

Y yo , señora, volveres 5-0 0.2 

donde ya el César, me espera, 

No titótristescas , ribera, 

de que el sol te falte. ahgra.... ul 

que tus campaspolgnas dora ; - 

eristal y flores, pacietiam):. 1, 

que breve serálarafisencia 

dé mi luz, y yuestrá¡Rurora. 

TUS 

¿ Y tú, Flóra., na fte escondes ? 
Floral. * 

¡Y yo para: qué Eeldtan? al 

¿Tá, zelos? ¿de qué, galan ? 
Feister. 03 * Y 

¿ Con letrilla pnregonid, 


2 


16% 


¿no tespúede ver alguno ?0 02 el 
mas galan, y inas señorf- +* ..:.. 
¿de'zelos , temiendo amor, 0000 


hase eseapado ninguno? 000 e 1t 


Yo no sé bivtorias que sean” 
egemplo , ni digo mas: “190 “> 
de que mejor estarás; io. 
Flora ¡'doride ño te veário- iv 
caen rayos, suenan traenby y: np 
avisan telos ide agravios:, ¿14:11 
guadénse los que son: sábios, >" 
dan en los :quesaben  menog$y € : 
Campos , perdótiad:, queFlopa: -. 
se ví á escorider'; no €s eScU0os 25 
que no:dejaregis- por eso “01 9 


de ver el sol” y Ta auropas”, ma osl 


ESCENA A 


Zeatala y Floreay:»;::. 2o 
— «PFloréla.. 
Suspensa estás¿ +. > 2q<7 Y 


SI 777797 E E ES 
atod 1, Hamerdada 

lo que: mandes ifesginó.. compo 
Ponela:-. 225 op 


¿Es desd” O 
Pos Isabela, E, 
ES E TT 
Fiorela.'. 
" vo g Dequér.- 035 
Féubela, 


De lo que has imaginado; «Y 75 
- : '* . Florela. LC kx odas 

De ver al Emperudot 

me patree que seré, " 10 


dd 
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e: Siabela. 
¿Quién , Flora y m0 la tendet : 
de ver al mayor señor 
- del mirnido que álaban tanto? > 
l - *w Plorela. : 
Necio en evistirió anduvo * 
Federica. <> +: 21 
€ buon "“Psebela. $, 
'Cuipá tuvo 
pero:de prndar-aje +épamta , 
que hiciese ei gusto:emplea -: > 
contra Mt gusto. : 
Plorcla: - . 
No es jasto, , 
| cuando es tar honesto al gusto, 
recatar tanto el: deseo. 
No es nueva la condicion 
que nos viene por bereficia ; 
la printer desobediencia - 2» 
nació de le privacion. PS 
«Mil parió cierta TÓMANA , y 
con. el deseo de ver . “0. ' :: 
un mónstrao, y de se atcover 
4 llegar á la- ventana. 
¿Qué agravio recibe honor 
de galau y no merido, 
por ver al esclarecido 
" Cesar , del mundo Señor ? 
que decir , porque es mancebo . 
que te puede codiciar ,  -- - 
es achaque de no des o 
gusto. 
Isabela. 
- La razon aprueboz '-: * 
que Federico no es justo, 
* 


Cn yv “o vs 


3164. 


que quiera quitaryae el ver, 

si en:beaja y iy noble utibger:' is 
es naturalega) Y. gusto: . sí 
el ves á quien causa cabjosa. Ct 


todo al hombre ¿é rindió 


si no esylos. ajos, EJ) o cc YA 
no tengo esclavos los ojes» 105 


¿Cuál mugerpsagnque casada, 


de no mirag sg:0bH34% 

que 2un, ga - :hácia, dantronviés; 
con Potencia Juega da -.: >: 4.30 
Yo, Flora, tengo de y el 2101305 


al César , si hiva. será 


disfrazada. .. 0 
qtdi a Elarelact . 1053 
Cerda esiós* 235310001 
- birabadBa iros PTS | 
O verá: ¡goer. PIO 2 
tiéneme aqui el padre mias; 0 ” 
por que a él espáridestenrado - 
mira ndq ¿RA MANd EY ya. prada 5 
y entrando .expla mar au via 
y uu dias qua lrien aquí 0 y 
el águila con: ek pis0ral +. sa 01d 
de ora, y..párlas, Fedenicar 30. 
me manda, escondemmá má. jr o 9h > 
Mas quiere,URA MUgan VOL q 1. 07 
que del mundo. los despojos; e»... 
queps, tapar, al.sol los ojas.. .: 
cerrar los de, una. MUBses, 
que como pa$2.,.J.. lraspasa., sn 4 
su luz por cualquier resquicio y - 
ó ha de perder, el juicio , 
$ la de mirar Lp. .quexpesh.: 
TE TT 


* 
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Et 3% fa ner" so” ..u. "”í, 


en” :ESGENA 3v, ” 
Fabio, Rodulfo . Alciandro, ala ae casa , y el 
¿Emperqgor.. rn. 
«Emperador. cd 
Cansado" oy > a A 
ano , 


bicis. ¿Bs Big: on nl 
—gelorose por-enbretere, 05 do 
onto:t an Abjanaro.- - 
Cuando estu" esccso!tamto o? 
mo sicdenare dieron”! * 
los» ántiabs ¡que hadraban"" a 
aquellos ociebeo: preros. + 0? 
- Hodalfi cen o 
¿ Qué eto y -birles: ds el st, P 
gran señor”; de: ed E medio 1 
y está para darles agua 
hoy el acuarlo 44116 j6s ? 
matar Emperador... TAN 
Señoras yerbas y baced 
- silla al quétidiea in perio 
desAtanuda, yr ent Ivafia”; * > 
y Roma y el figttrad trino. 
* ¿ Qué -dodel comd está dimos , |. 
* que con bird "eienio 
visten QUEEN, que coronan 
$ oda dación ese 
. ¿Qué telas WoliB stos Janros 
 donde- parece qUetwryenido- 
-- :Dofne, tab aga qublel sol - 
lacihsaalsjentemtdo Febol 7 * S 
* ¿Con que gencia Nedesperas- 
< ese músicivaéróyd; ol .od ri 


” 
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, de esas pizarras al prado 


que en verdés junicos,:y helechos 
le dan cama en que se duerma 


: del ruido que échari menos. “+ «"* 


las aves , á cuyos tiples 
era templado inalrá4mento ? . 
¿ donde quedó Federico? .. “> 
Alejandro. . 
Luego que feisivis siguiendo 
aquel Antbeon-sim.alma;,-...-> 
que de las ramas: de un fresno 
cuelga por: los.. pies.atodo ..* y 
bañando de. sangre el. melo, on 
se fue entrando por el-mente 
con Tristan el estadero, o. 
de quien celebras denaires , 
de quien repitas¡despeforo, 3 :* : 
pera, ya vienen dosjdos . 2. 
- ESCENA . Meir 
. Dichos, > Federle do y Tristan. , 
e Fedación.. eto 
¿Sin me : habrá án eshado, menos E, 
A o 
HE, dudeis? o A 
Emperador. . 
a ¿ Fedgeigo.,. Fo. 
donde bas estado. qué has, hesho ? 
| ACARE 
Codicioso. de ABU. spa Ñ 
un valí mas soberbia EL 
que aquel ferlpz,p4e:4n Arcadia. : 
abriórd», Adpnis el. ¡pechop y»: z A, 


con dos lagas. de; AA jor ss, 


467 
eterno Manto de Venus , * 
perdi lay peñas del wonte , 
y por labeyintos hechos _. , 
de pinos, que de. las nubes 
verdes obeliscos , dieran 
temor al sol con la. historia 
de los gigantes soberbios y 
anduve , señor , huscando 
algun labrador Teseo., 
que me sacase al camino , 
hasta que. de tus mouiaros ». 
.de una peña repetidos ,- 
me trujo el .aire los £cos. 
+ -: Emperador. 
No ee le. puede pegar. 
4 la caza , caballeros » 
ser el mas-noble ejeucicio 
y de mas ilustre aliento, y 
“para empresas militares a . 
y de antiguos y modernos 
mas celebrado en el mundo. 
Envidio el famoso esfuerza , . 
del africano, que mata 
de Lidia en los campos 3$e698 . : 
con solo el despndo brazo, 
y las-dos puntas de acero , 
al rey de los anjmales:-..; 
pero cuando yo coutemplo . 
que es todo trabajo. inútil, 
parece que me arrepiento 
de la fatiga. que traigo, 
y el cansancio con que vuelve. 
Federico, 
En las acciones buwanas —. 
á la inclinacion debemos —.; 


4 
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hacer fiction penetre! 0n1919 
así halliror-lo3vstefetos *! «brssq 
de la gránt witoralegaondol 10q Y 
los. filósofis ; $ ARTO + evuiq "b 
fin á tan altos expresas: 09 
Jos rómanos y-Jos EriegorÑ 1 003 
La inclievatiow hizo sábios.: «**! >b 
oradorts$ : y Maestros ev 1.15 
de las leyes, 'y'el laurelisí roo 


- poétas dé ¿Hustres- versos +0: 9p 


correspoñden las dosturwbres -=l 
á "la inclinación) +* coro e.eo sb 
ES Emperador. 9n1 

atan toc tes Ya ye0, 
que fué de nuésteas pasiones * 
el primero fontdtirento...: > el ñ 
¿Pero céát es la tndyér- ha rte 
pasion dé dis qué texétmos». > 7 
los hombres hotaramente 0 5 
"Péderiód- 0. sb A 

Dejando. “afUclos divérsos" q 

son la. dra ojal amor! io: bien A 
“" Emperador. 033 173 
¿Y catre Eromajor din co 
estao Pederido rc 0 0) 
A A A "Tengo ' y í 
la ira por mas:pífsion, etis 
de quiet; tós sábiós: Gheron +01 
que era una: ireve locura, * e 

que ciegá'dP-entendimiento. > 
*. Emperador: 5. > 
Engóáñaste, porque armor" > > ( 

aspira en clralma %elerno; 

que conté +ebHa Es immortalyol 1 
tambien Uivf puele serlo si sl ó 





yla- ima! y td. to dicer;" +. ++ n.Á 
ser breves, puendura el tiempo 
* que dilata la venganad30. +, 
pero del anro? sabemos 
ajue púrde durar despues 
de ejerutado eldespo, -: : 
toda la vida: en. un hombre. — . 
Y es fácil aquí el ejemplo, >" 
que podeis todos vosotros 
tenenencendido rl pecho :  *; 
de amor ahora, yninguñno 
tener ira ; luego es cierto». 025 
que es mayor posi amor. 
ani Pederico. 
Que es la mas mebple'cóniica ; 
pero no queda aii fuerte. 
ponia ¿Emperadprs + 
Vosbtres, que estais.oyendo. .- 
al discreto Federica: +. .::*-* 
un qiensdmriento.tan nécio * .' 
¿ qué devts de su: opinion? - > Y 
confeshudome .primiero 
si amais , porque no. es posible 
que; doride.hay.tantos'sugetos * 
de hermosura y disorccion ; 
esteis libres de este efecto. 
Di tú, Kabio y perimividavi.or 1 


ua 


» > 
>. 


Cl Fada + , t 
Yo , señor y; com: nadie:tengo:: 
fra; amos sí... ... AS 


- Emperador Pr 


00 ' ¿Quieres bienk P 

es 3 Fabio. ÓN | 

Cierta señorzx:requiebro». .  *- 
con Mas 2mor/queresperansas + 


% - 
s A 
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Áro el agua, siembro el viento; 


Y» - Emperagory > 
¿ Tú, Rodulfo? o 
Rodulfo. A 
Por tu vida 


diré verdad : yo no acierto. 
á conquistar voluntades :. 
tengo mi dama de asiento, SS 
aseguro mi salud, .. 
quíero mas, y gasto Menos. - 
- —. Emperador. 
¿Tú, Alejandro ? po 
: Alejondro, 2. 
- — Gran señor, 
un imposible pretendo..: :.- 
- Emperndor. : 3 - , 
No hay imposible , Alejandro , 
rogando, amando y sirviendo. * 
Tristán, ya que estás equí, .. * 
dí tu razon, porque entiendo : .: 
vencer con tados los votels. - +: 
Tristan. 00 
Indigno, Cesar escelso ,  i 
me siento en tanta grandeza; . 
mas como siempre te veo 
inclinado á mi favor, ..- c0-> 
tendré á tu vida respetó. .*: J 
Yo quiero una'casadilla, 
de cuyos ojuslos negros —: :-7 
saliera el sol mas hermoso .:. 
si se acostahe con: ellos. 
De las rosas de la cara 
parece que amor ha hecho 
azucar rosado el alma 
de mis enfermos deseos. - 11”) 


- 


pa 





Breve boca y dientes blancos y 


tales que un mico ligero »'* 

pensando que eran piñones' ' 

saltó una vez á comerlos: 

las manos eran, por Dios, 

lindas, si pidieran menos ; 

.Jo que es el brio pudiera 

ser el alma de ptro "cuerpo. 

Fyose el marido á una aldea ; 

substituir quise el lienzo 

de sus sábanas , volvió, 

era rigoroso invierno ,' 

escondióme en un tejado 

del marido, y no del cierzoy 

á donde estuve sin juitio 

hastá que el Alba riendo 

me tuvo por chimenea, 

y con ser tan grande el bieló, 

cohfiesa que no ha podido 

vencer de mi amor el fuego. 
- Emperador. 

¿ Porqué callas, Federico? 

Federico. 

Yo, señor , porque no puedo y 

siendo ayudante de amor, * 

ayudar 4 tu argumento: 

en toda mi vida quise 

mi dije 4 muger requiebro-, 

ni sujeté el alvedrío , 

ni rendí el entendimiento, . 

ni escribf papel de amores, ' 

ni tuve de nadie zelos , 

nime vió rondar de nocbe, 

nioyá mis quejas el viento, 


mi qupe qué eran desdenes 


ss 
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AAA O SR resty Les 236 5 
ni avores, porque le tengó 
de las tragedias de Amor. o” 
innumerables cojea plós. A 
Emperador. de 
¿Pues qué, has hecho, Fede Hido, 
de toda ta. vida el ucaipo?” o 
¿Tú cres hombre? ¿Tú cres 'nóble? 
¿tú yaliente? ¿tá disce eto ? Ñ 
¿en que Scitia , en qué Etiopiá j 
naciste ? , 4 qué monte fiero 
de Tesalía fué tu padre? 2 
¿qué tigre : te dió su _pecha? a 
¿orbe vivió sin amor o 
en e mpudo, donde' yemos' 
Morar qna ave de ausencia! ,. 
morirse un. cisne de zelos' » 
bramar en el bosque un toro; 
gemir en el monte un ciervo 
y un ¿delia entre las ondas 
del mar, festejar paseos 
al sujeto que le dió 
naturaleza por dieño ? 
¿Ty 'n9..a, bes , Federico , " 
que desde, el bombré : prime o' 
es amor. Rey. de los honjbr est ' 
Federico. no 
Ser ler, en, amor me _empléa * 
de la virtud y los, líkyros. SN 
e . Emperador, at 
F.s justo. amor y no. lo niego t. 
¿pero hay cosa, mas 'afogble, * 
mi de rgcelenie sujeto, , e 
como una hermosa" moger 
al bumpno £njeud 'ndimientó pro 


AS ULA 


¿Qué cosa es buena si <llás e: 


A | 


» 4 


rs 


. 
tl ¿€ 


AAVV 


" q de 


4 Qué es la caza , qué es el juego 
para ¡guide €duábriatos? iz <> 


. ¿Ó kira qien”, «diri, ta hecho. 


A prác Ya font rer robusta 
el orof Timdl en site" 
las perlds3; Ys. pirttcas viendo: 01 
los pla To itillayehdoss Ela ls 
para Idptadevlotes. wmiyy a 
sus caliqadas”y "efectón. Perdon 
¿Padh quien tinto: pole ): 
desde +1 gaYVido* prgtitlto ; 2d 4 
que e ieratdó Dénea: y 
el cómo CINE ] Entre Pogs- d sl y 
de donde la seda 341/19 >m:3B, 


_ con que, ostias Cuerpos y 


que A aquel séo 


que todos seRoibEcidóPRud sup 


Pues adi Mo; Felsrdna asicp e 


has ad Rh degr RADA, 16m 
humilde, VANA suimél, : . 
por qué en miíbara:, jure 
por Dios , Y Ud Heb A 
que no 2 AER Ó 
2er bos ninguno, ; que cres pau! y 
ur, hombre Bh sabe amar, 
e caaadids id y alín pienso, 
que no pa dido Yer Teal Fui al on cu 
ni lA di lero! cuprus 
No digo, gue “¿mov vicioso 
ocupe dns hireitós7 - bxr100 
sino AMÍP AO; , “que EN die 91 p 
virtuoso á Wa' Ry Honesto. 
¿Qué piensas tú qfhe: El sa 
pues Proa 'Hbroy' pienso 4. »» 


sd AY + estaltró memo y. 


. 
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. peladondesciende al. edo Anos 


. . 
to . 
( . e .. om mo na .. 9 


que siá Aristóteles viste, 


sabrás que dijo por eMos , 
que él sola:era Dios á bestía 3 


de cufa maxima “entiendo ». 
que si acompañan amigos ' o 


el humana, entendimiento . o ' 
no la voluntad , que aspira ' 
á mas estrechos deseps; .., 


y al ¿mxis/m—., sabio. tambien En 
le desterraron los griegos»... 
porgua, adoraba á su dama » y > 


y la bizpyaltar 6 templo... op 
¿Hásme entendido? 5... co > 

Ad SE Fodericos.. p 102 0D 

cs May, hen 2” 

y que buscaré sujeto a 2 yd san 

á quien qmar desde. kof»... .-f 


¿Eocama bei ya le ier5a Om, 
mas Ol que el mismo sol... 
: Dan ruido. 4 
or5: UN o 
Atajen: aloja del cerro . 


valle. o. t1% pS o 
ESO Diro, y. Anos 
o Si á Melampo. suelto , 
no se le “iré por log pits»... 
annque le ignalen Al tiesh po, 
¡ Emperadot,. . 
Corred, caballeros , todos y l 
que <a esta fuente, 93, eppepor 
ao. Federico, : 
¿Y yo tambien ? 
NTE Emperador. 
Federitos * 


n.,- 130) 


tá el primero. ' 
.. * FaBericpa 
Ya obedezco 
> Tristan: $ 
Un grande preñada llevo 
de coseb que tedecitos l-. A 


.Bedárito. 
Hablaremos en ¿hereda «Y 
.. o. e . ¿6 
KÉSCENA VI... 18 
E CO 4 


El EMpirodor"" dal 


E 3 da 


Quien no sabado amostvivo antro Heras, 
quieu no ha querido hienbierds ospiange ; 
6 si es Narciod., de aí.mÉSMA AMID A 0 
retrátese en las agute- litonjeras. 

Quien ext-das loved. da'su. edad primpras 
se miega.á amor , nero hombre , 

en quejes diamante y. ) G 

-que nó lo puede:.ser..tl -igasréntla 1 
ni vió sus burjas., aj :emió sus veras. , 

¡O matural! amor. 1.quiesbaiono- y .nalo y 
en bien y hal te elebe yá candeño,, 
y con la vida y can.lá. suerte igualo : 

Eres en un «ogeteo mebo. y buéno, yy 7 
Ó buena al que te quiere por regalo; :2 
ó malo al que te tiene pár veneno. 

. s 


.. = 4 
-»h us. --. 


"idol 

ei A A 

Mii ca cda rd Ap 
1. 60 AM 


e ec; ci: <Y 3d. so. PS | 
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la gústo. Vamos | ' Peistan.' e PA * y 


416 a o 
| essa, do dy 
ESCENA» VIL 


El Emperodon: tee Al Fes spuidos de e Jfabradoras! 
lara do. devil ano. * 


oral betas ab1533 ni 
May mal nos baybeis enjadoco» sb 
oFedendo. 
No ha sidodásexlpa - emisor sida 
" gue esta gente no venia 
á merendag'en¿e pued 
para sentarse despacio ; 5 
ni estamqa para plirara 
al César salir ó entrar 
en Ds ptiértas idevpataeios 1: 08 ais) 
: ¡ Ebdpyo vá dy: ph recipes 4 sé ou AR 0019 
] ' por el monte disctérpieudo¡91: vi 29 ie 0 
ES Talaia; rio ga sr 1371103 
asi Rejón be escucha: elrasírueádo noO 
ena "Moredos e 19418 d SESIA U% 
De aqhestervsilotes los fines | 
repite el weozen !das.roceb;ugq cl ón sup 
ELIAS et Empérotdars": ud eva 01 0 
e «¿Qué gructosa” labtadocs Nsuntca Oj 
¿Sale mas fiesca dal auvobad, Y asid no 
sono: eine o. 7 dis si podr 
Tú y pienba queno tonoces 1 2113 
al Eniperados, 31010,: 21 cup ls onssl d 
cy ¡Filando. 93 tap ds om 9 
Yo no. 
Isabela. 
Mas no será menester , 
que bien se echará de ver. 
Frelardo. 
Pintado le he visto yo » 


J 


171 
y así vendrá por ací, 
Isabela, 
¿ Cónao ? 
Pelardo. 
Con an gran ro 
de armiños blancos, tason  : pon. 
de oro ,-en que el cordero está - 
entre piedras y eslabones, 
corona de tres, el mundo 
en la mano, el sin segundo 
cetro de tantas naciones, 
y la valefosa espada. 
£sabela. 
.¿Y bale venir á cazar  - o 
de esta suerte ? | 
Florelas ' 
Le ¿Y equí sudar 
con ls:púrpura sagrada? - > 
e Velerdo., “o. 
Ándan tan graves y erguidos , 
que pow sus reales leyes , 
he pensado que: tos Reyes, : 
Flora, se acuestan vestidos ; 
Bosotros mudamos cara * 
con mala ó buena fortuna ; 
los Reyes no ¡ sienpre es una, -- 
Emperador. ' 
Mientras mas para y: repara 
iviiUa en esta muger, os 
mas hermosa me parece. 
_Florela; *- 
El César se desparece; - 
bien nos podemos volver, 
! Jeabela. . 
¡Ariiors; que: gua dessico. 
1% 


Y 
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MN 


ser al aire mi yenida!. 07 0.. 
Ernsperador. 

No he visto cosa en mi vida. 

de tanta gracia y doñaire, 


“ , -  Isabeba. 
¿Sin ver á los cortesanos: + - :, 
siquiera.me he de volver?  .. í 
-Esnperador, e 
Labradora puede ser. * o... 
de corazones humanos. . . ., 


es Asudela, 0, ceo, 
Allí he visto un caballero», :,: +; 
¡Ola ! qué digo, señor, 
¿dónde está:el EmperadoriP ri! Y: 5 
Emperador... 4d la 
Aquí, señora , la espero ; 
¿suas qué:es lo que quereis? . 
que yo soy; 4p gran prjvagdasi 107 
Mucho tendreis negociado. + 
con las :giaqias que tencisz 0 A 
porque siepopre la :bermosura; .-; 
lleva cartes dl fayor.,. 0070 7d 
Pa + Bsebla.. “o, sr A 
Ya sé que el Emperador u.: .a 
la divina arquitertara +. 0,5 001.> 
bumille ¡¿¿cualquier muger. 1... a 
Esaperador. ¿ 
No á cuntanirra , que emiefeato y: 14 
es quien es, 5 pes yo 06 :-prométo yx 
que si os asertase 4. VeC yd ¿ER 


- y á oiros habla así., *. 


que se perdigse par: VOB. 15:39 14 
3 Lscled. y; o tal 
¿Perderse ? ¡ Válgame Dios! 


| ¿ pues: sleno.el | muade aji8h A; 


-á 


.., 


N 


¿hay mas que buscarse en a? 
es. Emyerador. o 
Quíen por un ángel se pierde, 
es justo que se os acuerde 
que es fuerza vólar tras él; 
luego buscarle en el suelo 
vuestro pensamiento yerra, 
. que no sé hallará en la tierra “ 
. quien se ha perdido en el cielo, 

, Isabela. ¿ 
No'entendemos por acá 
fan angélicos requiebros, 
que entre castaños y enebrog 
humildemente se vá: - 
decidnos del talle y cara 0” 
del señor emperador. 

Emperador. 

Miradle como á señor, 


ca tit» 


dy que eNrespeto repara; 


y con eso le habreis visto: 
¿Mas dónde vivís? 
sata. « 
Mo sé. 
Emperador. 
¿Sabrelo yo?:  ' ' 
Isabela. 
"¿Para qué? * 
Empérador. 
Porque soy el que, conquisto. 
para el César estas aves. 
Isatela. ' 
Muy buen oficio teneis, - 
medrareis y privareis, . > *“i 
que son bocados suaves; ' 
y así á vos os-ló haga Dios, 
) ps d 


sent 


179 


180 


pues: junta. al César, estajsg. 1; 
que el bien que podaia le hagals y 
no sea todo para vos. ,  ..!: y 
No digais de nadie mal, 

que es bajeza, y no es razon. 
trocar con mala intencion 
un espíritu Real; , a 
que si de aquel alto cielo 

alguna vez deslizais , . 

no dudeis, si bien hablais , 

que hallareis mas blando el suelo, 
Esto os digo, auniue con miedo ¿ 


«y 


á ver al César venia, . y 
mas que ya se acaba el diag 
á Dios. > , 
Emperador. ) o 
Esperad. . 
Asaherlg. o 


.No puedo. .. Kas 
ESCENA VII. 
El Emperador y'Velardos - 
Emperador - 
Oyes tú, buen labragor. ! 
Pelar da 
¿Qus.. mandas ? 
IPR QRA, 


] faber deseo .; 
quien 'es esta labragora. 2, 


ho. R 
Velardo. 
No me pareceis discreto A 
para cortesano, ., , e 
Enperado:. 
o ¿Cómo? - 
Ya. 





e - Predardo. —' 777 
Aunque es disfrazado cuerpoS *: 
¿no veis que el alma es de damá, 
las galas y el limpio áseo ? 

¿ qué olor as dió de tomillo, 
pues á los ámbares hecho no, 
no conocisteis el suyo ? E 

¿ Emptrador. 0 
No os, espanteis , soj:un necio, ' 
¿Cómo se llama ? 


«02. * MHelardo. 
o o Isabela. 
Emperador. 
aYivos? o: Ñ os 
FHelerdo o 
: Al "servicio vuestro; 
.WVelardo, — > “o 
A * Emperador. 
¿ Aun viven Velardós? 
“Pelardo. 


¿Wo habeis visto un ¿rbol viejo . 
: cuyo tronco, hílnque arrigato, , 
coronan verdes renuevos? ":" * 
¿pues eso habcis de pensar, 
y que pasando: los: tiempos * + “> 
yo me sutedo 4 mí mismo.” 

Erjiperador. IS 
Vos decís bien, y yo quierd” *-1 
daros aquesta sortifa. * 


Eos Felardo. 

¡De oro? 0 - Pp ol 
Emperor, NS 
pati De of; ¡ Pues. 

to Pardo E 


NE Det spactlo: 


41 
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- soy señor; mas hay dos cosas 


4 


, 


con peligro manifiesto . .. ' 
de ser envidiadas. 
Emperador. : .s 
” ¿Cuáles ?. : 
 VYelardo... <q 
La riqueza y el ingénio. 
¿Dan todos los cortesanos 
de, esta suerte? . 


».24 


Emperador. IR 
Así lo pienso. 
Y elardo. | 


Porque dicen por acá : 

que el dar se pasó 4 otro reinYs: 
Emperador. 

¿Quién es Isabela ?, 

J 'elardo. 


y 
e 


. Es bija 
del Duque Octavio. 

Emperador. / 

- . Ya tengo. 
noticia del Duqne. Octavio , 
y tambien de su destierro. 
FPelarda .. 

No tiene el César razon 
de tenerle tanto. tiempo 
desterrado. de la corte 
por envidia. 


ee 


5 
J 
+ 
. 


.*.*.1 0064 
" 


A] y Hero 
E mperador.. cn 
FOSO entiendo 
lo que me dijo Isabeha : oda 


todos los majos sucesos 
atribuyen los culpados 

E Os que tienen goljernos. 

¿Es casada esta señora ? 
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Pelardo. - * 
Na séñor., que eatá.su vieja  . 
padre muy pobre. o r 
. Emperador... 
Es hermosa. . 
| Pelardo. 
No es el dote de estos tiempos. 
Emperador. 
¿Dónde vive? 
, ho. Pelardo. 
A mano izquierda , 
entre esas ayas y tejos : 
se esfuerzan dos torres mochas , 
para ser mas altas que ellog: 
.  $llí pasa su tristeza 
y su vejéz ; mas ya siento 
vuestra gente, á Dios, 4 Dios; 
que van mis amas hbyyendo 
de la noche, y de que el Daque 
- Sepa que tan lejos fueron. V ase. 


1 


ESCENA 1X, 
El Enuperador, Federico y los demas. 


: | Federico. 

No ha visto en esta selva ni en ninguna, 

de este ni otro horizonte). 

tu Magestad Cesarea tan valiente 

parto d de los peñascos de aquel montes _... 
de juncos se. vistiá de esta laguna, 

Jlevando del. hocico y de.la frente  * 
colgados los lebreles irlandeses, 
ardientes caues de estos rubios meses; , ..1 
y á Melampo y Taurin.por arracadas, ., .., 
las orejas en púrpura bañadas. 
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AU entre el cieno y.0vas 
de tantas tuevas y húmedas -alcobas ,' 
rindió la fuerte vida, : ! 
buscando el agua de su amor teñida .- 
en cuya sed, por mas ardides fragua , 
bebió mas de su sangre que del agua : s 
ven á verle si :quieres. > 
Emperador. 

«Ya mo puedo, 
que baja entre las sobras de su miedo 
la noche que nos cubre, - 

y la creciénte luna se descubre 
en los«fines det dia. Ñ 
No está lejos de aquí la caseria 
del Duque Octavio ;: -slbergarémo en ella. , 
hasta que salga la amorosa estrella, 
paraninfto del so? 
- Federico. 
¿Del Duque Octavio? 
¿ pues ya te olvidas del pasado agravio. ? 
Emperad r, | 
¿Es mucho que me olvide, 
si con los años el rigor se wide ?. 
Í ederico.. 
¿Quién te ha diehó , señor > que aquí vivia? 


- el Duque ? o 


- Emperator. 

Un labrador, que conducia 
gus bueyes de la arvada, 
atadas las-cóvnndas á-las freiítes, 
yen la rústica mano la aguijada. 

* Federico. Ñ 
Resultádón dos mil inconvenientes - 
de ver al Duque ahora desterrado 
o e: 


Zo » 
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o Emperador. ” 
No lo eátará, si queda perdonado, 
Federico. 
Está todo el servicio en esa aldea. 
Emperador. 
-Traerle. 
| Federico. 
Será tarde 
Emperador. 
) Aunque Jo ses. 
Í Federico. 
Estaba puesto allá todo recado. 
Emperador. . 
Federico , acabad y DO seais pesado. Pase. 
ESCENA X 
Federico y Tristan, 
ederica. 


¡Estraña novedad ! ' ¡Por dónde, clelos , 

ba dado mi: desdicha en el agravio) - 
huyendo del peligro de los zeles ! 

si no es dicboso , no hay amante sábio, 
¡Qué suplese , á peser de mis desvelos, 

la casa donde estaba; el Duque Octavio ! 
¡Amor, que importan prevenciones dichas , 
donde tienen ím perio las, desdichas! 


, Tristan. 
¿De qué te afl:ges ? 
Federico. 
Tudo me desvela, : 
3 . Tristan. 


¿Pues hay mas que decirla que se esconda 
á los ojos dul César Isabela, y, 
y que á tussjustos zelos corresponda ? 
- . . Federico. . 
¿No has visto alcon que á las perdices vuela, 
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. 


y que las vá cercando ¿ la redonda ; 
y que la mas segura y escondida 
pierde primero que el temor la vida? 
Así será Isabela, y sus criadas ' 
guardadas de mis zelos y temores. 

. Tristan. 
Cuando alojar 'soldados camaradas, 
sienten para su mal los labradores , 
esconden las gallinas , y guardadas , 
apenas siente el gallo los albores 
de la primera luz, cuando en voz fuerte , 
se vuelve cisne por cantar su muerte. 
Aquí será, señor , de otra manera, 


si tu Isabela, defender procuras, 


porque no cantarás estando fuera , 
y ellas con esconderse estan seguras. 
Federico. 


¿Quién fuera nube que esconder pudiera 


de Isabela, misol, las Inces puras ? 
mas como no es posible al de los cielos , 
menos podrán su resplandor mis zelos. 


ESCENA XI 


Saza zm cása beL Duour. 
El Duque Octavio y Pelardo, 


O:tavio. 
La vuelta de Federico 
que viene el César confirma. 


.. 


. , 3 , .3 . 
. w Velardo. , 


Digo que he. visto, señor, 
acertarse á nuestra quiata . 

gente del Real servicio, 
instrumentos de Cocina: . Y tula 


>» 
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- y aparatos de la noche, 
de que tan graves venian 
las pcémilas que llevan . 
los reposteros encima 
con las armas del imperio y: 
que dije: si estas caminan 
tan soberbias, porque traen 
cosas de tan baja estima, 
¿qué mucho que lo parezcan 
Jos que tan cerca se miran 
del séñor Emperador ? 

Octacio. 
No sé por donde mi dicha 
le ha traido.á nuestro monte, 
ni como ya se le olvida 
lo que tuvo por agravio ; 
presumo que determina 
perdonarme , y que ha buscado 
con esta invencion fingida 
ocasion á su piedad ; 
que en fin cuando pretendian 
el Imperio de Sajonia , 
y él con armas atrevidas , 
dejé la parte de Othon , 
teniendo mayor justicia. 
Coronóse , al lin, venciendo , 
y en viendo en su frente altiva 
las hojas de oro y laurel, 
del sagrado imperio insignias , 
pudieudo yerter misangre, 
con destierro me castiga. 
Ya vá llegando la gente; 
entra, y á Isabela avisa, 
que tengo al César por huesped , 
para que esté prevenida 
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para besarle la mano, UN 
Velardo. 

La gente, señor , me admira ; ' 

que sigue á un Rey, aunque sed 

para entretenerse un día. ' | 

Octavio. - 

Si ves el cam po del cielo . 

y el sol, ¿por qué no imaginas 
los ejércitos de estrellas 
que de su luz participan? 
Lo mismo es un Rey. 

Felardo. 
> Yo parto 
5 dh decir quese aperciba  ' 
mi señora á ver el sol. 


t 


ESCENA sor. 
El Duque » el Emperador y los demas. 


, 


Federico. 
Aquí está el Duque. 
Octavio. 
Y se humilla, 
gran señor, á vuestros pies , 
$ donde lágrimas sirván 7? 
de palabras, que mejor 
con' elias se significan * 
los sentimientos del alma. 
' Emperador. 
Quien á vnestra casa misma 
viene, Octavio, claro está 
que el perdon os anticipa. 
Ej blasou de nuestro imperio , 
entie el acero y la oliva 


dice que perdona humildes, * 


. 
- 


¿y 


> 





y que soberbios castiga: 
yo os abrazo, que es la plama 
que las amistades frma, > 
sia acordar me de agravios. 
Octavio. 
Vuestra Magestad invicta , 
soberano Othon, bien sabe, 
que como'alma arrepentida 
me sepulté en estos montes 
en peña de mi desdicha, 
pudierdo del de Sajonia, 
cuyas bandgras seguia, 
admitir grandes mercedes; * 
Emperador. 
No es menester referirlas, 
sind saber, que tendreis 
con este perdon lás miás 
e 3% Federico. CC": 
Tembtándo ; , Tristan ) dstog: 
Tristar. A 
a Paes de quién? : 
Mario 
en De que le ¡topida” 
que quiere ver 4 Tsabéla.* 
Tristan 
¿Y qué habrá despues de vista? 
* “Federico. 
Ser su berínosira tan grande 
que si*éf César se le truclind, > 
no habrá poder en el mundo 
que lo que temo resista.” 
y Emperadér.'* a 
¿ Federico Y : 
Federico. 


. ¿Señor ? 


p.l 
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Emperador. 
: Oye. 
Ya me parece que bacia 
agravio á tu amor, callando 
de mi súbita venida , 
la causa, Ml 
Federico, 

Y yo la deseo , 
pues de Ociavio la malicia, 
con que tomó contra tí” 
las armas, no merecia 
este perdon. 


Emperador. 


4 


salió de aquellas encinas , 
¡ quién creyera tal! un ángel, * 
un ciejo, un sol, una ninfa: 


vestida de labradora , 


que deseosa venia 
de ver al Emperador, 


- y par verla, y por oirla, 


no le dije que yo era. —, 
Su hermosura y gallardía 
fueron un cayo á mi alma z 
no he visto casa mas linda 
desde que tengo el laurel. , 
de Alemania , nien mi yida.. 
me dió mas dulce deseo . ' 
de su amorosa conquista, 
Esto me trujo 4su casa, ' 
sabiendo que era la bija , 


del Duque: dile al descuido . 


que me enseñe su familia ¿ 
iréme en viendola , y tú 


Cuando os f ne 


Je dirás, que amor me obliga , N 
"118 tanto esceso , y que á solas  - 
honestamente permita » 
que bablemes dos dés. ; 
0 Federico: ; 


¿sola Isabela venia: ' 
á verte? Poo 
Emperador. 
Asi melo ¿ijo, 
. Federkeo. 
"Pa gran magestad obliga, 
contra el honesto -»écato 
que de teta dama publicá >>: ../ 
la fama, á mayor escesos  -.] 
Emperador. 
¿Ahora sabes que incita 
. toda novedad los ojos... .*. 
de las mugeres? .. 
.  Federiog..:. . ?. 
aasotada. CES dignd» 
tu grandeza de mayor es 
milagros. . . 2.4 
Emperody».. ; 
«"Tedo lo miran) ,- 
todo le ven las mugéres . , 
que quieren ver y ser vistas; 
porque si cuando destan-  .  ' 
ver y ser vistas, les quitga 
ser vistas; y.que las vean, 
harán mil cosas indignas ; 
romgperán torres, saldrán 
por rejas , pondrán mil vidas 
y mil honras en peligro. 


p> 


4 


Federico. 

Bien lo dicen mis desdicbas; : ai 

echó la fortuna el sello, 

y hrmó cuanto jemia. 

¡Bien dicen los desdichados y >: 
. que las almas profetizan!  * 

Ya no es menester, señór ; -' 

que al Duque Octavia le diga ” 

lo que mandaste ; ella viene. 


ESCENA XIII. 
Dichos , é Isabela acempeañada.de criadas. 


Isabela. 
Vuestra Magestad permita . 
los pies 4.an humilde esclava. : 
Alejandro. 
No soy ya, señora mia; 
allí está el Emperador. - 
Federico. E 
Ay, señora, por ta vida, .. 
que es el que háblaste ex la fuentes 
Isabela. 
El alma me lo decia, 7  -- a 
y no lo quise creer. - 
Dejad , señor, que serinda 
. esta esclaya á vuestros pies.” 


Nor: 


: Emperador. : 2. 
Que los brazos os'recibaía y. oa 
es mas justo. ¡O Federico» - : : 
qué hermosura tan divinal A 

Federico. e. 
Demonio la juzgo yo. A 
: Emperador. 


3 Qué intercesora podia . 
como .vos traer el Duque? 


o 19 
| , Esábela, o. 
Laurel de mil mundos ciña - “>” 
esa viclorlosa frente, ' 
Emperador. 
Parece descortesia >: * 
el recibiros en pie; 
entrád'; y tomemos sillas. 
Dá la mano, Federico . 
á dsmbela. * 
Federica, e 
q ¡ Ah ; fermentida ! 
Lsubela. 
¿Pues qué culpx 'tengó yo ? 
| dl ederico. 
Pcegúntalo á las encinas 
donde fuiste á ver al César : 
eres mager. ' 0“ 0: (1) “' 
Emptrador, 
Pu ¿Qué: decias 
6 Isabela ? - 
23:00 > Féderico. > A 
Que merece - .? 
, de ta is» perial' monarquía 
la mitad. 2 


ato 


Emperador. 
, *** *Y aun toda es Poca. 
“Pederico. : 
¿Qué traicton ! a 
Asubelo: 
¡Qué mebin envidia ! 
' Florela. 


¿Y tú no me das la máno r a 





cb y 


A ) Fuelos Dd eperg 
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| Tristan: 
En cinco dagas vuidas , + :.,...5 
quisiera volver los dedos. ....., 
.Elorela.. 
¡Qué locura! ),.,  ,. ..o a 
LristaR. nia 
A ¿Qué desdichal 
Flarcta. «<<. de sl da 
¿Qué quieres ? ? tenemos ojos»: - 
y los ojos. .. 
o Tristano 
"Diles, 


» O 
390.) 


. Fo ela. gerard y 


6. ?  Miran. 


ÉSA or 


Mal cuervo Aposeuje el pico... 
en. la mitad de tus Didañ. y» 
 Elgrgla. : 
¿Pues á quien. ofende el ver? 
Tristan. 3 ...3 43 
Ya sé que el djablo os pellizca 
en habiendg.npvedado 
| O AS 
¿Y vosotros 7 ETA 
Ariana 
San. ¿Pues querias 
Ja libertad qua Leneuos 
por ejecutoria antigua... nta, 


Fierelo:s . 


-:Con esp .no: yen. muger, 


JA 


que luego no la, gusligian 


los hombres... ds scubro3y 
Tristan. 


A, entre yoga 


todo vaballeapliiclan ui do + dao (+) 


di > 
C 


u 
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ACTO SEGUNDO. ' . 
ESCENA PRIMERA. 


Saon pa Patacio. 
4 > eos 


080%ñ 1. 0006,» 


Federico y Alejandro: " 


o” vilejandro. 

Piadosa hazaña del invicto César 
ha sido , Federico, en tanto agravio 
el baber perdonado al Duque Octavio 
no sé si diga que de amor ha sido, 
pues no solo á la corte le ha traido, 
pero de oficios de su casa honrado, 

,. * «Federito. | 
Como nunca., Alejaudro , me ha tocado 
la envidia de la corte, 
siempre camino por distinto norte, 
Bien sé que la hermosura de Isabela, 
puede en la edad de Othon, si le desvela 
ser causa del bonor que al Duque.ha hecha ; 
pero de sus virtudes satisfecho, 
y de la buena fama de esta dama 
(que en las mugerea es la mayor- fecha) 
tendré per imposible su desea ' 
fuera de que no creo, 
que Othon la mirencomo habeis pensado. 

. Alejondro. 
Su condicion me ha dada oo 4 
tan nécip pensamicate, . 
y de hqberle tenido me arrepiento; 
que el diem po que. estuyimos en la aldea 
me dió ocasion de. amarla su hermosura. 
. * 


hd 
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Federico. 

; Estraña desventura! ap. 
No hay cosa que no sea 

para tormento mio. 
Alejandro. * 
Vila una tarde que bajaba al rio 

con Flura, su parienta , ó su criada : 
seutóse en la esmaltada 

on la entre las flores, 

que de envidia esforzaban sus colores y 
y tomando una caña 

que un labrador traia, ' 

cada pea que sacaba parecia 

una estrella de plata por el viento , 
pendiente del sedal se resistia. 

Llegué con osadía , | 

y dije: si los peces almas fuerán, 

á tan dicbosas manos acudíeran 

sin resistirse tanto. : 


Federico. 
Buen requiebro: 
( Alejandro. - l 
:Debeisos de burlar: 
- Federico. 6". 


¡Antes celebro 
que viederor las almas -por despojos 
al cristal del armauelo:de sus manos , 
y al cebo de sus ojus. + '” - 


A . Alejandro: :- aa 


AWi nacieron pensamientos vanos) 
allí esperanzas locas o 

de palabras curteses , aunque pocas E 
qué ee dijo bibando eri clavel puro:, - 
cuando Misacla lo claro con lo obscuro 
elevado jesuituade sus rejillas : 


.). 
eto, 
Ro o. 


497. 
, «mbriétómse de dombra las orillas ,' 

“porque el sol de l:abela y el del tielo 

á un tiempo las dejaron, 
guetiindo en la ivbera tristes ecos , 
as Hores desmayadas , las:suaves o. 
aguás sin risa, y siri cantar las aves. y 
Coi eóte amor , con este casto zelo ; i : 

que sus dulces palabras alentaron , 

pienso pedirla á Octavio 

+ * vw" Federico. 

Dichoso vos, que sábio, 

seguís queriendo! bien de Othon el gusto , 

yo sin amor, aunque le voy buscando 5 

finjo que muero ama ndo. 

, Alejandro. 

¡Ay Dios t no Énjo yo, que amando muero ; 
ai llegare ocasion , de vos espero. 
con el César favor para casarmé. 
Entro á vestirle, y entro confiado , 
de la merced que siempre ue habeis hecho. 


. .4 


. Federico. . 
Y yo quedo'á serviros obhgado. a 
. Alejandro. —' 
Siempre lo estuve de ese noble : pecho, Pase. 
ESCENA .n | 
Federiwo. > "3: 


Canta pájaro amante! en la enrariada 

: Selva $ su amor, que' por el verde duelo 

"No ha visto al Yázaádor , que con desvelo 

Le está escuchando lá ballesta armada: 
Tirálet,"yerra y vuela, y la tucbada 

Voz en el pico'téhmóformada es bieto, 

Vuelye, y de rédio en rámo acofta el vuelo, - 
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Por no alejarse de la, prenda: aros. e 


De esta suerte el amor canta en el al 
Mas luego que los zelos, y que rezela, o 
Le tiran lechas del temor. de olvidos 

Huye , teme, agspecha » inquiere, zelo; 
Y hasja que vé que el cazador es ido, 
De pensamiento en pensamiento vuela: > 


/ 


dos 


OS 


ES ESCENA IL | Y z 
Federico y: Tristan. | 
, . eS 
' , Tristan. a 
_Pensarás. que me he ' tardado y 
' “por culpa mia.. bno ca 3 
Federico. OS 
,: Mo sé; A 
* pero sé que te esperé, % 
de esperar desesper ado. M 
Tristan. , pe 
A hueva casa "fal o. 
de Ta señora Isabela AS 
con la propuesta cautela, , Lar poe Y 
en cuya portada ví 
como salvage á Bilardo, ¡sail 


“que en la Torina de esc udero, * 
quiere olvidar lg EADSFTO y 

y presumir lo gallardo. 

e Flora dev pregunté ; 


el. my abrazó. y me llsvé,. a 0101, 
6 la sala, donde y? 


ta). sir ANI 


“¡el nuevo ados: vo; :edpgiré: A 

. Visten las paredes te ela 3 
SEO * 1.24 pa My 

que “hasta el suelo.  sedifaja y Y 


“y está en barauda' de SS 


, «el estrado de, sabel E 


que es el tristil de está sudientia : : 
escritofiós , sobreilántés:, 
que tuvieran pará dmantes 
notable correspondencía: 
Ramiliéls con las flores *” 
fngidas, que bhrtar pueden * 
lás abejad ; tanto exceden o 
las imitadas cofdies.7 CC Cos 
Del Duqúe Othon n' retrato” 
con el tWilitar Vaston y  ' j 
que fué la ofensa dd'Othda', 
por quien «de Hlamabd'lbgrato 3 . 
- pero ya secle Ggura*: e.» $ 
qué núnca lo putlo ser ¿+ ce > 
¡ válga fe Dios ,'qué podre : 
tuvo Siempre la heémosure!: 
de Federico: e 
Liminárorila tiraniao: 9000: 
- breve, con mucha raven?" 
.' "Teistaí. » Gbyt> 
Eso las múgeres” don 
en su breve lodánía! "0" by i 
- Federa 2 00 e 
¡Gran “poten E 2d añ sl to 
Toistón. 
+ Lv: Gore parejas 
con el Bns alto “poder 0: "7 
braba cosa ser muger"¡ 128909 39% 
si no llegarto iividjas $ 
más told al Go des alcanza | 
tan notable diferédda 
allí dan su desidenicial sp oy 
allí ted: venda AS 
allí lega que gasid! io 00 
su hacienda, y la WcóleN Ad 


. 
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- ¡M1 el despreciado. pisa 1. .. ... 5 
la hermosura que adorbi...,, 
allí la rosa y jaznim is 2... * 
que el poeta. yncareciá CI 
seca se muestra, y quod, AS y 


sulo, al serafin.el nj. pd 
allí la que á la ventana, PE 
por grande fayor salia.,., A 


baciendo el papel de ap..c; : 1 
va por la calle entrecama 8., .,:,> 
allí lacaro que intenta. 0 sp 
hacer. al,sol igualdad o. .uy 1. q 
parece rapado abad, .,. ¿00 
y mas si engorda á, CRCRARta: > 
pero 49m lan Veniurosas y ..: ni 
querquando la:edad declina . 2) 
ó tienen hija, ,,ó sobrina, 
bien prendidas, Ljen ajrqsas y: 1 
con quejaquella diganía y. 2.0.1 
se hereda par. qucesion, 

> gp Rederico. . >.f ...1 
¡Qué cansada. relacioB af 1, 
6 quien el alga denia 
colgada de tus razones! Gui 

Axigtan. 

8 ¿2 eg tópico rodeo , 
rue con, mayor: deseo a 7 
xné escuches, ..., AN | 

ca. Federica». 
" gsosolc +" Qué, de. “invenciones ! 
Lrision, abualor a: > 
Digo que Flprp. salió y, AS 

s y que medió mil ahrarañe; . 

pero apirtflg los hra799:. tas 
ns, dicás?.: “A SUAnJad .é 


y sentéme de suñorá.* * >: 


¿ 


Federico. 
¿Pubs sélo yo? 

> “Pristan. 
Marte simple. ; tu Ivatiela y * 
E salió oyEndú wi voz, 

Sibfasarme mas velós 
que garza que: ¿Pstdon vuela, 
¿ Cómo piensás 'queveñid 7: Po: 
El cólfello en una mano, 
y en otra'el petit, que en +anid 
pensaby ser pelódido o 
del: sol de dus betos! ojos ¿ soso! 
y así combo me dbráró y 00 0000 
todo el hombrg me vistió 
de aqueos: ricós- despojos?” 113 
Celebté mucho ¿favor , 
y el verme, gos era postiza) 
con upa mucbta ri 
Obshatagritio de tot! 13 
Entrubá"el dol''porP teja l 0 
como ¿hvidioro“3t sóslayo , *” 11) 
que bier' diera" ¿l* “mayor: rayo '? 
por tart he imtiságuedeja;; gos" 


2 


7 


-así me llevó al estrido + + 201 


preso en tan dulce _prisiom, 
que el Césarcon el toson 
no VE tan blen adornado. - | 
Sentóse, é hizo que Flora | 
me llegase rinda” “almotiada': 1 
repliqué , no toma madaz' * 
: A 
Lo primero en qúe me habló; Y 
fué en tu crucldád ;' púes 10 49 


verla. VO EDÍ; 1. 
Lu: o. 119 te E PS Sesil 


— 
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Fede ico. 
Propie ep mugeres”. 
no la ví, porgue. ella vió; 
ella fué ens moda pet 
Tristan. a 
ia 
P . Federica. ira 
Yo la vieca ,. 21,0 LI JONES Y 
vió lo que escusar pudiera; . » A 
952. si gue fué seueldad, ,,, qa. 
El Emperador la adora y. he j, q 
porque. ella Je, quiso. Yerz y, . bh 
competir, no puede ser...) 
A 77171. EEN 
on reneiía queda ahora... .f, 
v. Fedecien. a 
¿Cuál e 1:13 Upa ES IA 
Tristan, cargar np 
El Cesar te ha, mandado 
que busques á, quien amparo: 9 
dí que andándela, 6 DUSCaL 00 
con Isabela has¡topada ;,..q .. p 
que comp, te, quiere bieRa ., .. 4 


podrá ser qye liberal, .. 5% 

te la deje... AN e. lo To s.é nm 

"o . Frdegico. Y lo yr 
.Matyor mal. 


resultar, puede. Lam bien 5, A 
pues seria hacer de modo y. o 
81 zeloso ge Cm0ja Ro 
que de 3quí ne destete Y 


y será: perderlo, todo. xq old 
arMejor eS disimular... ys +) 
y dejar á la fortuna ye 


mi esperanza, si en alguna 


Ma] 


puedo mi remedio hallar. 0. 
Pero eñ' fin, ¿en qué paró * 
la plática ?. 

Tristan. 


4 En un efecto 


«de: ámiar; + que de lo secreto 

del alma; ¡ al rostro'salió,” 
Federico. 

¿ Cómo y: 


, "Lristan VU c * 0 


Por ser cosa fria” 
esto de las perlas ya, '* 
aunque el már del Sur está 


- :cansado de las que cria; 


no digo que las Horó, * ' “E 
pero que ISgrimas VS CO 


tá allá Sabtás para tí, 


si fueron perlas Ó no. 
' Helterico. 
A 
Tristan. Ñ 
a Pude cogerlas. 
e. Federico 
Todo me'efento abrasar, 
0 Fréstan: 30 
Pues échate en aquel tar y) 6 
serás gusano" de perlas. 
ES 7 ederith. pre Ty, 
¡No me guendáres alzana ! 


a 


“+ 


31% Tristan. 
En esta vopilia estaa 0 
“Federico. 


Pues desnádate, Tristpersor , 
no te ha de quedar -ninguna. 


str yo des (209 “ne misa 
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csoño KL 


“n 


o Tristan. . ne 
Quedo, señor , que en tu pecho 
»  Cayeron, porque él podia 
guardarlas solo. - 

Federico. 

¿Y na ardía 
el mio en fuego desbecho?, 
pero están mas propiamente 
en su mismo nacar ahora, 
si s50n perlas de la aurora, 
y no de su luz auscute. 

¡Ay de mi! podes, 
po Tristar 
Quedo , señor; 
que el César sale. o 
Federico... : 
El, me mata. 


13 


t 


ESCENA. 1V.. 


Dichos , Fabio, Alejandro y Roduifo “con un espejo, y 


otro cun la cupa y la espada , el Emperador 
“e 3 mirándose. 


0%» Emperador : 
Pienso que está bien así: 
dadme, la capa y la, copada. : 
Federico, >. 
¿ Traerán la carreza ? 
Lane, Emperador; - o, 
” No ; N 
aunque la pel dejala, yo y] 
Kadulfo. 
¿Quieres que. Hegue,ot-aaballo? - 
estoy: :Eepenadog.;.- sa tel 


Niuguna cosa me aguada s 
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mal estoy conmigo mismo ; i 
sj mo hay gusto todo cansa. 
¿Hay nueyas ? 
Alejandro. 
Muchas , Señor, 


o” Emperador. 
En la córte nunca faltan, 
Alejandro. 
Hizo la naturaleza 
que engradre su semejanza 
todo animal , y en alguros - : 
no puso pritaera causa, 
porque Jo es sola la tierra ,. 
los cuerpos muertos, ó el aguaz . 
y así hay nuevas en la corte, 
que la verdad y las cartas 
mi las saben :ni las vieron , 
y como son engendradas 
del viento , en el viento mueren. 
. Emperador. : . 
3 Qué hay de Italia ? 
y Alejandro. + 
-Que la Ttalia 
infesta al turco, SI 
E .Emperecar. ar 
pinar... «YO CREO 
que he de darle por Albania- 
algun mal rato, si puedo. . 
¿Qué hay de España? . . .. 
a Alejandro. . » 
, . Na hay de España 
CO0S2 RUCVA y QUE DO. £S POCO: 
Venecia , dicen, que trata.  -. 
cobrar á Chipre... ..... 


ud 


Emperador. 
¿Aquí estás y 
Federico ? ¿ya te guardas o 
de servirme ? 
* Federico. 

No me atrevo , 
despues que buscar me mandas 
dama. to. dose 

Emperador» 
¿Pues esu es dificil? . . :. .2 
Federico. 
Si se busca , no se halla, 
Emperador. 
-Dicés hien”, porque el-amor ) 
viene cuando no le Haman; 
que es legítimo accidentes: - : 
y la eleceion es bastarda. ' 
¿ Y has hallado alguna ? 
Federico. + - * 

: 1 Pienso : 
que he visto una: buena cara ¿ 
pero ando recateando -. :* GS 
el dar mas ó menos alma. 

7 ** Emperador. . 
Si la merece el sugetoy> iz . 
dásela toda ¿qué aguardas? 
porque no bay bu-nos amigos, 
si la semejariza faltá. “+ ' +1 
Un entendido con otro : 
hacen linda consonancia y.  .. 
dos que una ciencia profesan , 
dos“que éseviben , dos que cantan , 
dos que -jwegan , dos que sirven , 
dos que vender, dos que tratan.” 
Yo amo ¿cómo te puedo A 


decir mi amor ,- ai «BO -8IMAs, 

porque harás buy la de mí? . 
Federico 

Ya, señor, pienso que basta 

lo qpe quiero para entrar 

en tu cámara, que tanta 

fuerza tiene tu Qpivion. 
Ernperador. 


¿No has visto hacersg probanza ñ 


en los actos de nobleza ? 

Pues yo ¡Quiera que se haga 

de que ama quien entra aquí, 
Porque como los que aman 


son locos, los que están cuerdos * 


harán burla de sus ánsias, 
de sus fr 199, de. sus zelos, 
temores, desconfianzas 4 
alegrías y tristezas ; 5 
que los que por ¿Otras £aysas 
el entendimiento pierden, 
son locos, porque, les falta 
el juicio ; mas en amor, 
es porque les falta el alma. 
Ya, en hn, amas, que los, br 
no estorban > que si estorbarán ,, 
:no amára Estela á Platoó, 
D! sus prendas; estimára a 
con tal fé; con qye no ta 
respuesta... ar, 
Federico. 
indo Jas argas 
á ta opinion. 


7 non »..; 


TN 


, Emperador, h | 
0% ¿Amor solo - 
todás lay: ciencia, abraza. 


yo 
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: * “Féderico. Ch 

Amor ha hreho poétas AT 

y pintores de gran fama y. 

amor es filosofia”; ; 

no bay ciencia qne'sin amtirla” 

pueda llegar 4 siberse.- 

Paréceme que retratas 

las escuelas de Platon , 

y fo'te doy la palabra | 

de amar con tanto furor 

y tantos relos, que salga * 

un discípulo famoóso : _ 

pero mira que me mandas 

qúerer, y que si Megare - 

á ser loto por tu causa," | o 

me has'de ayudar 4 volver 

ea mí; porque fuera vána”” *”. 

Ja ciencia, si los macstros  ' 

solo el amor enseñaran pi | 

y no el reibedio de amor. 
Emperador. 

Palabro te doy ; jurada 


EN 
o ul 


-? 


por mi laurel de ayudartes  . 


si Mega ta 'amor á tanta 

fuetta y y que baya peligro ' 

de perder con la esperanza 7 

ó la vida, 6 el juicio. —' : ”” 
t > += Federico: ' 

Pues esa palabra basta” “1 

pare que mi amá' sirva, 


Emperador. % ; 


t "o. .1$ 
. .e.d 


Un dia, con avisarla _. 0 3007, 

de que yo la quiero ver, 

me hús de enseñar á tu dama y . 
pues yo te be dicho la mia¿ *'*"' 


bo. 
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y ahora con mas confiansa 
quiero que á ver á Usa bela 
con .este.título vayas, 
que le.he dado. de, Condesa: 
de Prado, mombre qae cuadra 
Á quien ticne tantas flores, 
que noturaleza vária 
dió menos á los de Chipre, ; . 
cuando con pies de esmeraldas 
la primavera los pisa, 
y la aurora los esmalta, 
Federico. 
Yo lo haré, señor, ast, 
Emperador. y 
¿ Qué hay, Tristan? |. 
Tristan. 
Gran Señor, nada, 
- al caígo 'de to favor, d. 
y mucho, estando. en tus gracias. 
Preguptóle un caminante 
á un labrador ¿qué llevaba . 
en una carga ? y él dijo, 
previniendo la desgracis : 
mada, si cae el jumento ; 
y era do.widrios la carga. * 
Tan sutil es el favor 
de las Magestades allas, 
"y la himána condicion: * 
está "sujeta á mudanzás. *' Ñ 
Soy jumento de mi amd ,: Ñ 
y importa que yo nó caiga, 
porque no $e quiebre y rompa 
el vidrio de ba privdnze ¿ 
en fin , los dos vamos jantos.  ” 


14 
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Yo soy quien te ha de alabar y 


Emperador. 
¡Qué donaire ! A 
Tristan. ., 
"Pues me alabas, ' 
no quieres darme otra cosa: 
Emperador. 
¿No es gran premio la alabanza? 
Tristan. : 
Grande ; pero las lisonjas 
desvanecen , y no hartan. . | 
1 
y como no me das nada, 
desvanecerme te debo. 
Emperador: >“ -* 
Yo te prometo mañana 


una gran cosa” E 
Tristan. 
o Tus pies 
beso. A" A, 
_ Emperador. * os 


Tú vete ¿que aguardás ?” 
Federico, donde digo. Urra ta 


y e, Y $ a 

ESCENA Vo 00000 
, e 0£ 4 
y 


Federico y Tristan: : 


Federico. CN 
Buenas van Mis esperanzas, > » 
buenos van mis pensamientos; , 


“el César, Tristan , Me mada . > 


levar favores á quien 

á puros zelos, (ne mata, 
Titulo Mevo Áá Isabela . 
de Condesa. o 


ur 





+». 


-, ap 


24 


Tristan. q 
mb ¿En qué te agravia 
si despues vieñe á ser taya?r 
' Federico. 
En una copa dorada 


, 
- 


: O importa que beba un Rey; | ? 


mi que “se ciña una espada, 

á que dé ponga url vestida,  .' 

primero que otro le traiga; ' 

pero uua dama, Tristan, 

es materia de honra y fama: 

y como díjo un discreto , 

la bónra tiene dos caras, 

ántda que se case una, 

y otra despues que se casan ; 

y cualquiera de estas mira a 

Ja presente y lá pasada. 

e tenido por desdicha, 

entre muchas que me aguardan A 

que esté en frente, de palacio 

la casa de aquesta ingrata, , 

pues apenas salgo de él, 

cuando 1iro á sqs "ventanas, 

que aunque es hechar agua en fuégoy 

es el fuego de la fragua , 

que cuanto le matan mas, 

levanta mayores llamas. 
Tristan. 

¿Ss Hora por tí, qué quierea ? 
Federico. * 

¡Oh Tristán, que no mirára! '* 
Tristan. 

Ya lo que sus ojos vieron , 

con tantas lágrimaj pagan. 


» 


> 


* 
PA 


* 


Federico. . 

En efecto, voy á verla, 
SN Tristan. 

Y no vas de mala gana. 

Federico. a 
Subieudo voy, como quien 
miséramente acowpañan , 
por los pasos de su muerte . 
el cordel y la esperanza. 


ESCENA vL EN o 


El Duque ,' Isabela Y Flerda.: : 


»?) 


Dique. 
Ya que estás en la Corte, no quisiera 
que fueras blanco á pensamientos vanos 
de tanta. juventud. o 
Isabela, . 
“Los cortesanos 
Aiguen la novedad . o 
Duque. 
La vez primera 
qué en público saliste, 
tautas envidias á las damas diste, 
como drseus á galanes locos, 
y donde miran machos , no hablan pocos. 
Isabela. 
Yo presamo , señor , á lo que aspiras, 
que pienso que eres el que mas me miras 
, Duque. 
Quisiera yo casarte. 
1sabela. 
La tema de los padíes. 


ÑN 
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o - Duque. 

Mas la vuestra, 
como mil veces la esperiencia muestra; *' 
y qnisiera emplearte 
en uno de los grandes caballeros 
que e) César favorece, > 
porque cualquierá de ellos te merece ; ; 


= A 


¿Será'bueno Rodulfo?.  '” Ñ 
Isabela, 
o No me agrada, 
. Duque. AS 
¿Fabio ? 
Isabela. 
Tampoco. ' 
- 7 Duque. 
¿Y Alejandro? 
1sabela. 
o Menos. 
ao t- Duque. Le. 
Pues todos son tan buenos y de 
y mejores gue yo. ' 
Isabela, e . 


Y 


No imporla nada 


para la inclinacion. ' , 
- Sido 


Duque. , mo 
No te replico. " 
¿Osarete nombrar ¿ Federico 1 e. M1, e qa 
23 dO ¡ 
Isabela: 


¿Pues tengo de espantarme ? a 
¿ No es como los demas ? es Op 
Degeo came ns ay 
"Mas me Fespon de 


boro. 


etu li . 
qu tu lengua pa , e» 


1214 , 


Isabela. | 
* Mal esconde ap. 
el alma un grande : amor. e 
Duque. 
1 . o ¿Qué dices? 
o Isabela. a 
) ao o Digo 
que el £ quien quiere was el César. . 
Duque. 0707? 
- Veo 


entre breves ratones tu.deseo. 
Al César hablaré; tu gusto sigo. . , q. 
, o“? a 
ESCENA "VI, po 
Isabela | y Florela, y, 


' Florela. 
No sé,como has bhablido 
al "Duque en Federico de esta suerte, 
cuando huye de verte. ON 
" Isabela. o e 
Farbóse el corazon, y apresurado. 
dijo guanto sabia, 
sin que supiese'yo lo que decia. . , o. 
Confasa estoy, que el César poderoso 
á Federico tiene tan "zeloso » 
que pienso que me olvida. —. 
¡Ob- nunca yo le viera! 
- . Flofela. , 
¿Quien pensara, señora, que pudiera A : 
de una vista quedar tan encendida “ -*' 
shoes mntad de Othon? 
. [sabela. . ; 
JS pien sabe Hora! 
que el mas breve placer tarde'se llorá: * - 
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ESCENA VIT, 
Dichas y Pelardo. 


Yelardo.' 
Tan mal me amaño al vestido, 
que parece que ando armado; 
de estremo á estremo he pasado, 
allá holgado , aquí francido. 
Aqui ando de puutillas, 
y. para dar un recado 
cuando están en el estrado, 
hacenme hincar de rodillas, 
Quise como allá en. el prado 
con una cinta atacarme ; 
quebróseme por bajarme 
y no pude de turbado 
componerme tan aprisa, 
aunque ellas con no mirar 
se pudieron escusar ' 
de Verme con tanta risa. 
Yo por echar á correr 
aumenté más sus placeres : 
demonios son las mugeres , 
que todo lo quieren ver. 
Ya se me habia olvidado 
un recado que traía ; > 
ya temo la cortesía - 
eon miedo dello pasado : 
quedito la reverencia: 
señora, á la puerta estan... 

- Feabela. 
¿Quién ? 

Pelardo. 

. Federico y Tristan. 
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Mira si les das licencia: 
':+ Lsóbela. 
¿Qué dices ? 
"  “"Velardo, 
Que estan aquí. 
. -  Lsabeia.: a 
¿Federico? -  , 
mE -:  Pelardo. 
El mismo pues 
- . .Jsabela:. 
Es imposible. 
F—elardo. , 
os No es. 
t. lsabrla, - 
¿ Veístesle vos ? 
| —elardo. 
. Yo le ví. 


” . ESCENA IX, 2 
Dichos , Federico y Tristan. 
Federico. 
Qué bien haces de dudar, 


Isabela, , que Soy yo, 
y que quien de aquí salió 3% 


, pudiese volver á entrar : . $ 
no por mí te vengo á hablar, - 
el Emperador me envia, - + -+ 

_que no fué. voluntad miag ... +.» 
pues solo el Emperador , ., 


como absoluto Señor, 

mandarme verte' podia, 

No juzgues á desvartos x= 
AMOFrosos verte así, 

£on ss:ojos vengo aquí, 





o a 

que no vengo con las miog-3-  : * > E 

él me ba prestado estos brios, 

él te mira, que yo no; 

mirale en mí, pues te vid, 

para que por mí te vea, 

que no es posible que sea ' 

yo quien te vé, siendo yo. 

Yo no soy quien te queria, 

pues y vengo á mi amor traydor 

á solicitar tu amor 

por el César que me, envia, 

El te quiere, y yo solia, 

mas que no lo sabe advierte 

el alma, pues viene á verte, 

que solo encubren «mis ojos , 

porque | fon estos enojos 

no dejase de quererte. | 

Qta.spy , otro sin ,ver y, 

para no sentir que vengo 

á verte, pues que no.tengo 

el ser que me dió tu ser: 

por ver, como al fin muger , 

en tal peligro me veo, | 

que por no verle rodeo 

yo mismo dentro de fal. 

las Igguas que hay desde tí 

á lo que verte deseo... 
Isabela. ) 

¿Porqué con tanto rigor 

me miras y nO Me ves, 

si arrepentida despues 

sabes que lloré mi error? y, 

¡O qué falso fué tu amor, 

si puedo darle este npmbre ,. 

y como es justo que asqmire 


, 
? 


— . 


2:18 


la diferencia en los dos, *" "*> 
pues lo'que enternece á Dios, 
no puede mover á un hombréf * 
¿ Verty mirar no has sabido 
como diferentes son?  “ 
porque el mirar es accion y 
y el ver es solo sentidó : 
¿ pues de qué estás ofendido, ' 
si el ver'no puedes culpar ? 
que es mal becho castigar | 
Jos ojos de una muger, 
cuando “sale soto á yer 
sin ánimo de mirar; 
pero sí no quieres verme" ' 
porque yó vi'tus enojos, * 
paguen llorárido mis ojos 
hasta cegarme y perderme: : 
verme y' ió verme, es ponefme' 
en ocasión de matarme: " 
tú no quieres perdonarme ,' , 
y yo pienso edn morirme , 
hacer qué mé! llores firme, ' 
cuando no' puédas mirarme. | 
* “Federico. 
Hay una fiera" que tiene | 
rostro'hamáño; y esta Mora 
cumo muger', y traidora 
los que caminan detiene, 
y al que enternecido vienié y * > 
le suele despedazar: A 
vase á una fuente á lavar, 
y como su'rostro mira 
como el que mató , suspira, 
y loca se úrroja al már. 
Así “ta ¡Qfúé me mataste  “ “7: 


xd 


E 


en! 


y 219. 
comio al espejo: to viste ,;. :: 


, y la traicion conociste: 


que en tu semejanza hallaste, 
viendo :que.es el que mataste > 
el mismo de quien tenias 

el alma, que no sabias,“ 
quisiste echarte en el mar . . 
de tus lágrimas, y dar 

triste principio á-las mias. - 

Ya es tardo para no ver : . 
lo que-viste, ya por mí, 
supediónlo que temí, 

ni puede dejar: de sere 

sujetó Dios .la muger 

al hombre , mas causa enojos 
ver , que pana ver antojos , 
parece ya que lo. ba sido ,. 
que lo sacó de: partido 

la libeftad de los ojos. 

Vive tú, para qué Othon, 
viva-, que al imperio ¡imponta ¿ 
y en esta merced reporta 

fos, lápeimas , si lo son : 

baste per satisfacion 

mi desdicha. y tu porfia; ... 
vive tú, que si este dlia 

á los dos nos dividió, «+ 
no quiero deberte” yo 

tu muerte, sino la: mid. * -. “ 
Este título contiene .lovi.. 1 
que eres Comilesa del Prado, 

vila que el César te ha dado, 

con otras muchas que tiene ; 

mirá Isabela á que viene» > - 
Federico puesta an-dalma ... ..i , 


deb 


la vida queme desalmas:. - - > 

pero puédote alirmac 

que mo.te ha dado -lugar 

come el que te dí en el:alma, 
Asabela. 

Si mas que letras tuviera 

este títelo ciudades, 0 y 

para mis firmes verdades 

menos que un átomo fuera z : 

y que vienes considera y ¿ . : 

(cosa que amor te debiende ,:.: 

aunque el César la pretende, ) 

si me has de vender así, > 

á pouer cédula en mí 

eumo en Casa que se vende, 


eo Florela, 
El César , señora. 
- Isabela. 
¿ Quién ? 
Flarela. a 
El Emperador. 
. Isabela. 
¿El mismo? 
Tristan. o. 
Con solo; Alejandro viene.. .. 
. Federico. 
Retirarme es desvarío. 
. Isabela. 
Yo me holgaré de que vers 
mi ver dad: ld 
a ', Federico. +.“ 


Yo te. seplico 
por los: añas de wi amor, : 
de mis deseos los siglos y 
la eternidad «des mi téy ¡ 01> 
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lo inmortal de mis suspiros, * 
que: sepas disimular, 

que es hombre tan entendido, . 
que con cualquiera 'sospecha . 
bará de mi amor juicio.y . . 

y es tan soldado y lan hombre, 
que está mi: vida en peligro: 


o ESCENA. Xu: 
| El Emperador y Alejandro que se vueles; 
Emperador. ., 
Quédate afuera , Alejandro, .: 
Esta fineza no ha sido, 
- Condesa j de paco amar».  .' 
e -». «JLsabele cos 
Es tan grande, que cemito: 
al silencio lo que callo , 
+.“ yáda verdad lo que digo. : ; 
Esta sillahabia de, ser. (égóle la silla.) 
de mil mundos, y éste un rico 
dosel de estrellas del cielo. Ñ 
£ + Erperador. A 
| Sentaos , señora , conmigo , 


pS y serásdsób mismo sol... . -..: 
+, Hsabelo. e 3 » 
: Cuando dá el sul enua vidrie 

| resulia del abro sol, ' .. E 


y así siendo vos sol viva). 

lo soy yo porque os reirato y 

pero me soy el sal miamo, 
Emperador. 

Al cogtraário está mejor , - 

pues yo.say el que recibo - 

los rayos de vuestra luso 


Y” 


- t 


920 | 
que, resúlta en Federico y. : 
en Tristan , en Flora.... ¿Y VOS y 
quién. sola: 3 “ . 


- Felardo. . 
No me ha conocido : soda . 
Veladdo , "señor, á quien + > - 
dió su.merced» el anillo, + .  .. 
cuando andaba por el monte, 
sino que mé hán vestido , 


estas bragas que se acuerdan 
del tiempo del Rey Perico y 
y esta gorra que parece 
suelo de pustel hechizos. 1.0500 
« Fsabélas =0.01 +: 
Beso á vuestra magestad - 1 .- 
la mano, Príncipe invicto y 
. por elesituto y las. villas: A 
. Pederica. 2». 
Y al traérló-no le quisó; - - ep. . Trig. 
MN ¿qué te parece, Tristán ?. 
A Tristan... 
Que habrá aqui grande artíficio y y 
mira , toma y despues Jlora, 
et, Emperador... e”: 
Señora, es este un princigio - 
que introduce solanrente 
la volentad. de serviros,- : ::0 “> 
Estoy tal despues que és vé).  : 
que no.pieñiso ni imagino: 
, Cosa qué en amor 10 sea: . 
x de amoriwson hasta los Jibres. 
.queleo, si bien soy yo 
el arte de amar de Ovidio ;. . 
he hecho-que mi aposento 
esté todo guarnecido : - 


de fábulas , y he, mandado 
que no haya criado mio 
sin amor, tanto que ya 
hice amar á Federico , 
que por mí ha buscado dama, 
y esta mañana me dijo 
señas de su buena cara . 
lo que de su gusto fio » 
aunque el amor ha de ser 
á gusto del dueño mismo ; ; 
y que la quiere en estremo , 
aupque há poco que la ha visto y 
y que me la ha de enseñar. 
Isabela. 

Pues yo siempre le he tenido 
por galan. 

Emperador. 


El me ba jurado o 


que %' nadie en su “vida quiso 
si no es en esta ocasion : . 
¿no es ésto así Federico? * 
Federi ico. _—. 
Nunca , señor , quise tanto, 
pero estoy medio. reñido 
con mi dama. 
o Emperador. 
es Serán zelos, 
Tengo el mayor enemigo . 
que pudo hallar mi desdicha , 
discreto, galan, altivo, 


soldado en fin, con las prendas” , 


que reconozco y envidio. 
Emperador.” 
No ló creas , que los zelos 


Federico. o, G 
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hacen discretos y lindos” 

á muchos que no lo sun; 
porque es del temor oficio * 
hacer las cosas mayores, 

y dsí te hahrá sucedido! 

Tú tienes prendas amables, * * 

gentil talle, buen juicio, * 

discrecion , y gracia ,» donairez ' 

no hay fiesta ni regocijo 

que no te lleves los ojos A 

de la corte; y así digo ,' no : 

que aun yo con ser lo que soy”. 

no com pitiera contigo: 

Solo á mí temer pudieras , 

porque en la mano me pinto 

con el mundo , que si no, 

del mundo abajo te rindo 

el talle, el entendimiento...s 

Federi “Bco. 
Mil veces los pies te pido. '' 
Emperador. * 

Es un sugeto, Isabela, 

Federico , que yo estimo ' 

como á mi propia persona 3 A 

una falta he conocido mo? 

sola en él, que es no querer z 

con que todo cuanto he díche 

hecha á perder su tibieza. —. 
" Fsadda. 1 0000 

En eso se contradijo 

Vuestra Magestad , pues dice. ” 

que ya tiene dama. oa 


E erador. 
o Ha sido 


este pensamiento en él 


$ 


. 
eo 


. 
a. 


despues que del 'monte vino. 
Tristan “oc 
¿ Oyes aquello ? 
' Federico. . 
Estoy loco y, 
pues lo qde de 'btirlas' dijo 
al César por cumplimiento, * 
con tantas veras lo'hy dicho. 
Tristan. 
Isabela disimula, a dy 
mas bierf se vé que ha -$entido-. ; 
los zelos en li inquietud, 
y en que ya los tiene exeritos * 
en las fosas de la cada; 900 > 
Federico? - 00 co 
Tá verás que el desatiño - . 
me cuesta mas de úb- pesar. 
Tristar 2 
Cuanto es él amor mas limpio y -: 
mas se mancha con los “actos, 


- 


”t 


1" * 7%. Federico: - ' Y 
Todo este: nécio peligro” A 
mació de querer mirar. 

Tristan. “0. 1 

¿Pues huviera paraysó 

. de los ójos si no viera - 00 
aqueste animal divino ? 
'Huviera criado el cielo .: + 5.3 
del mar español al indio, 
cosa Él. bella y was linda, 
para las almas Téechiño ,' EN 
como una muger' hermosa l 


destlt : quincé á vémte Y cinco! 3 A 
sinó deseara vebR > nto. 


, 3 


alu 3 15 se qe 1.3 


a 
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o Federico. E 
Llevame á mí por testigo 
de esa verdad, y verás .. .....,. 
si lo que dices confirmo. 
. Emperador. 
Éste diamante CR TazoR 1... 
de su fineza apetece , e A 
vuestra mano , si merece. e 
tanto favor mi aficion ; 
'pero ha de ser condicion, ,;..: E 
que, os le, sengo. de poner. , 
- 1, Federicor , 0... 
Si ella ».deja yencer 
de lo que el Césan la pides”: oa a . 
con dura venganza mide 
, sus zelos ¿Poio es MUuger. ... y 
CTO , Lsabela. . od 
En obedeceros. gano 
una merced.y. op favar 3, .,...,." 
dadme, el,diamante, señora 
y ponerle be en vuestra manoj | 
á ua Principe saberano, Mor 
siendo el anillo prision , 
reconozco sujecion. 


sd at lb 


e 


Us 4 


Exmperador. —— , «1. 

No hay en aznor, magestad. o a 

« Federico... a 

¿Quitas el guante?. —, 1. y 
cmnereser: EN PUC 

altota: . Mastrad 2.1.3 

el dedo del. CararÓn. E | 


PS co Práslgn., a. cua CIMLI 
De ego». .señpr ; EQ, te rapapt $b 
que bay muger queysg quitara, sa 
un *apaloy si se usara 


V 


traer en los pies diamantes, 

Emperador. = Ñ 
Agora sí que estos guantes 2 
se llamárán de jazmines, 


Ve Tristan. di 
Señor, no te desatinos, 
Federico. 


Mal pensaron mis cugaños, , 
que principios tan estraños '* 
tuviesen mejores finés. 
Emperador, 
Dos señas haciendo estoy. 
con vos , Isabela, aquí, 
que me deis'el guante á mí 
por el anillo que os doy. 
Isabela. 
Dichosa en las férias soy, 
Federico. 
Y yo'soy tan desdichado , 
que en las féciós me ha tocado 
parte, aunque no del diamante, 
pues lleva .el César el guante, 
y yo llevo $2 picado. . 


- 


Con este favor, pues gano, 
me levanto. (Levántase ). 
ederico., : 
Y yo me asiento ap. 
en al mas grave tormento . 
que dió á preso juez tirano. , 
Emperador. a 
Perdonad ¡Que vuestra mano 
quede sin guante: mas rice 
os le traerá Federico ; 


. pere mo de mas valor. 
> 


“e 


- 
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Federico. 
Asentóme el guante amor; 
era Dios, no le replico. 
Mano hermosa y desleal, 
rompan tu cristal los cielos, 


vengar pudieras tus zelos , : > 
pero no con tanto mal, 
Emperador. 
¿ Federico ? , 
Federico. 
Estoy mortal. 
Emperador. os 
Acuérdame este favor. 
. Federi CO. . 
No le olvidaré, señor. > y 
Isatela. A 
- Qué bien salió mi venganzas LS 
Federico. 
¿Cómo se fué mi esppranza, vw 
si se ha quedado mi amor? 
y o. 
ESCENA XI. 
Dichos , el Duque Octacio. son Fabío , Fodulfo y 
tilejandro. 
cn Isabela, ' Ñ 
Mi púdre vieñe. Ñ 
Duque... 
o No puede. 


pagar, señor, con palabras 
tanta merced, tanto lioborz  - 
honren vuestros pies mis canasg 
será él favor de este dia 
mayofazgo de mi cása, 
alte blason de sus puertas, 


2 y 


, AS 





1 


timbre de-aús nobles armas, “> 
Hánme dicho'que habeis dado * 
despaes de mertedes tantas “0: 
título y tiórra á Tsabel , 
con qué ya puedo casarla o 3001 
porque de mi-pobre hacienda” ' 
no le quedaba espersrza , 
respecto de'tantas guerras; Cl 
de suerte qúe: solo falta 
que le- deis tambien: marido 
con que 'd mi vejáz exusada 
dareis vida y sucesion. 

e. >: Emperador. 
Daque, no véngo sin causa; * 
vuestro descatisa deséo, “7?” 
los que shora 93 acotupañan — 
son de mi casa"ló noble 
y lo mejor de -Ademania:  : +” 
haga elección 12ibela o 
de quien de todow le"agreda ¿”> 
que desde aquí: :la confirmo. +: “2 


*4 


eoxto Tristan. ys 
Braya ocasión »-toy te casas. 
e.” - +: Piderico: 2) 


No sé, Tristan; mucho temo 7! 


el suceso, porquerandan. >. *” | 
encontradas Astps, dias 


mi fortuna ym esperanza, . . el 
INIO 


a 'Emperad: or. 


q No tomais resolucion ? - 

- -¡Déique. - 
Señor, Isabela: calla 
con razon', de bu silencio 
seré intérprete, si mandas; 
Fábio , Alejatrdeo y Rodutío ' 
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Federico. 
Asentóme; el guante amor ¿ 
era Dios, no le replico. 
Mano hermosa y desleal, 
rompan tu cristal los cielos, 
vengar pudieras tus zelos, 
pero no con tanto mal, 
Emperador. o, 
¿Federico 7 , 
' Federico. | 
Estoy mortal. 
Emperador. o 
Acuérdame este favor. 
, Federico. 
No le olvidaré, señor. ., 
Isathela. 
Qué bien salió mi venganzas ¡ ; 
Federico. 
¿Cómo se fué mi esperanza, .. «y 
si se ha quedado mi amor? 


ESCENA XL. 
Dichos. y el Duque Octacio- gon Fablo , Fodeifo y 
dilejandro. 
co Isabela, : Ñ 
Mi pádre viene. o 
| Duque. .. 
OS No puede. 


pagar, señor, con palabras 
tanta merced , tanto hiovorz 
honren vuestros pies mis canasg 
será él favor de este dia 
mayofazgo de mi casa, 
alte blason de sus puertas , 


co» 


1] 


timbre" de-sús nobles armas, *** 
Hínme dicho'que bábéis dado' 2. 


despaes de mercedes tantas 
título y tiórriz á Tsabel , 
con qué ya puedo casarla . 


porque de mi pobre hacienda ' 


no le quedaba esperonza , 


respecto de:tantas gucrras ; al 


de suerte que solo falta 

que le- deis tambien: marido 

con que 'd mi vaejór exusada 
.  dareis vida y Suceston. 

e >: Emperador. 
Doque, nó véngo sn causa ; 
vuestro descriisa deseo,  **' 
los que ahova'os acompañan 
son de mi casa"lo noble" 

y lo mejor de «Alemania : 
haga elección 12ibela 

de quien de todo» le'agreda., 
que desde aquiila confirmo. : - 


Y e 


4 


”4 


3 


>. y 


. 


«00» 


“y 


onto o Teistan. Yoo 
Braya ocasion» hoy te casas. 
Dd 


ne "Piderico: 


No sé, Tristán; mucho temo - 7! 


el suceso, porquiandam. -, ' 
encontradas Astpa diás 
mi fortuna y mi esperanza, 


xo y 'Empérador. 
4 No tomais resolucion ? - 
- Dáúque.- 


Señor , Isabela: culta 

con razon, de su silencio | 
seré intérprete y si- mandas; 
Fábio , Alejandro y Rodulfo 
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de 


' son el henor. de qa. patris, “.:1 
finalmente, invicto César , : 
digo que en cualquiera estaba. * 
bien empleada Isabela;  . s 
pero el tener en ty gracia > 
tantas prendas Federico, 
* me obliga á pedir que hagas. 
á los tres esta merced. o. 
Emperader. —-. , 
Por mí no puedo escusarla. 
¿Qué respondes, Isabela ? 
. Isabela. 
Que mis méritos. no alcanzan 
á Jos que tiene persona - 


.» mm. ** 


. Que mereció tu. priyanza ; .: . + 
' y fuera de eston señor 5. ... . 
Federico tiene dama oo 


que quiere ,-como:tú-sabeso . - 
y ningun hombre se casa 


enamorado de otra : a 
de olvidar en confianza) .. -- 
que no se vuelya.á:su gusto. 

» . Emperador: , 1 
Octavio, aquí na, hay forzarla: 
tratemos esto despacio, .  - «-* 
y venidme á ver. mañana. > .- 

ESCENA XIL' |” 
Federico , , Tristan , Lsabela y Floreia; 
«Federico, 
No sécomo pueda bablarte. 
Fsabela —.  . 2 
Ni yo mirarte á la cara... ... 
Federico, . ar 
Estas las lágrimas 2 


mas si serán, a eran falsas: . 
¿vés “po yo te decia ,, 
que si liviana micabas,-. 
exa Áperza que dos ura, 
salieses tambien Jiviana ? 

ect : Esakela ,. . 


| ¿En que liviandad me.bas visto ? 


... Federico. os 
¿Darle la mayo ¿no basta —.. 
á un hambre, aunque César ses , 
y emperador de Alemania, 
en mja ojos, y. sin .esto, 
con regoluciom, tan clara, 
cuanda, ya tomaba puerto 
la nave de mi. esperanza , 
volverla cón tal desprecio 
al golfo. donde na aguarda 
mas permedio que la ¡muerte? 
ri Aspbela.¡. 

¡O Fadqrico ! ¿qui hablas 
con zelos del,César ? veto. 
á lleyentasas palabras . 
á la dama que le enseñas y 
que ma:es:poca,copfiagza - - ; 
de»sy, gracia y. hermosura... . 

Ctro Federiqo.. | 3 
Tú te gugañas., y €l se. engaña y 
xwmientitú, y el César miente y 
porqne ni yo temgo dama , 
mi ha sido mas que engañarley | 
el decir que la buscaba ; 
pero_ya-que le dijiste , 
tomando tan Íria caudRño ,.; 
que no era yo para tí, 


bien se vé quele agradabas.y. > 


“ 


Y 


y por hacete Hem, cora 
( si con esperanzas vanas 0. > 
te sueñas emperaátria, - 2. > 
mas que coltpuesta , bizarra: y 
me despreciaste”y yasí 2--. 
. , Prometo al cielo, que cuantas 

' veces oyure tu nombre, y 1005 
ó pasare pur im casa; 

ó viere criado tayo¿: +1 ios 


e.” 


6 retra tó, grerida ó carta: '. ; 


tantas wmaldiga et amor : 
que te túve ; y si me trata 
el alma de Y ea mi vids ;* 


tengo de sacarme el ala, o 
FIsobela. 2... ea 
Paso, Federico , pasó y: ---?-"- 


.y guárdese quien agravía >: *- 
_ 4 muger; «unque le adore, . 1 
porque ha de torrar venganta. 
No quiero'a1 César, ni quieta ?; 
riqueza : Solo Estimaba - “=> 
tu amor; 'faisteme traidor , *' 
aquí mí'amor se retnata y * - 
no porqñe le compre Otbrmn - :> 
con didmántes; que soe hajite -:- 
todas las pivdras del mundo . 
pára uta "muger honrada. -- 
Toma, “Telstas, ese anillos: * 


noe 'Pristan. Ñ : 
¿ Para qué'y Eo rm ">, bi íi 
qe 'Tsobeda, Lomo 


? “Para que vayas. 
á vendento “para Ue. ls 

"Tristan. 2 
Señara, ti >. 2. to 0. 6 ad 


A a 
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seco «Leda? , >. , 
No hables palabra ; 
tú, Fidra,, cienra deade.hoy 
celosías y ventanas ; 
no entre el sol, por lo que tiené 
ceu:ri César semejanza, 
- par Emperador de estrellas. - 
Piorclo. 
¿Señora , par qué ¿levtrates . 
á Federico ten mal? 


Er... Fsobelas, ' mv 
Calla necia 7 A > ¡ 
_Florelaa. 
5: -- Escueba 
, 1sabela. . 
172 y , Calles..> - 
| Federico. 
'O ingrata, que no fecrea.. ,.! 
Isabela. 
AMá verás lo que pasa. 
Eesderico. 
¡ oocBl me matáres, no importa. 
| . Loabela. 
¡Ojalá fuera beleño! +. po b 
Federico. 
“¿Qué SA, que muero de rabia ? 
Asohela. 
Quisiera ser basilisco, 
Esderico 
Yo quien primero miráca. - “” 
Jsabcla, * | 
ee deMatarme querias ? > 
. Fede, ico. 
Si; 


y sacar con esta daga 


1234 
los ojos , perude ño vieras. 

1d -Hebela! | 

Yo sé cuando los llamabáié '! 
- estrellas. 0240 0. 02 .» 
¿8 or Federico. 05 > 0 

«¿3 Ya son mbernos) 
despees que oviren y epgañamg - 
Sradela 


Enviame us papeles... 700%: 4 
: redorico.».- 015 | 
Bueno fuera:que guardáras 
mentiras. ¿amu 1d 
Esóbeala;> 
Verdadés eran. 
¡Mederico 
Conto tds palabras falsas. 
-'Labela. 
JAb tráidor ! > . tes (0 
Federico. 
3 Ah heratio? HA 
-"Legbela. | 
a : «a pítlraoco i 
Federico. 
LA injustató ic 0 
«Seobela. 
tecio + pAlb tirano d iS 
Federrmo ( ] 
SS : ¡An grata 1 
Isabela 
Yo me'vengaré de ti. o PoYTo A 
Federico. 


Con los muertos no bay venfahza. 


s 
¿ 
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Ge 
ACTO TERCERO. 

ojo... ESCEÑA PRIMERA, 


SALOM DE PALACIO. 
et” 


El Empirogar » Federico, Tristan y Alejandro. 


E % “Federico. q. 
Todo está á E banto, como tú mandaste. 
Emperador 


, y d Parécete presente, Federico, | 
“> digaó de un “César ? 
* Federico. 
Tú le imaginaste 
admirable, galan, curioso y rico, . 
Emperador. 
Si yo pudiera hacer al guante engaste, , 
no de las piedras que al presente aplico , 
sino de las estrellas de los cielos, 
rotos dejára ' sus azules yelos. 
'Oh mano de eristal ! ¿qué nieve pura 
en las cumbres del alto Pirineo A 
mas Íntacta se vió y pues fuera oscura 
con los marfiles que en tus manos veo ; 
un diamante que puse en tu hermosura 
siendo el vencido yo, será trofeo 
de mi victoria , qué.en amqr ha sido 
siempre el mas vencedor el mas vencido. 
Si todo el ámbar de la mar espáma , 
sí todo aquel metal , donde retrata 
su rostro el sol, óla luciente luna). 
que da cabellos á Ja sierra en plata ; 


- 


de las honestas mugeres ; . > 
y yo sé que Federico *  - Mos 
ya lo conoce , y ya quiere. '' 
Alejandro. : 
Bien dices , que quiere ya 5 
pues Octavio le pretende 
para esposo de Isabela :. 
- y admira el ver que no adviertes 
la tristeza con que vive. 
Emperador. 
- Mucho , Alejandro, te duele. 
ver que ¡0 te quiso Octaviv. 
Alejandra: 
: Antes, señor, que supiese * 
que tú amabas á Isabela , 
pudiera Octavio ofenderme. * ' 
Emperador. 
Fedéricó tiene dama, : * $ 
y no es posible que pienáe, 
. queriendo á Isabela yo, * : $ 
en que Octavio le prefiere * 
á los nobles que me sirvem: * 
Alejandro. 
¿Dama , señor? si él tuviere 
damay' fuera de Isabela , 
yo quiero... - y 
- Emperador. 
Envidia te mueve 5 
pues enseñarme su dama 
esta"noche me promete, “7 *' 
y yala tiene advertida. ' 

' Alejandro. 
 Señot , engañarme puede ' 
la lealtad , que no la envidia , | 
que yo" . o 


a 7$ .o 


En 


é 


/ 


Emperador. 
Enienico vuelve. 
. "ESCENA MIL. > 
Dichos, Federico y Ti ristan. 
Foderico.. | 


Badando, señor invicto , ' 

en pura rosa da nieve, . 

donde amor tiembla le frio, 

con ser elemento erxdienteo , 
recibió tus ricas joyas. s 
Isabela.; y con dos breves Ml 
razones me respondió y 

la primera , que agradece., 


tanta merced; Ja segunda o 


que es tu esclava, en que resuelve 
cuanto puedes desear..: .. , 
1* Emperador. ; 
Tan buenas nuevas merecen 
premio , mas quiero guardarlo 
y quetsta noche me. lleves 
á ver ta dama, que á ella 
se le quiero dar, y hacerte 
esta lisomja o 
Federico. 
7 Serán: * 

en upa muchas mercedes. 

en a '"“Emsperadof. Cc 0? 
Ven á desnudarma., y vamos 
donde tuíbuen gusto apruebes.., ; 
que dar parte á los amigos 
hace mayores los bienes, -  £ 


, 


uo, . n< TA $ A 
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y 


Y 


e 


ESCENA IV.: 
Fedenigo y; Tristan. 


: . Fedepico 
¡ Qué gran confusion , Tristan? 
Tristan. 
¿A donde yo estoy qué temes:?..:i 
yo te sacaré de todo. 


e “Federico. 
Si ver. 4 mí dama quiere, 
mire á Isabela, si ya o 
tiene dama quien la pierde.: cl 
ve Triston a 
, Yo he prevenido á Fenisas 
y seguratnente: puede A 


¡“entrar el Emperador ; 
/ la sala un jardin parece ,, uy 


bravo estrado , suelo Lurce » 
escritorios y bufetes , . JE 
pastillas de cuatro calles)  - ; 
y por dueñas cuatro sicr pes... 


Federico. 
_ Triste voy, vio me verás == * o. 
Tristan , en tu vida alegre. pios 
, ESCENA y, 

El Duque Qctavio y Belardo; ' Ñ 
| Duque. ca? 
¿ Aquel ño era Feilerico?: o .. 

Belardo. : >: =p 
Y su escuderá-Fristam.. . +04 
Duque. 


Basta , Alejandro galan 


. 
e «ld. 


.$ , 


que por nía q Ue sgmibico!?7 > 
al Césac lu que deseo 

el remedio de lsa bela .. 

no es posible que se duela 

de la edad'eñ' que me veo. 
A hablarle vengo.” Sd, 


A 
etdá 


e Belardo. 
/ Es mny arde, 
y pienso qué vá sicreto 
á cierta Visita. * o 
e Duque", **0* 
i r 
: Inquieto, * : 


suspenio ; , triste y' cobarde 
me Ciebe la'dilacion 
del tiatado Casamiento : HC 
ya, Belardo y mé isrepiente, 
>) mb con pues vazbi, o 040 
de haber véBido ¿la corte..: ? 00? 
.Belordo. 
Bien estabav'en de aldea, SN! 
. pe "> Diyáe. Ll o... 
c Quien estuioquiciód desea," * 
su vida eau la Ubirte acorte, - . 
Aires me han dado, que Othon 
impide, y-hó févorece ! 
lo que Isabela merece , 
6 ba sido ¿imaginacion 00 :3 
. Mas quisiera, miócstierra o 
don quietud, , que | dquí salud. 
elardo. 
¡Ab , señar-, que «situ inquictud 
mAs es quede Úra de yerro t 0% 
Bien estabamos al) 
¡DM o rr 
Cuando estas frnsdosa». dos, va 
= 46 


". 


234 


y 


por mi.saledad spspirer pp 


clar Qs, . 
Pues dejarlas. a, 
Duque..: La +0 
. Tarde es yA. 
¡Cuanto mejor y arrojado»; ; 


B.lardo, en el xerde suelo , 
miraba el serepo cielo 
libre de tanto. cuiladof ! 
Allí sin ver ceños graves, 
que la autoridad enseña , 
via bajar de una peña 
el agua. al son, de. lag aves; 
ya vine; mas de importancia e 
que la queja ,.es.la paciencias v 
Belardo, ÓN 
¿Que puede á fanta “prudencia, * 
cir wi ruda ¡iguoxancia lod 
Duque. 
El César, Belardo , crea. e 
que á Isabela PAN A 
6 vuélvame E desterrara y 
que yo lo soy en m) aldea, - 
poda y ed a 
" ESCENA: VE. CA Y 
ON ws 


Decoracion:bA 7 


1% 


el ESA br” rd ; 
"de noche: e dee 
ta MuiyA 


Ye: IP Esnperador.. vá y , nm, j 


| Moriéndome vOY.: de 8d 4. > ce 


Fadrcicoa da) > 6918 


Y yo de pena , MÑOR, 


degenal poo ÍaUt] 2p32 et..:5032 
JU 


- 


El Emperador, Federica , 1 TOA , Fat y Rodulfej 











a - ms 


que has hecho: 4 dold Penisa. 


¿Nó tsen trado y pe mi vas? 


Tristar. 

Por Dios , que tiene Cañon y 
que fue terrible vision. 

vu: . Emperador, 
¿ De € esto .ennmorado estás 
¿esto me trajiste á ver? 

: Federico. 

Que es mi lus te certifico, 

¡no mperador:': 


¿Es posible, Fedecino:, 


que quieres bien tal urager? . 


». ) 
Harto desvíó las vetas +: > > 
por encubrie' su Égura, 
Poderíca. cc Me 


¿Piensas , señor, por ventura ; : 


Que son todartiabelas y 


¡Jesus, qué caro! espentado 
vengoale ver tál vision, - .: 


Pues 4 fé que hey. uwBaron , 


- 6 quien le cúesta cuidado; ** 


Emperador. * 
Menestes esque lo sea 
pera muger semejante; 


perque mas varon qué umaantej- 


cuando la goze, la.véa. 
¿ Ferisa es du nombre en 6u ? 
¡20 debe de ser eterno, . 
si hay fonisen el inferno: 
- Federico 


Para ui fat sercón.. pl yl 


y 


j 


«pr 
. 


Tristan. Lor 


NTE ¡AD Mpcinddrr d : cd sn 
¿ Quién le veseñá tal mages 17. ;., 
Kodorico. 
Trist gua. CN eo e 

Emperador ra) sul: 1d Y 

¿Qué cosatan suya ?! 
Dasele ,:por vida. igAy oi. “1 
y Do la vuelvas ÍVeE.: <movtr: 

4 -Dedérico, 
Retratanda presumia.y iw 39» 1? 
y por tí mudo inteacion: 

Emperador 4. ex Xx , 

- Bien puedes, can: un casholke, >. 
y Fristan. 
¿ Qué dijeras ee la- mia ?.h ..325tl 

aAimperador... An dul 
Enséñamela tambien, 
y diwése.la vendad. ea y 

o Drill 2 an 
Si esto llawntse. fesidad, 
no hasde pavecénte, bidag ¿+1 +1; 
mas mostrarúte. ua relival8o;:" e 
suyo. Mol va 

yEl pd 14 eel 

> Mueltid..o. vu 22 mp 4 

55. En verso ess ..< ..*. 

«Emperador. >> 3 

Dile 4:ver..... EAT E $ 

Drietamaos sii?) 

rd  Escueba, pues: ? b 

Admírome cuandó ves ios val 

lo que beumeneslenenalquieps: .4 
oficio ó artewánsu esfera, 


para ejercitar siompled ¿us 1d 
ad 





a, 


Í del bin: que A ES 


y las musas apben feas 99 +09 2.2. 
do poco que han. menos ten... o. 
olkurur Rod 
Pues bien , Tristay ¿14quépa Ja ser , 
0: Luisiana, EU a 
Papel, y tii. dt MAÑANA q 
0931 EmMBELQÍATO 1. 1. -* 
¿No libros, mo cigrid li > .:q 
ba? MIA 1 > y z 'p 
¿sin » Ng> 
y algun pora de humildad; 
_ Que es locura y necidads al 
" alabarqolun barre joto. ¡+ 
Pero escucha el getrala 


que á Tristan favorgo.,.. -. -h” 
por no hallagalga ..0:5 > sq 
Tres peregrinar a IvaS 0. 9 
su gracia ambient iasd 197 2 
una tiene en el pulanvilad mu 1e. 
dos en las, rjadimaisd an a cup - 
Sus ojuelos azules; » o: 
son tan setepdias ss cup Al 
que me dá romarifóomitrs. -: 08 
de solo verdes ¿hb pbasua +; 10q 
Su nariz, quedod nogtro :.- st 
los campos aanteh alce son: Y 
afilada parece . exormpo yv2d ovis 
¿jabon desaesil say amarla 
-No son , put joss ¡mejillas .. nm 
color de Titone! esbot mos ¿34 


¿pero fueron de España ope sup 


papeles finog-otls> qu supit 0316 
Sin claveles. gásdopas | up .ouq 


- tal boca tiene), . 


-4i 


”. 
. ó * 
A 


. que parecetighordo: +50 cui 


de custid) tres. | ojos 


Un lunar: :toguercade 


" "tiene por arda yoo Ted 


que cuantos dile fran 
piensan que ey mosca: ln 1 
- De apartados Jovidientes 
piden divorcio; * A E SES 
que no quierén morderse 
anos á otros, 

Solo tidne“titia gracha; mala 7 


la boca bélíe,-: * OA 
que pidieido y ¿comiendo ES 
jamas sé citrra! -  >- Ñ 
Nunca acierto: Jos puntos - 
de su zapato, - 1.2 1» Ts po 
porque calza catorce: MT 
pidiendo "cud tod: + oo Y 
De ser bellede-viemo > 20 oy mn 
sor tan bellos: ' . 01,3 040 


que sia ser. .hermitaña y: >>> 
Ja cobre todetó:0i  . and 
El que sea entendida +. n-- 
yO es testimoMsy-* TS FTP 
porque cuando dá voces: «lr -> 
da entiendan dolls... ¡cu mé 
Nunca sale delcasa —:"2> 1 
sino hay carrosa, ++. olcido 
porque tiene una pierna»? nod 
mas darian e0tos ono ¿Hue a 
Mas con todas las«baRab: >» ic, 
que aquí ber SB 10% 01 18 
algo tiene que callo. gus eto q 
pues que Jerquieia..- 46d) 0 
Lo ¿34054 opa lay 


4 





387 
Mera. A 
Lindamfénte la-hias- pintado 3: >" 
la de Federico pintar, . + 00 
y dartte para Uotasy 0 con 
 -TribArn. IS 
' ¿Soy buer pintor Pe: o; ros 
SS “Emperador. nv? 
A: *Estremado, 
Mañana te doy: >" pm. 
TL A 
¿Pe doy? 
sierh pre esta mhiáñana es vana ;) : 
no habrá dix eon mañana, > 
si siempre mañana el hoy. 
Tu grvrideza soberana 
pierde en hateresperar, 
que es madragar-á rio dar, 
prometer parx muñana. 
Si aria Dios" 4: quien dá el bien > - 
alegremente”, señor:y: * 
imita £ Dios y que estigor + + “E 
dar tarde, aunqueel mundo den. - 
Emperador," + * -. 
Quítame aquesta cadena. 
a” Fristan. 2 0 0d! 
" Eséenchaba' un labrador si 
un papagayo hyblador. > 
que estaba''cón*Ánda vena. + 0% 
de una dama $ la ventana, 
diciendo aquestd' de: Loro, 
¿cómo estás? y el perro moro , 
cán'su niedia eh gia indiana”, > 
y dijo ála dama : quien 
éste á su tierra Hesddn 
- bravo dinero ganára: 


e 


ro., 


248 - 
La dama, saliendo Meri | 
lx condicion del. hiuen Jara.y 5.1: 1 j 
dijo : hareismme.gnan: placer ¡. :1 
en llevarle, por m0 9%, ....! ¿ 
= tanto loro y tamte MOTo 
que me quiebra: la eabesaz. - 424 
y como alargá.da rato 
patasiowmajle el villano, 
con notable ligereaK + . ¿504 | 
con vertido el. pigo qn rayo, , | 
tal lancetada ludió, 
quesmuchos dias dieró: - cor e 
el canto del -papage yo. po ca 
Emperádor.. . ...- 
¿Pues yo habia debuclarte 3 AT 0 
toma; y .pors. la. rejares psiX q, | 
de Isabela , Hega y lama. >. .:n 
¿- Brisian:.: ,. O | 
Podrá ser ,:sqñór , que dacrma» 
) Erpperador. 0. le 
Bien podrá ses, tambien 
podrá ser qunesté despierta 3 ;.1 
lega , Federica, tá... ' | 
. : Federieo.-. . .s; 0 
¡En qué pasos, ev. qué penas ep, 
traen á mi afoor mia desdichas , £ 
y mis desdichas mis quejas! ., .., 
¿O reja , no me respondes? - =..n 


> ES e . : ta bido. o. 


ESCENA VIE, 
Dichas y Plasta d ana reja de: 


11.9 $ 


l 
- Elorgla, o. cr» 
¿Es Federico AS 





Diráste Flc 
que está a 






4 los celages del alba 
cuando con pies de asusenas | 
de los orientales montes cto 
bajq 4, las oscur elvas; 

así yo del triste sueño 





de vuestra ausencia, lsabelá, 
despierto; y como ellas cantan 5 
y el verle salir celebran, ,, 





ose 


«Y 


toman, luz. mis ciperanzás 


t 
y mis DE eE ¿AM q est 


mr tem lado de” réquiebros 


ye corh park ciones tiernas 
Viene viestra Mageslad,, 
á las hbr: as mas suspensas pin 
del silenció de. la noche, > er 
Babrá dado materia 
para tán altos concetos 
alzuma dama "discreta. 
de las que éñ la cantó hora" Ñ 
de to dica, dicho'se preciado” 24 
'Emp rador, pea 


ETT toca cudad e 
Antás sí con vos; , señora y 


dei 1 . 4. y , 
decir ntcedades fu ara y ones ps 
posible, me ha ha jad ¡dé **! 
Bello A ON NY 
la muger mas 'necia Y, “feas 


que pienso que bay en Aita; 

pues teng osa cie la, 

que de ha ETA Echo dá 

corrida oa turaleza.. a e tot 
Isabela. 

¿Tea y aecja en tanto estremó ,,, 

y fuesteis, señor" , yá verla pr 


> ” dr ts 3 ps mn H o 
Emperador. 


Es dama de Federico, coro ob 


$136 21 5 
que no pensé que taviera, ” 


tan mal gusio; Vengo "nite rté" 
de risa. 2] 
” Isobela. 


, 
. 
tos 
y 
e) 


Sl 


std. ts "rs 


: tia pe ql $; 
d No O fs Cosa noéva 


gozar delos mas salancs, 
edo; 138 0 mugeres leas y 
y los feos las Hermósas. * 


pt > Pe 0 
, 


43 2 ib 





N 


Emperador. 00 000 
Dicéa bien. y Sien pre se ruca 
¿qué cosa es. yen un marido : 


Seo con qna- imágen bella. > 0) 


que todas as la cadician 7. qt 
Ye pienso que esta iyfluencia : al 
dió á entender. de ebtigdrdad y + 
'enándo casó la beliena tt -.  » 
de Venus con la. fealdad 
de «Y plcano., vh competencia 
del sol , por quienasucedió -- :-p 
el haqerle Martesainenta.. - » >> 
con tal risa de las -dinses...* +: » 
¡Quién 4 Federico diera, . tr 
vaya! Magaedit:y que: aero + . 
correrle, 2:11 de. 3 
, Emperador. 7 ; 
Taeviiná vergllensá. . 6 
aia Federico? OR 
-- Federico. -i 
e . ¿Señor ?:.. 
E mp ador, SN - 
Hele sorteado 4 Isabela , oa 
que vengo. ¿de ver dl dama. :n 
, Kedetigo. nop Load 
Dirfasla , cosa encienda nn 
mí mal gusto. O el 
. Asabala,; 
No me admiro ¡ : 
Federico, de que quieras | 
moger fea , porque sotlen | 
ser graciosas y discretas; a 
pero. necia, no es:pqpible.. ; 
que te entendimienso pueda - , 


á 


An Y. 2 


- 


sufrir tan gormdactutinenta,, 
quesprel mAyor se coenth.-> ¡(1 
¿ Evvésto pása:.ta: gusto; »” op 3 
tu melindie;s tua lindeza , +09 eel 
tu gala, tuaseo; ta graole/ "UP 
ta or, tu pluiba, tu lengua PY 
Ascpi tendré de mirarte: '- * 0:b 
de aquí adelatates: +. 0 na 
tn ileRPedérico 00:07 3D | 
e A Me. No entiendls “lo 
que soy.en: estoucotpado ; + ns 1D 
que comas vdsa lan nueva“! ?* 
para tní tratar de amor, -* 103 
presomí que todas eran 
mugeres ¡Ay mnerecian- >: 09003 
amor"que nstpnaleza ¡31! 6v97 
si las feas para feos Mm oy1103 
hiciera sin quedo vieñan 
á lasdrerrosas docioni, 
en poco tiempo viniera 291 dAz 
á tanta fealdadiel mundo, 
que vesulties. ef ¡su mengua. 
Y así está puesto am razon, 
que haciendo discreta 'mbicta Y “e 
de los. fa yilas lindas y 0? >vP 
de los lindos"y1 les fas , o 
ni todo sesiividad: io - nta 41 
mi todo hermosuera sea. : “9 +1 
Emprérador. 


Dice :bieh > nu H 


2: ÉMDATE> A : 

si Ny dica Diénr ,: los ns. 

que si [luced '337 no Hitler > * * 
los ne car ap En pia y * 93 077 
que cebo Omieo relato 0) sup 


de los blancos... ..... +» o 
n-. . Federico . . : 
. Pues; por. es01 
- vemos, que.la mezéla enmienda 
lo neggo., y 6,pocos lances 
haga que en blan:e se vuelya. Je 
Isabel. . .... 
De lástima os quiero dar 
. dama , que mostreis,.al, César» 
sin vergúenza, -. ;., 
as. . Federico. 
«.. : aa la:quiero: 
guardadia para. quien tenga 
mas dieta, que za be, hascadeo . ; 
mue. que. nadie apalezéa. 32 
Que si es fuerza gar ellas * miren, 
y pode fijas las,1,gans rad 
fea la quiero y segara, , 
que no hax Íca que:nó tenga 
algo por que ser querida, Po 
1M'hermora sin ser soberbia, > 
Esta manda, aquella sirye; 
ésta pide, aquella ruega ; - 
“+ Wdsa regala, otra agravíaz .-> 
una quiere ,:otea-desdeña.. + 
Dios me ayude com midama , .. 
que el trato.y. correspondencia 
Baspalarmoso do. mas féo. - .-».: 
. Isabela... . se 
¿Qué cosa , , señor; , tan. mecia ] sl 
maude vuestra Migestad , 
que mersolo de la reja 
maade la calle: se vaya... by 
14 Emperador. : 
Vete, y por Dipaidue: 1e:pesg. . 


- 


— 


sufrir tan goudacturinenti, 
quespee él mayor se cuenths> ¡(0 
¿ Evvésto pisa ta. gusto; ET ES 
ta melindie; tarlindeza , “> “el 
to gala, tuaseo;z ln grace; "up 
ta olor, tu pluiba, tu lengua pY 
Ascpitendré de mirarte: +- * 0:b 
de aquí adelante: hos a RO 
til Perderica 00:07 1D 
£ 50» ¡No entienidds +? 
que soy.em estoucutpado y + 17? 1D 
que comas 0dsa ten nueyg a! il? 
Para tní tratar dé amor”, +! 103 
presomí que todas tran 
Maugeres ,ty merecian- >: 000 
Aamorqque retpnateza > Uoersr 
si las feas para feos tm. 9410) 
hiciera sin que de vieran 
á lasdrermiosas socioni, | 
en poco tiempo viniera Y dAjz 
á tanta fealdadel wnndo, 
que resultárs eñ su mengua. 
Y así está puesto a razon, 
que hacieado discreta imbicha ol 
de los.fas y ilhns lindas y 4 Pp 
de los lindos+y: tb feas, o 
ni todo ses Huuddud E sio MA 
mi todo hermosura ¿éa. : 9 “A 
Emperador. 


Dice:biehás su «Y . 


daba? E o A 

ti No dice bién lao on 

que si fuera '337 no Hictera- * * 
los negras Era e >? 079 
que e AA ul sup 





4 


de los blancas... IN Mi 
e: "Federico, e. 
. Pues; per, ess 


- vemos, que la mezcla enmienda 


lo neggo., y á,pucos lances 
haga que en blauce se vuelgas y 

Asqhela. : osa 
De lástima os quiero dar 


, dama , que mostreis, 8), César. : 


au. .. XKedgrico. 

Coke. a la quiero: :s 
guardadla para. quign tenga 
mas dieta, que za be, huscado . ; 
muger.,- que nadie apatezta. >: 
Que si es fuerza gar ellas o miren» 

y pode filos las, 1,gan y - Pl 
los la quiero y segura, , 
que no hay Íc4 queno tenga 
algo por que ser querida, o. 
Mi hermora sin ser soberbia, > 
Esta manda, aquella sirve; 
ésta pide, aquella ruega;  - “> 


+ 


sin vergúenza. ..; 


 "Wha regala , otra agravía ; 


una quiere ,:otra-desdeña. . 

Dios me ayude com midama , .. 

que el trato. y. correspondencia 

hacpabeemmoso Jo. mas -féo. - «-».: 

NS .Lsabelu ... . - «e 

¿Qaé cosa , señor , tan necia] el 

maude vuestra Magestad , 

que mescla de la reja 

magro la calle: se vaya. .- he 
s3- Emperador. . 

Vete, y por Diporque 18: pesg, . 


de que vayas enojado ES 
vete, pues conmigo quedan 


Fabio y Ródulfo. 
+. .. Federico. S 
Señores, .'" e 


que me vaya menda el César y- 
ebedesco. Ven , Tristan. 
| - Tristan. 00 
¿ Qué tenérmios? a 
Federico. A 
- Gosas muevas 
may propias de mi fortuna, 
«Tristan. o +09 
Temo qué en' está tormenta ' ” 
se ba de ¿negar tu privauta, 


: - Federico > Y 
si ya lo está”, mo lo temas. Ñ 
ESCENA: IX. y 
Dichos menos Federico y y Tristan; 
Loba. +. * 


Qué propia cosa, qué cierta . * 
es, que no hay hombre tan sáblo ¿ 
y discreto , que no tenga. 2 
alguna falta notable. : .- + 
a - «“Bmperador. .:. *-- 
Cuando los discretos porvela yy: y 
mo iguala á su necedad 
la del mas. ntc...  . >. o , 
_ Hbbelas 24 
. Ya mera >>». 
gente en casa _y- viene el diag : =: 
mo es justo quese detenga 
aqal yuesica: Megestad, . -:-7. 








Emperador. 
No hay en el imperio fuerza 
para dilatar la moche. 
El cielg qa guarde. 
/ sadela 

ban , Quisiera 
responder, para serviros, 
y como es pregisa deuda, 


y m0 viepe 4 ser cortesía, 
| pd ESCENA X. 
| ñ Emperador , Rodulfo y Fabio, 
| buLas > Er mperador. 
S ¿Que hay , taballeros? 
edulfo. 
Que juela 


por los amantes el tiempo 

_ «son notable ligereza : Fo, 

.. ¿mo habrás sentido las horas e 
. Pri ds ta to Emperador. 

La mas graciosa pendencia 

ban tenido en la ventana 
Feder ico é Isabela E 
por la fealdad de sa dama, ; 

que ví en vai. vida. o 
i LE ca Rodulfo. 
) a Es y discestas, 

"Emperador. 

a perdido. Vamos ,. 03 
, QUe nq es jnsto que: amanezts 
entales' pasos el sol. a 
á la Megratad veprOpaaS, a 


.c1 


, 
tos... 4 


dl y] “o «qa Y 
m .». 


e? 


.» ha 


"ESCENA XL * 
SaLom Dr Paratrb: "sd 


v 


* Federico y T. ristan. 
s l a 


* * Federico: CC 0? 
Tristan, yo vengo muerta * *' >= 
o No permitas 
tanta rienda.abdoloñ.. . ...3 54 
| Federico 
o “No qu en mi mano. 
Jristai: .— 
Al César soberano * 
contra solicitas. 
Federico. 
Ogando yo temgo de perdia vida , 
¿qué importa la privanza, ó la "caida ? 
¿No escuchaste , Tristan » lag libertades 
de Isabela conmigo? 
Tristan. 
Tá le dibte 
Ja causá ¡ pues quibisté d 
hacer mecias verdades * ''" 7 
las mentiras y cigaños de Fenisa, 
y ton tata fealdad moverte á risa. 
* Federico. 


- 


4 


. +6. 0 » - 


con mostrar! Tristan » Muger tan fea, 
hacer que el Cisar crea: 

que en otrá' parte quieró:,'* 
y que Isabela no 3e persuadiese , 
que la pade queres , si lo supiese: 


+ Y 


251 
¿Pero quién sespreháras qniép Jijera, 
que de verla. vepia ?..¿qué disculpa 
daré de tantá Supa dj ar A y 
¡O quie ¡nyDiaos!. pudiera, ..,, 
olvidar come quiso '-mas ¡ay cielos 0 
que es hcoidente $agor; y, olyidoyeelos ! 
l paro Teistan., cp tl 
Descansacde te ¡nonhe. que. has pasado: 
Mederioa .. ..,.., 
Wo puedó, -qué/aua és, noche tedavia, 
que ne amanece. el. dia , 
4 quien eq dedlighado, - 1 
pues no es posible que sy luwhre vean 
los ojos que noyen:to que desean. 
$. Sula ria. pese. 
El villano de Esabela,... ¿55.7 
que se convintió 4, escudero y 
quboiheblarte.:..:, br y 
dm ««Eederirg UA 
«Yo no quiero, 
por lo que ek:alma recela er 1.9 
escucharle simi noln.saber.;.. 1 4 
que se acuerde que naqhas 0) 2Lt 


(e ET 0000] elsa 
ARBGEÑA: Xiao eq 
> 3 “q o » 
. Dichos y Delariax 0 =p. 
. LO y ” 
. Dase. y 


41191 
Pues ya ha PA oa 
e ¿Para erid 


. . «VIV 
licencias $0n menester ? 


Solia su señoría s 


hacerme á del iMks favor ¿ | 
Pero AG T EE 77 


258 


£¿iN5<y-criádos enfadar, o? 0 >9)P 
en sucediendo 'el'desdén-, -' aieb 


e cuando de quiéra biem y"; 07. 


u 

«+ Tastá!los pertoriagradam de dd 
Loy aer abras ade 

del Daque, y Mare d mi 
obrzzaa bil mó me hablais ¿poes aquí 

os traigo cierto "phpdl | 
a 237 hue fúera: de'ovo aheyn dia. j >] 
. Federted ES FE uy 
Los que me dió' pedirá z- po up $ 
as» v anebd: er ql , 0d 2931 
«J' Suisb E cBetarddn soy Puze ¿ed 
¿Luegemo.ne dé. 

| elbricias su «ñdrtd + A 
4015: ..¿Nddén Ad Jy 
¿Pues yo qué dichas mgiaddo Ep 

¡ Ay Tristar Hégate acá, 

¿ve Belardo. | 

Bien me Bijeroncádlda + o 13 
á la corta vete: Bedderdo 30 00? 
los cortesends ordá + +2 909 

rica la pobreza vuestra, 

ya son retdjdh dé Mueriña y 
que señalap.y.ae der, A 
Lee Federico. 


Perro... 
hu EU Al et Pd $ 


ristan 
¿ PErySuaid 
un 1% . 
1 Federico. . 
o 14:91343 liver. : Ai | 
0 
Evo Ye 1158 


0 E Polaca door 
Mira qeé pivo latas 10 2.4 
- 34 


Astuib. qevba tdo raras Pio e | 


Y 


| a? . 
Si con dos ecres «sá y 
AOS A 
o, Hristog. 

¿Pess perro 4 24? 
ef aber BAÍCA rip y 
» Perro el de, la dema (Elo 1 a 
«aomflrc esto; Áusrazvenganza, 
» Para Briglocs. 2SpeciaZam +. 2 
» DO QUÍESA AMA AMEN O: ¿er 
> Donfat9s dlice,de MPa! y 
» que, ca ¿puedes EAN» > 
. Lriglara, q poo 
¿De 4 M4 burlas Pas actal . 
, Leg Federico. 
Igo? E «dr pl AMA ta ro 
"6 darme, 7). Emperador”. ,. 
«espe, pe Mopar o 
mel ver sd si ho AFA, MIErO y , 
»ser suya esta noche guigros > 
» porque me quiero. VERGA... 


. 

¡Jena tqeb td. a ad 4d MU Cl DR 
221 3 ¿Belardo. 1%) y» me. ! 

j an Pablo, $12. Jaacss. + 
Federico. 202.00. 


No era mi sospecha. ein 


¿esto trajiste, villana y. ÓN 
Gi o, 
UN Belarda. ru... 
Et ne nos inducas. 
Federico. ; La 
Mátale, oy, 
Tristan: —, 
: eten, Poe 
la faria.. 


. ¿A po 3% 


Caese. 


dot 


tu. 


. “¡Dabdo. 
Ténte Triste 107 59 
San Cosme , San Erestd Ia"? 
irristah. 
"Este pobYk Jabrador , 
¿ qué cul pá ee $ 
$ traen 19 qhié de dirt? l> 0 ql 
"o: ."“Belardó:' yo. og. 
Quien mé quitó miégabirá ¿59 
en málos inficteós peñév?F Or” 
las bragas úes valen" táwtd; ua 
que Aj ne vengo á peri, 20 pe 
temo que me tán de poner 
por Judas un jueves situ? 44 
Pedericó:” 
Pérebleb'de la dama fea! 


¿ pues, Tiabela , dee paasbo. 


fea ? ¿y Yot yo: quer * 


_ cosa quelbiya: nd peá Pop 19 Y to 
Tá sol: Vies ee mv ¿> bYe tm. « 


tu heriddta, ta var jor” 
que aun es a si ori á 
porque se ts bhiafortha ea tz 
dió turóstió cotesiál > 

cuidado á naturaleza, y 
por dde" da db tu belleza * IÓ 
de su belleza ideal «+0 0440? 075 
4 pues por qué tanta herátoniea! 
me trata con “tal rigor? 


cio Tatin 
Sosiega , escuclia ,' ¿PRñór. 
Feder ico. mA 


El alma no está segúra 
que un bombre tan db dicrada 


- ANN almp no ha menestel,* 


er ste. ner. 
Sl hs siendo , no hay cui dado. 
¿Esta noche ta pues lan pr esto | 
¿ pues sin, más ¿psormacion, tt. 
7 Tristan 


A PP 
Señor, ten mas alencion, 


Del qn eñ ¿que te ha po... 
sar... 

'* Federigo ' 
-'¿Muger tan balas 
una dama, una dance la, 
hace $. 8 amor anto, agravio? 
¿La bija del Doqúe. Octavio f 
se epirrgs al Em petador?. 
¿la que tuvo tante amor . 
á Feder; ico ;, y que ayer... 
se llamaba wi muger, ar, 
hey, hace tal desatind ? 
si es áugel, cielo, divino, , 
de vuestro jm perio errojatdo 

e Belardo. | 
Dele unos tragos de caldo, , 
así Dios, Tristan, te e 
El Federico 
Fuiste en matarme cobarde, 
y en infamarte, animosa. A 
Campo» , llorad por Ía rosa y 


que se- marchita de ejog : 


Morad por la aurora , cielos, 

qu ena, de: sombra etár, 
fuentes no corrais, que ya 

se ba vuelto en. Manto, la risa, 

6 para correr aprisa... 2604, 


de mis desdichas tonrad 
s eAh ejemplos ¡Qui lia 


í 


ve 


, 
? 
» 


1 
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¡qué po e PIiibela Y ay! Dist “A 
-¿Quíén' gijerá que “los, dos” na 
A Ss Hallárámos así; cede 
yo si ariá , (du 'siín bf; cu y 
que lo fuí tuyo laímbien ? » 
OR rdo. nr) a 
Cier Es: , sebor, que no es Die 
quejarse con tal rigor, ?**” 
que el, señor ¿Emper ador, 
se la vo y era mañand. ¿ 
 Pedérico: ao ro 
¿Pinto ámor, dulce lifsna y 
Isabéta'; despretiaste Pp 00d 
¿qué Inúcho ? Viste, atridi? 
que el ser yo o 12% “desdichado . ., Ñ Ñ 
de ver tú) y de haber tiitáda? ? 
al César há producido; 0000? 
¿ pues tan _presto tanto oteido” 
y con 148 infámes nombtes? ' 
dichosos fueran los hombres, *? 
si no vieran Tás múgeres :. 


perdonas 8) tó lo eres. IS 

o, “Fristan ed 8 
Huye, corre , vete", vuela. 

e ” . Belardo CT o 


Voy 4 décitlo 4 Isabela.'* Puto? 


ehé.l ida p.m. ie 


ESCENA" XIII." > =p 


IS ns a. q bres 


F.dericó* Y; Pistan y el Empelitao 


"Y SIP, ato da esa d 

y Siis sl EMpibddop. vu» el <a 

¿Qué es esté? non er db 

dera besb ies hb 
belied Ra 10 perales 


A  gXAVáñdñ— 


Y 


¡3 Empdradori ip 


¿Es Federica, ea, e 

boo cotos Noé, - us =b 
mes lo que es y lo que fué . :> 
en mí sujelo se juntar. . . :t 


de una espocénse difunta - +<. 
-soy un necio préteadiente, : Y 
30y UY det, QUA mO ac sientes > 
pues siendo ebalaa.iumorlal, * 
una forma subitancial : +. 
la tengo: per «accidente. x 
Suspenso elentendimiento ' 
y memoria sensitiva ; 

me ha dado:la imtelecliva 
mas alto conocimiento ; 

y conociendo: que siento. . .:. ** 
la ofensa, á vengarilá voy, 
pero como víciido estoy ! ::: mA 
el valor ded: que: me ofende ,- 
por no ser el.que lo:entiende, , 
dejo de ser. lomque sdy. :  -.- 05 


Quie no siento: es. verdadera: 


propesicion ,: ¡pues ro siento: +. 
que no siento y y senlimiento: 5 
de queno zibntatnviéra y 5 
Egue:siel aio¡semtis sintieras Y; 
viera yo quamhnño Jentir, 


. era lejar de, vivir; 0 o At 
-y no viniera-¿ tener . +: í 
sen tjañento ale no: UY 
que debé de sermosit. . 7 -P 

- El alma,com-que viví co > 


- Y que este. ser: Snimabs y - e 
se fado mas pudo pensad > 


tos 


que mas le tuviera dn mi ¿ 

Y que se pasaba ask. 100 1.5 
ereyó la gentitida 

de un cuérpo en otro ; mirad 


ej se pasaá vod la mia: cm 
esta noche ,:que podria: + > 
ser su méntira verdad. 1 sb 
De suerte.queél alma misy. +: 
aunque sin morir los dos y + -> 


hará pasándose d.vos, 2: 
tau necia filosoÑa. € 

Quien es la.que yo tenia 
esta reche lo sabreis, 

Quien soy no me pregonteis y r 
porque lo que voy dictendo, : : 
aun yo mismo»o la entiendo y : 


¿e .. $4 


mirad si vos lo.entendeis. + ; 

se. Emperador. —. ..! 
Responderte, Federico, .  1q 
en seso y en tanto mal, .... 
fugrh ser al tuyo. igual, 0 qe 


el que á to -léstisma aplico, eS 
- querpetderis. un hombre noble : 
de les.partes que hay en tí, +... A 
damestimado de mí, ts 
eomente la pena: al doble. b 
¿Tristan ,.qué:desdicha es estad 
Tristuw: : my 
Haber, gran seños», perdido .. 1, 
parte del alma elsentido, 
que esto vale y esto:cuesta y... 
que como tú. lexnandíste, 0 
que quisiege ban aprisa). 1: 
he pensado: que Fenisa:,- .-.. 
de, quien eyes. £e:buslgsia, -: 


.” e 
o a ml. > e 


Ml 


—F EE 


8' 


le ha deda: buchisos » e 89r.s. : >, 
que q propio efecto de fragy. .. ., 

pues las bermosas no Cresh,, 

que quieren por fucrza 2mqnE , 

si quien tiene entendimientas .. 

quiere que 2adie le quiera 

por aquello, que no Íusta., .., > 


su propio merccimiento. > 
Emperador, .. ..,, 
Préndanla,.mátenia. 
" Tristan. 
tii... Adrierie.s 
erador. 


No hay que advertir, morirá | 

Fcvisa; cuipada está .. 

de Federico en la muerte ; 

que quien quíta á un hombre el MESO y 

mas le quita. que la vida. 
0 ESCENA XIY. 


de 


: Isobela. . 
Lastimada” y ofendida . 


de tan estrado suceso y 


no hallo remedio mejor, 
que darte de todo cuenta, 
Duque. . Pos , 

Sino es venganza , es afrenta; 
A ¿Belarda. 

Aquí está el César , señor. 
o. Duque... . 

Ya vengo , Pri incipe invicto , 

como dice , que me mandas q; 


Isabela g,y.glla y yo, 0.50. 


Dichos , Isabela; ¿1 Disque Octavio , Belardo y txdes. 


La»  , 
f 


te diles vidas crió. eel 
despaés de'tantás meicódes? 
de qui'gustes de canatia +0 l > 
coh “Federico , QUe lat UR» 
ilustra'y hdura: mi diga 9 no 
a.” s Isabela “03909002 
Y yo tatdbién por mi parte)”: 
como'mali¡ileresada lol] 351, 
en este favdr. C0ovb 
Emperalios '"'2b43% 
¿5 * Detente: 
¿quién os “dió nueva tan falsa ? 
ni he tenido pensatitidnto a 
de Catarte, ni se tratás o r.% % 
mas que de tan grán desdicha. Í 
tt MO 471.777 
e V' ¿Qué Udicha > ES DT 
> Emperador 02 loa 
—, ., Que una ingrata 
muger lé há "quitado'el seso, 
uh y ; ¡yique bp. mandado matacla, 1 tj 
Isabela. l 
No es ingrata quier ha sido 
de este suceso la caúsa.* ro 
* Emperádór. * 
¿Sabes td quien es, que yá * ** : 
con muúttté infame la aguarda 


mi castigo ? 
¿33097 


> 


" Ngabela, 00049 
Pues bien puedes, 

gran dde ejécutarla. o A 

Yo soy , que con uh papel 

que Reseribi por vedgamá' eS 

de 106 LelUs'que'mit 'dóste; 0"? 

finjí que esta* motire -estabá---- cl 





determinada É der AMA y! A 
siendo mentira faventada y 
de mi amor y mi-desdicha..... > 
Federico. . . 0... > 
¿Mentira Isabela l aguarda, ?. 
ne prosigás ,- que el. disevrao ....> 
que hasta ahora me faltaba y y 
has vuelto.4 mí entendimiento y: 
y las potencias:alalama,.i. + + 
Oye'ynvictíisimmo Othon ? p 
augusto ;'heróico Monprca y». 
come“el Macedon de Grecia y --. 
Alejandro de Alemania; '  -1 
oyerá:dos amantes , Oye, o 
lo que hastarahora ignorabes , - 
y te encubrieron por selos 
amor, respeto! y privanza. . * 
Dos años ba-qde 4 Jsabela > 
sirvo, potros» tantos que paga 
mi amor, y-con tantas guerras : 
el honesto án dilatan +.  . - + 
que con casarnos tuviera 
tambíen nacida esperahsa. :. 
Por la parte dé aquel monte y.. . 
de su prado ,:hadienda. y casa ;' 
fuiste á cazar.aquel dia , 
principio deWnixdesgraciaba .. - 
vefetirte lo que saliss: -. >: 
fuera cansada. iguorabcia. 


Mandásteme.que quisicsey : Y 


porque yo disturaldaba 


. querer; temieirde enojartes .> 


y púrho-ofpndeo la fama . 
de lasopinion-de:Isabelaz . *. .. 


y asi dámdorar ha PramA a + os 


68 


$ mi desdicha ¡$ Tridtarigr: 21, 
Snjl que 4 Fesos amaba y 09 
concertándodos los dos,.: un sh 
en que si pot esta cáusa 

viniese á- perder el seso. 5.1%: 
con tas demas circunstancias y: 
que:son peligros: de amor;  ..p 
tí la palabra: mo dabas 
de ayudarme, domo espero . y, 
que lo bavás ¿ pues empeñada. 5 
la tienes Áá ser quien eres, 5 
que nunca á los.reyes falta. - 
Esta es lx ocasion, señor. . !-. 
que amor y fortuna llaman y ;o 


me ya la ocasion perdida, 1 
sino la ocasion ganada. ' o. 
Favoreceme con-darme.. ..... - 
á Isabela , asi te hagas ... 


- dos cielos , como de Europa ,. 


Señor del Afvica y Asia, | 
y á donde no llega el sol: c- 
inabitable distancia ,. e 
ni en los hielos de:su sombra + 
vierdn estampas humanas p 
Nogiverr las ¿guilas: negras co 
de tus imperiales armas E 
y el soi de:envidia las siga 
que lleguen donde él uo alcamza. 
1 Emperador. 
Federico, aun.no presumo —..v. 
(lan dificilmente hallan. 
el seso Tos que. lerpierden ) % 
que le has cobradoy- pues hablas 
mo digo en to. amer y el. mio.p : 


_sino en decir que obligada. :< ( 


Y 


o > 
o 


extá mi palebimddÍ, 

puebiab ciortoygue te engañas y 
que cuando yo tela dí $ +=>».:.>% 
era cuando té mendiba 

que quisieses. ye baseaído 

sujeto en algueaidams 1.9 4 


-té dijiste yal lo herida) + «!:cb 


pi: te deba e: pal bra: 25 1d mas 
de ayudpriz, yd Fomisa . ...: 
me mostrastes ami d9.cáses.. :.i y 
con Fenisa; crm plbréla: y. 2 y 
porqe yo.mocpadesdaria.: 1 1 
para lo qué yo-h ena, 5. sioUl 
y tá de secreloraiinbas. 
Con esto.se desdín prñian: , ::. 7 
mi palabra , pues fue dada - :.n 
para querer ,¡úeleple riendos 

as Nodertad. A 
Con jasta scauia. me Hamas >: q 
loco, pues no uanocí a 
que la palabra.áne dabda' : - 
de ayodarmeszosd:quisiese. 2 4a 
Bus «daesa Aena y: baja. 4 nn) 
por escuear 6 Isabela... 0: 
selos, y éneubiír, Qué estabac”! ¡ 
enamorado delquirá 
véldo-dtabas. Ta te sacan 
de la obligaciontay dior, 
mí d: o Yobe 'y mi fenorancias 3 
Edirwrusta dl litencia - «+ «sp 
Epuriá qué-á Italia y 6d España y: 


- mellegeo rule destentuévas- - > 


á mórir.en ta desgrácia, y 
”* : L ed0r. E 
Alza del suelo: «1: ba dat A "a 





. perio '07 im: 2009 
| ¿enterrar +) >"4: Pués darla. 
Yehusas ? ¿lo stos os abarca up 

« 'Linperadors dy: is» 69 

«Qyemud atentoi.inp up 

No fuera geasideza: 4Antas 03-08 
darte á [sadiola) el feera:: ¡io ys 
cumplir la paldbta dadadeb +1 ia 
cuando de:eaHibre estoy is sis 
y tú com doseomfianga :1-0:) 9553 
y sin accion de, pedirles: 11 109 
el dartébl sebá: hagada.. y 2p20q 
Dale la mano á: Asebela,.. ..l 516q 
cd Mudesicos. sy y) Y 
Vivas , inwfttq Mowavea g.9 11) 
sil siglos) 2:17 0 EI 19 tn 
ceba, 0 1 p 515q 

( Á dunvictorias 

prevengen rbicosidacfama..':¡ 10) 
¿Prástan.a 251q pont 

Una palabea!, señores.3:.u ¿1 9u0 
et Emperador mé:casa: 10: 010 9h 
con Flora: :4unque no lo dice ¿l 
mi me ha dado da palabra :> 105 
¿Nosak: verdad ¡¿Elora 2. Yori 
Plorela.. >. ororo 

Nros tds o. Asi ens 

.“ Tristara la an 
Paesidigan y señoras damaso * ¿3 
que aunque estal ja. nuesto 
sq mator; como dibaí' visto ;, ll 
¡ Si necierun ias miúgeres.L .i' 51 
quiere quee á verla y" honraárla, y 

vengan muches,»y.que vean 

cuanto porel mundó pataza .:-A, 


e 


l 
muchas fiestas , muchas bodas , Mi 
toros, y juegos de caña; l 
muther.ganiert 2086049 +, 
muchos hijos las casadas, - 
mucha salud , mucha vida 


o, , r 
Je olqen : muchoo AGAN GA AA a en > sia rr ] 
ro absia, o RA cols exo» nin 
A o o A 


Ml 63 05 morros sa dictan la emp chorra, el 
" te b10988 ebrrcar el 0? si 


¿Otros im es >> Unonas to 990) 
q Verbena 8 le ar 20 ey 
surco ic. e 81 Sd NS ; 
E O 
corr de ar dom tnb ono 
“ont sud sp agua el 


. 


“sy 0arsh go emla wr na rtscigonh atgogasa 3 


Di: +1, tibio A ire das tano e arma 
aodar evisos elas e + 100,99 22 an niche 
“DOY Ob brida cars O rd rt 1 


-0b0] 3) 
sr mhapost ral, Y 
bis: so die ger o 
-6bx1511+19. 
A : . 
A N 


dr w- A 
LD co3* 98 o a 19 O 


jpmnderi da a edo sb lo erieordsonA 
SIE Al 


a add star ig olas $) 
“mare rro raja ds cda el hats rro rd 
280 ss Cuidar ad e a 1 091 od de ro 19 


o 
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¿*Ckod ecdormr , esto endon 3 
E A A vo rorm) 
¿SÍ vió vicrán tas iirgeronl! +. us 
dsoñr o e rail ap dz 
efhbrroadus  blse edo. 


E, esta comedid' ds propor Luperitarlancajemplo al 
bello sexo de los pebjiticios que llas euribridad puede e- 
casionarle. Federicó” ¿amtáWre eorteippadido de liabe- 
la, temiendo que el Emperador se enamore de ella sí 
la ve, la manda ésconderse. | 

Que os escondais es mí gusto , 

no os ves el Emperador , 

A porque la señal mayor 

de amor, que á todas escede y 

es no dar zelos, si puede, 

la mouger que tiene amor. 


- Este precepto despierta en su alma un deseo ve= 
hemente de conocer 4 Othon. No medita, mi prevee | 
el daño á que se espone, ni se acnerda de los zelos 
que ba manifestado su amante: su curiosidad lo ven= 
ce todo. o, | 

Yo, Flora, tengo de ver 
al César , si bien será 
disfrazada. 
, : Florela. 
Cerca está. 
Fsabela. 
O ver, ó no ser muger. 


Aquí empiesa el nudo de la fábula y el interes, 

/ que va creciendo progresivamente hasta el desenlace. 
El encuentro de Isabela con el Emperador , las sospe-= 
chas de Federico al saberlo; la resolucion de ocultar» 


” 


NM 


4 
». 0 
yan 





| 273, 
le sus amores , los delós que le 'deubran al saber la 
pasion de Othon , .les que concibe Isabela creyendo 

que su amante está £uomerado de.otra., la carta ter- 
rible que le qeribe.; manibestan el talento del poeta, 
la fecundidad de su ¡imaginacion ¿4 que sabia lormar 
un plan arreglado y bien desenvuelto cuando no tra- 
Bajaba con precipita ciom. 1. 3... 
Los caractéresr son. interesantes , nobles y apasio- 


nados. El del Enmperador está. pintádo con toda la ga- ' 


lantería de la juventud y la grandeza y «generosidad 
diguas de un grarí Monarca: es valiente, discreto y 
plo penso á la: pasion propia de su.cdad ; pero auña- 


ujores son honestos y. decorosos y y na ofeudea nunca ; 


elopuadonor de leabela, aunque siembran en el cora» . 
son de Federico los zclos y el delirio que learrebats Los . 


dos amantes están perfectamente retratados; la noble- 
za de sus sentimientos, la constancia y pareza de su 
cariño, lxs penas que padecen mutuamente coumue- 
ven el alma de los espectadores. La carta que Isabela 
le dirije : Perro, el de la dama fea está llena de pasion 
- y de verdad. El delirio que arrebata á Federico”, des- 
pues de haberla leido , es demasiado metafísico , y por 
consiguiente menos natural é interesante que debiera, 
Es lástima que Lope manchase con este borron una 
comedia tan bien imaginada ' 

Los diálogos , la ucbanidad del estilo, la facilidad 
y las gracias de la versificacion son de Lope. La pin- 
tura que hace Tristan de Isabela es graciosa y rica. 


¿Cómo piensas que venia? 
el cabello en uná mano, 
en otra el peine, queen vano 
pensaba ser celosía 
del sol de sus bellos ojos ; 
y así como me abrazó : 

49 


“a 


ñ 


“todo. e? hombro we vihtid 


de equellos ricos despojos. -. 
Celebré mucho: el favor , 


y el verme , aunque era poetisa y 


con una muceta risa - . 
_de peregrino de amor: 
. . Entraba el sol por la reje y... 
— Gpmao envidioso, a) soslayo ,* 
que bien diera el ¡mayor vayo > 
por tan Vermsesa guedeja de. 


a 
ES 


tus? 


Otros muchos versos pudieran estarse . de igual, 
mérito ; poro muestros lectores no necesitan. que das... 
copiemos aquí despaos de habecios tido con aprecio: , 


exid colaédia, 
e E ! 
SS : ' 
e .., : Y 
4 : ; 
3 co. 3 


e 
A e . » 
o 1 s sb dí es en 
PODA A * 4 2 $ 
ná . a y. - » 
. y 
1 > 1] 
$ $ 3 « ra . » 1 
me A 1 á 3 té. 
1] 
media L.* e yd). . . » , 
o 
ts : 
1) 
y , 
, 
”w» os éfb. . od. to o45 
. e 
. y 
S 


>son 
a -.. 
6 
$ ad 


5 br 








_LA 'BOBA 
PARA LOS OTROS, 
J 
Y DISCRETAPARA SI. | 


PERSONAS. 


Diana , dama. 
Teodora , dama. 


Laura , criada. 
eS 


Alejondro , hermano del Duque de Florencia 


Fenísa , criada. 


y galan. 
Julio, galan. 
Camilo, 
Marcelo. 
Fobio, gracioso. 
Liseno , criado. 
Albano y Riselo, 
Acompañamiento. 


a 


La escena es en la ciudad de Urbine. : 
Ak 








— 
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ACTO PRIMERO. 


ESCENA PRIMERA. 


Decoracion de Campo. l 
Diana en trage de labradora. 
Diana. 


¿Pues tú de amores conmigo, 
ignorante labrador ? 


Dirás que yo no lo digo, 


que el amor en cuanto amor, . 
nanca mereció castigo. | 
Nopporque es mi rustiqueza 
tanta , que ignore el grosero 
estilo de mi rudeza , 

gue amor fue el hijo: primero 
que tuve naturaleza. 


. De este amor han procedido. 


cuantos son , cuantos ban sido ; 

pero no me persuado , 

á tenerle en bajo estado 

á ningun hombre nacido. 

Aqui. de estas peñas vivas 

quisiera romper las yedras, 

no porque trepan altivas, 

mas porque abrazan 3us piedras 

amorosas y lascivas. 

Y aqui con violentos brazos 

los enredos de estas parras, 

los embastes de sus lazos) - . , 
. $ . 
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que de pámpands bizarras 
dan á los olmos abrazos, 
Si de zelos ó de antojos 
cauta á la primera luz 
algun aye sus enojos, 
quisiera ser arcabuz, 

y matarla con los ojos. 
¿Y tú, grosero villano, 
vienes á decir amores, 

á quien por el aire vano 
un nido de ruiseñores 
derribó con diestra mano? 


. Tú, ni'el de mas brio y talle, 


no me bableis, que si en el valle 
donde mas lejos se esconde, 
solo el eco me respoude, 

Je. suelo decir que calle. 

No os fieis, que en esta aldea. 
ame dió padre labrador, 

que el alma, que se pasea 

por mi pecho, y el valoe 

me dice que no lo crea. 

Logro tan altos intentos, 

que si pudieran con arte . 
subir trepando elementos, : 
pasarán de la otra parte 

del ciclo mis pensamientos, 

¿ Es posible que yo fuí 

parto de un monte, y nací 

de un rudo y tosco villano ? 


. ¿Un alma tan grande en vano 


deposita el cielo en mí! 
Son tales mis presunciones y, 
y discursos naturales, 

que en todas las ocasiones 





, 
. 
.1 


aborrezco mis iguales, 

y aspiro á ilustres acciones. 
Ayer, aunque no es fiel 
intérprete la osadia , 

tuve un sueño, y oí que en él 
un águila me ponia 

sobre la frente un laurel. 

Con esto tan vana estoy 

que pienso, por mas que voy 
reprendiendo mi bajeza , 

que se erró naturaleza, 

y'soy mas de lo que soy. 

Aves y corred con mas prisa, 
no bulliciosas piqueis > 
Ja yerba que el alba pisa; 
fuentes, no me murmureis, 
tened un poco la risa: 


:sí un altivo pensamiento! 


en bajo sugeto os calma, ' 
parad con adyertimiento, 


que son Narcisos del alma 


los locos de entendimiento. 
Porque si posible fuera 
que el autor del cielo diera 
al entendimiento cara, 
loca de verla quedára, 
si en vuestro cristal la viera. ) 


¿ 


- 
al 
- 


ESCENA IL. h 
Diana y Fobio, 
Fabio 


:. Por los señas que me ha dado 
un villano de esta aldea, ”: 
que la vió bajar al prado, >» 
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no, es posible que otra sea.. 
Diana 


- ¿Qué buscais con tal cuidado? - : 


'abio. 
Busco una bella aldeana, 
que se ba de llamar Diana , 
aunque es de almas cazadora , - 
desde que salió la Aurora , 
á producir la mañana. 
¿Sois vos acaso ? 
Diana. ; 
Yo soy. 
TN Fabio. . 
¿Cierto? -. 
Diana. 
Y muy cierto. 
Fabio. | , 
| La mano 
rue dad. 
Diana. | 
Los brazos-os doy. 
Fabio. l 
En vuestro semblante humano: 
mirando mi dueño estoy. 
Diana. 
Sosegaos. 
| Fobio ) 
Estoy sin mí. 
desde el instante que os ví. 
Diana. 
¿Pues qué querers ? ' 
Fabio 
Que me olgais, 
sin que un acento perdais 
de cuanto me vigais aqui. 





Mostrísima Diana, 

basta ahora de estas selvas 
huwilde honór, annque grave , 
- como está el oro en la tierra ; 
- Octavio, Duque de Urbino, 
señor , como sabes , de esta , 
por falta de sucesion , 

trajo de su hermano César 

á su sobrina Teodora , 
hermosa , como discreta , 

á su estado y á su casa. 
Estadme por Dios atenta, 
que no entender los principios 
hace oscuras las materias. 
Siempre se pensó en Urbino, 
que fuera Teodora bella 

su heredera, claro estaba, 
pues le tocaba tan cerca. 
Asi:Teodora vivia, 

- y de estos estados" era 

señora, y espejo al Duque, 

se estaba mirando en ella. 
Servíanla pretendientes 
Príncipes , Parma y Plasencia , 
Ferrara, Mantua y Milan ; 
pero con menores fuerzas, 

y mayores esperanzas, 

como quien sirve en presencia y ' 
dos caballeros de Urbino , 
Julio y Camilo, á quien ella 
cortesmente entretenia , 

con inclinacion secreta 

á Jalio, 6 por mas galan, 

ó por mas conforme estrella, 
En estos medios , Diana , 


, 
> 
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la inexorable tigera 

de la parca cortó el hilo - 

al Duque en años cincuenta, 
Lo que la muerte descubre, 
lo que muda, lo que trueca 
en cualquier estado ó casa, 


bien lo muestra la esperiencia, : 


Asi fue en está ocasion , 

que en su testamento deja 
declarado el Duque Octavío y 
que tiene en aquesta aldea 
una bija natural, . 
que nombra por heredera, 


Oyéndose el testamento, . , 


Teodora sin alma queda, 
Julio sin vida, y Camilo 
con esperanza mas cierta» 
que será señor de Urbino, 
sj viene por quien le hereda; 
pues Teodora ho le amaba, 
aunque recatadas muestras 
al fin daba de que Julio 
estaba mas en su idea. 

Con esto, hermosa Diana, 
toda la Córte se altera, 

y en dos bandos se divide, 
, con tal porfia, que llegan 
-8 gacribir. leyes las armas, 
y hacer derecho la fuerza. 
Pero entrando de por medio 
las canas de «ha uableza, 
vencen la faria ¿ Teodora, 
y la juventud sosiegan. 

La legítima señora 

buscar alegres decretan y 


e 
A 


” 
— pu 
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y dan el-cargo 4 Camilo, 
que ya se llama, ó lo sueña, 
Duque de Urbino contigo , 
porque hasta esperar sentencia 
de algunas dificultades, 
quiere julio que pretenda 
su Teodora, aunque entre tanto, 
Diana, á la Corte vengas. - 
Yo, que en servicio del Doque, 
coy poca nobleza , y renta 
nací en humilde fortuna, 4 
tanto que me ha sido fuerza 
valgrme del buen bumor, 
para los señores puerta ; . 
aunque no falto, Diana, . 
de alguná virtud y letras: 
respetando aquella sangre, 
que del Duyue muerto heredas 
vine, no á pedirte albricias 
del parabien de que seas 
Duquesa de Urbino, cuando 
eco de estos montes eras ; 


" sino para que al peligro 


$ que te llevan, adviertas 
entre tantos enemigos, 

sia que nadie te debenda ; 
porque Camilo no es justo 

que tu persona mererca, 

donde príncipes tan graudes 
estos estados desean. 

Teodora y Jatio, ¿quién duda, 
que al paso que te aborreacan , 


-han de pretender un fin . , 


con injustas diligencias ? 
Mira el peligro en que estás, 
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| y así es menester que tengas 
en tantas dificultades 
entendimiento y prudencia. 
Perdóname que te diga 
que exatninarte quisiera, 
puesto que el buen natural 

« tales imposibles venzá. 

Pero ya con los caballos » 
el estruendo de las selvas 
me avisa , que los que vienen 
en tropa á buscarte llegan; 
no me quiero detener, . 
que no quiero que me vean, 
por: ver si puedo despues 
servirte allá sin sospecha, 
Dios te libre de traidores , 
tu justicia favorezca, 
ta buena dicba asegure, 
y tu inocencia defienda. 


J 


ESCENA IL 


. Diana , Camilo, Liseno y acompañamiento , y Rise 
lo villano. 


- Riselo. 
Esta, señores, es la que bnscando 
venís por este monte, hija de Alzino, 
de esta aldea yecino, 
que abora está en los montes repastando. 
Diana, ( 
¡O ingenio y aqui me ayuda! op, 
finjirme quiero simplemente ruda, 
' queesel mejor camino á un grande intento, 


t 








e Ls:130! 


e! 


] «Camilo. 
Caballeros, mirando estoy atento 
en esta labradora 
lo que pueden la muerte y la fortuna. 


, Liseno. 
¡Qué sin sospecha alguna ap. 
del estado que espera está guspensa ! 
| Diana. 


o. Este es Camilo: atentamente piensa 8p:. 


cómo ba de hablarme, y mi persona mira, 
guicre llegar, y el trage-le retire. 

= Camilo V 
¿Qué sirve suspender á lo que vengo 
cuando presente, gran señora, os tengo ? 


-. Dadme los pies, Duquesa generosa » 
,y tauta novedad no es cause espanto. 


Diane. . : 
No faltaba otra cosa y 
sin que ellos vengan á burlarse tanto 5 
¿¿qué Duquesa decís, ó calabaza ? 


. ¡si andajs acaso por el monte á caza » 


no me tengais por fiera. 
Camilo. e 

Pensé que en lo esterior fuera villana, ap. 

y que la: buena sangre la infundiera 

un alma, por lo mends , Corlesana. 


7 LS 


Ad Liseno. 


¿Si acaso.río es: Diana?  , ,6p- 
Camilo. 
¿Es Diana, pastor ? 
. Riselo 
| En esta aldea 
no hay otra que de aqueste nombre sea), 
-ni, como preguntas, hija de Alzino. 


Í $ 
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* Camilo: 
¿Qué esta ha de sér de Urbino' - 
De quesa ? = 
: Riselo. 
¿ No os agrada?” 
"—. Camilo 
¿Cómo me ha de agradar? > 
Riselo. 
¿Pues qué os enfada ? 
Camilo. o ' 
El semblante visucño, y los efetos , 
que no son tan discretos 


7 Comó su nacimiento prometía. - 


Risedo: .. . 205 
: ¡Qué mal la conoceis ; porqe podia ap 
, Venderos mos retórica:; si hablase, 
que cuantos la profesan en Bolonia | 
Camilo 1 
Señora , el Duque es muerto. 
Diana . 
¿ Pues qué se me dá-4-mí? pero si es cierto 
enterradie, señores, 





que yo no soy el cura. oe 
Camila: +. : 
Mirad, que es vuestro padre, V 
. "2. Diana. .:- , 
- 1801 locura 0 
siendo Alzino mi padredio ES 
Camilo. Doro 
: Los temores 
que tuve de su poco ehtenJimieñhto 
- BO me salieron vamos; +: y 
" Lisardo 00. " 


¿Qué te esparíta, 
si se ha criado en rustiqueza tanta ? 
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Camilo. 
¿ Tambien fuera milagro, que no fuera * 
- criada en estos montes como fiera 
de esta ruda aspereza, 
mas presto mudará naturaleza 
en dándola los aires cortesanos. - 
Dad á todos las manos : 
venid ,señora, á Urbino, 
y sercia su Duquesa, 
Diana, 
Desatino, 
Camilo 
Señora , el Duque os heredó en su muerte, 
gozad tan alta suerte, 
y tan dichosa empresa. 
Diana. 
¿Pues soy yo buena para ser Duquesa ? 
amilo. 
Si, pues. lo quiso el Cielo. - 
Diana. 
Pues voy por mis camisas, y un sayuelo 
verde , que tengo con azules vivos. 


Cormnilo. 
¡Estraños disparates ! 
* Liseno. 
Escesivos. 
:* Camilo. 


Alá tendreis las galaó que convienen, 
á las que vuestro estado y nombre tienen. 
Venid, señora, al coche, 
porque entreis esta noche , 
si es posible, en Urbino, 
Diana. 
Que no señor y yO tengo mi pollino; 





Riselo.” 
Mira , Diana, que eres ya Doqúésa, 


Diana. 
Pues selo tá por mí, que á mi me pesa; 
“Camilo. 
Vamos, señora.-¡ Estraño desconguelo! ap. 
” Liseno. 
Buena Duquesa llevas. 
Diana. 
y l Di, Riselo, 
si al monte fueres, á mi padre 'Alzino, 
que aqui me llego á Urbino , ' 


á ser Duquesa, aunque de mala gana, 
y que luego vendré por la mañana. 


ESCENA 1V. 


Salon ,de Palacio. 
Teodora y Julio. 


Teodoro. 
¡Qué porfiase Camilo 
en traer esta aldeana ! 

Julio. 
Es su condicion villana , 
Teodora , de aquel estilo. 
) Teodorn. 
Julio , aunque el Duque dejase 
cláusula en su testamento 
de este nuevo pensamiento, - 
y esta villana beredase;. 
una cosa tan dudosa, o, 
¿cómo senado tan sábio 


sr 


, se la permite, en agravio 
de la kipredera forzosa ? ' 
Lo que disponen las leyes 
no lo sé, pero sospecho, 
, Que es diferente el derecho 
entre príncipes y reyes ; 
que aunque es la justicia igual, 
es justo que haya esencion, 
cuando las personas son 
de nacimiento real. 

Que el Duque me aborrecia 
podemos probar tambien, 
si porque te quise bien 
injustos zelos tenia; 

que el querer por sucesor 
dejar al Duque de Parma, 
sobre fundamentos arma 
pleito su injusto rigor. 

Julio. 

Cuando no bubiera razon 
mas, que probar al que MUEFO y: 
que estaba Joso, se infiere, 
que-ba sido violenta accion ; 
veamos cómo nos va 

de justicia llanamente, 
ee : 

pues que tendremos presente 
á quien la causa nos da; 
que aunque mas favorecida 

de Camilo y del senado, 
no ha de poder su cuidado 
defender sn injusta vida. 

Si hasta el dia de su muerte 
á la sucesion te Mama, ! 
y de esta constante fama , 
que tu ascion, Teodora , advierte, 
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"que en un monte se ha criado, 


-mas por la gente vulgar, . 


, 
nacieron las pretensiones 

de Mantua, Parma y Mill, 
¿ qué leyes darla podrán 
contra tí justas acciones? . 

En fin, tú has de ser Duquesa 


_ de Urbino , ó yo be de perder la vida, 


: Teodora. 
. Y yo tu muger, 
Julio y si % la envidia pesa. 


- ESCENA V. 
Dichos y Fabio, 
> Fabio. 
Ya, señora, viene aqui 


la Duquesa mi señora. 


'Leodera. 
¿ Quién ? 
Fabio. 
| Aquella labradora P 
mo te vuelvas contra mí. 


Teodora. 
¿Qué muger es? ” 
Fabio. 
, | 
Es muger y 


Julio. 


No te dé, por Dios, cuidado, 


que no le ha de suceder 
al Duque por invencion , 
muger de esa calidad. * 
o Fabio. 
Hasta probar la verdad 


tú tienes la posesion; 


Ñ La ) . 
E por Camilo , señora, 
recibala bién ahora Po, 
que no te podeá quijár 
» . la posegion.. por lo menos. 
, ESCENA 718 | 
Camilo, , Liseno, Diana 7 acompañamiento 


t> 


Camilo. A 
. ¿No le agrada Á á vuestra Alteza , 
la ciudad ? a, SS 
, | «Digna, oo 
e a . Es linda poa 
¿mas recibirme con ' truenos? - 
-* Camilo: 
Aquella es artillería ; 
que 0 os hacen la salva aqui, 
. Diana... 
Con los relámpagos ví 
estrellas al miedto dia: 
en tocando las campauas | 
.en mi aldea cel .Sacristan y: nor .. 
- - como los nublos se van, 
vuelyen á cantar las ranas. 
Camilo. 


» 


A propóxito o 
- Liseno. AS e 
eo. En mi vida 
vi cosa tan ignorante. Ñ : 
o Diana. 
Esta casá telambrante , 
de tanto mármol. vestida, . 
¿ qué contiene ?. | o 


7. 49 Em ? 
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: Camilo, 


Camilo. 
de vuestra Alteza. -  *' 
Diana, ' DS 
El topar 0h 
puede todo a posentar 
su grande. y vistoso: especio "E 
, CON ovejas y borricos, | 
eo: «Camilo * > 
- Vereis aposentos llenos 
de pintura, en' que es lo menos y 
delas y. brocados vicos.- . 7, 
. Diana: E 
¿ Qué es aquelto:que está alli? .. 
á El relox. O a 
A _Diana 
MN ¡Válgime Dios! o 
o Camilo. 2 
Alli señala las dos. e o 
DViuna... "> , 
Bueno: 44 Teodora; yá nn 
Camilo. | 


¡Brava respuesta 


“Liseno. 
¡Gallerdal ? 

. ' . Diuna. Po, o 
¿ Y: quién es, Cauiilo,, aquel : 1 -- 
que está en aque) cha pitel? 


* pe CEumilo : 


Es el Angel de ta guarda, a 
Diarra. . " E 


Bien le habemos menester y e 


, pero es grande desvaríd; 0 5 
tenerle al calor y al frioy +, > 


Es el palatió 





si nos ha de defender, 

. * cs Camilo, 
No la entiendo. o, 
den 


ESCENA. Yi. 


* Dichos. y , Fabia; 
E o. Fabio. 
+A recibiros y señora, 
sale la ¡lustre Teodora, 
“ Eámila.: 
: De “verla, me vuelvo loca, 
,  Liseno. 
En viendo su rustiqueza.y . 
06 venga. de ti Teodora. o 


«MSCEN Ñ val, 


Y” 


> 


Tecdorá. 


“Mil veces vengá eri. buen hora: 


"4 su casa vuestra Alteza. ' 
Diana... 
“ Señora , ya ya decia, * 
ue en mi Rosrico. andador. 
pudiera venir. mejor, 
y venir É waedio. dia ;. 
pero por ese. veredas .. : 
con nucho polvo y raido,. 
Mi arrastrando me ham traido 


- ¿QUA dae com: racdas, * 
E 


Yo tampoco. 


a 


Dichos ' Tendera y Yulia, . 


Camilo. 
Esel palació. 
de vuestra Alteza, 
Diana, : s 
1 .. El Hue DS 
puede todo aposentar o 
-su grande yiVistoso-! espacio o: 


, cOn ovejas, y borricos. | 


Camilo. * - 
Vereis aposentos llenos 
de pintura, eu" que es lo menos , 
Melas' y brocados vicod. . ">. 
.. Diana: o, 
¿ Qué es aquello:que está alli? . 

y Camilo, o 
¿E relox. A A, 
0 Diana o 
A :¡Válgime Dios! . 

: Camnlo. o 
At “señala las dos... 
Diuna... 
Bueno: E á Teodora yá mr 
Camilo. | 


» ON 


¡Brava respuesta! ... ES 


* Liseno. o 
¡Gallerdad 

, Diana, * o 

¿ Y: quién es, Caniilo ,, aque) : 

que está en aquel chapitel? - 


A 


* ':= Gumilo - o 
Es el Angel de ta guarda. e 
Diama. . o / 
Bien le habemos menester y ES 
, Pero es grande desvarío; e 5% 


. Wenerle ¡al calor y al frio 07,1 








N 


si nos ha de defender, 


| | . . >. Camilo. 
ÓN + Nola entiendo. O 
( ; Aiseno. o 
] o . Yo tampoco. : 
- o ESCENA. y. 


“Dichos y * Fabio; 
| o o. Fabio. 
A recibiros y señora, 
sale la ¡lustre Teodora, 
"y Eámilo.: 


-, De verla me vuelvo loco... 


_ diseno. 
En viendo su rustiqueza.y 
-58 venga. de ti Teodor a... 


PS RSCENA vu, 


Dichos ¿| Tordera y Vulis, . 


> 


Tecdorá. 


“Mil veces venga er. buen hora al 


¿su casa, yaestrá Alleza.' 
A Diana. - . e y 


a 4 


que en mi Rosrico. andador ao 
¿Pudiera venir. mejor”, 
y venir á' medio. dia ; 


pero pomesaa veredas .. ¿ ;-. 


con mucho polvo y ruido, . 
- * arrastrando me, ham; traido, 
- nono bad con: ruedas, * 


- Señora ya ya decia. o... | 


9+ 


¿Echad acá vuestrá maño, 01: 
que vos-la quiero besar, 


Teodora. “22 
¿Qué es esto. Carido ? 
"+: 'Cámilo. o 
Hablar > 


con el estilo aldeá ño' 5: 3 
no os.espanteis, que ninguno . 
hace enseñado. * o 
Teodora. 
> És asi: 
¿Qué dices., Julio? - “+ 212: 


hs? 


" Julio: ES y 

dl ** Que aquí 
alma, y duerpo todo es amo, E 
y que no hay que tener. pena 
del tratado ptusatniento 4 * 
pues:su mismo enfentiittieato? >. 
en el pleito la cóndena; 
6-4 lo mesos será cera, * 
pues mo es justicia y” Teodora, 
que den á Urbino séBora, - ..: 
inátil para él gobierno. 

Ñ Teodora. : 

Hoy ni esperanza nació, o 

Diana. ES 
May linda está su. merel ». 
y digame, ¿no'tendrér "0... 


uno coliro aqueste- yo? 611 >. señal, 


Teodora, 00 home 

Ahora, señora miaya " +: mo 
vuestraá darnas '09 derán .s 
galas y joyas: 4 y e 
405 Diaha.:- da dnd 
e ¿d. uN] 262 Mo harla; 


e 


Teodora. 
", :,400 nóteble boheria ! o. 
_Abora bien, venid, Diana ,. S 
d tomar la ¿Posesión 


de vuestra CASA El Meson, ; . sp. 


le digra, de imrjar. gausn 


' Julio. o 
E Y yo. la. cabajleriza.. ...., 
£amila. 
Coxgfdo estoy. 
. Fabio. Lp” 
estar Yo Sorbada. 
Laura y, Fonisa. han msento e. 
A TES E o 


"ESCENA, IX. 
Dieñás ; Dotra y "Feñión;* - UN 


og 
o  Fegaora. ÓN 
q appra, aquel cabello riza 
á so Alleza , y des parer 
Fenisa, con el decoro o 
que sabes y. diamantes y. pro, Mi 
siembra del cuello-á los pies. 
A Laura. 
Las dos tendremos cuidado . 


de vestir y.de adoruar: o 77 2, 

| ás Alteza. E Yi e 
— Diana. op 

A e Estoy. de audar 


con los gansos por cl prado ' 
ducha á la crenchba $ la trenza. > 
o Teodora. da 
Blóna Dugaesa b has traido» : E, 
Camilo. : l 
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Camilo. Ls 
o si H0iy'Qárcido $ 
bien lo dice mi. vergilenta y e 
Teodora: > 
Queáóos vósolras aqui"? nn. 
ven, Jullo, que ya la risa + * 
aun por los ojos le avisa .. 
del placer que MHévo" di el. > + "Panes. 
_Carivido 
Ya vuestra. Alteza lia 'Ategádo - 
á su casa . juste' és, ' 
. qué descante, que despues - 
de las eosas de sucHtidldl * He ! 
mas despacio trataremos. 
Diáná.* 
¿Lusgo.no ma he de releer ' 
á ami Aogar > . 
Camilo. - Ñ 
NS, avia Jer | 
a semtenéia. :que' témeiiadi” o 
+ Diaña”?.* o ns 
d Ab, 'Gehtil-Hoía Ure P: « : 
Fabio. be o 
) -  ¡¿Esá mí Po. 
o Dijana CC 
Un poco téngo de hablaros. 
Vosotras . señorás daiñxs ;' o 
dá Prevenir ini' cuarto ,' 
'" qué hablo ya como deñora., 
“> Ladrá* 7 ON 
Solo el dire de patació e q. 
que le ha dado 4 vdesira  Algeza y 


bará mayores mitigros.* * Po. 
: E TN JR 


..) 





s -- ESCENA. X. 
+ * Diana y Fabio. 


? 


Diane. 


3 Quién eres, hambre , que fuiste 


cometa, que en breves rayos , 
fuiste carrera veloz 
desde ta oriente:4 to aceso? 
¿ De las libros de mi bistoria -, 
pintora , ue Como en cuadros | 
representaste á los: ojos 
sucesos de tantos años ¿ 
¿ Quién eres, que dispertaste 
á pensamientos tan altos 


_ mi dormida, fahtasfa, . A 


entre riscos y peñascos? 
¿Quién te dijo que, me dieses . 


aquel aviso, que tanto 


me ha valido, para hacer 

á Teodera aquel engaño ? 

Pues sino fuera por Uf,. z 
el entendimiento claro 


“qué me dió el Culo, ¿umentára. 


la envidia de mis contrarios, ,., 
ablára con, él de. suerte . 
que la vida y el estado o, 


14 
0 


fuera fímera de un dia A 


en el rigor de sus Manos. 

Y advierte que esta ignorancia . . 
tengo de usar entretanto 

que aseguro estado y yida, 

que despues hablaré claro, 

y tan claro, que se admiren 
que pueda un inculto campo - 
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Si os qnercis fiar de mí, 


- 


=> 


producir tan raro.ingénio ; 
pero no hay ingénio ha mano ' 


"qué esto puedá por alésolo : 
tú, pres ,,CQn ligeros. «Pasos , 
" embajador de oi vida .. o 


jm pulso del Cielo “santo, 

en el peligro en que- estoy * 

has de ser mi sectétarios! 00300” 
que fuera de rip tener "> e Y 
-otro favor , we déclaro:” >” 0 
contigo , “porque te he visto * 


$ mi remedio inclinádo.'* > a 


No te pregonto quién erts ; >” 
que ya tie dijeste, Fábia ; “is 
Ja condicion de ta.vida; 0 5 
pero porque.estby pensando UL 
que donde tahta piedad * > 
balió lugar tar hidalgo ,'* o 


ha de sef norte que guie * Ñ ts 
Ja. nuke de más tuidados. * a 
A Fabio io. OA 


Señora, el mar “prociloso 
á donde en praneño barto 
entrais á correr fortuna, 


iójuripso y destemplado Sosa 
con dos vientos de ambicioned 


toca del Cielo los arcos. +0 
Menester habeis piloto; 


mirad qué claro que'os hablo," r, 


.) 


de mas valor y espetiencia, 
pára no correr máufragio, mz, 


vivireis, y si no, en vano,  '/ 
con aceros inocente, ' It 
vendereis á tantos sábioos 


s 
o. os po" sx ie 
. . 


s 


1 
— ita MA 





— > SN 
, e 


de válor, que: con secretó 


Diana. o. 

Fóbio, cpándo yo contigo 
mi entendimiento declaro y 
bien sabés que me sujeto ; 
pensemos abora entrambos — * 
que confejo tomaremos —* 

rr Fábio, : 
Señora y / aunque gobernaron 
mugeres reinos é imperios, 
fué cón inmensos trabajos y 
trágicos fines , y medios". 
sabgrientos, que no dejtton" Ñ 
ejemplo" de imitacion; , 
si algun hombre no buscainos | l 


os pueda' servir de 3MParo, , 
vos no podeis. ser QAeopatra » 


- ni Sérsiramis. 


3 y. IL 


. Diana. o 
yr , Réparo 
en que | Cl” es indigoo; Ñ 
E? Fabio. | 
¿Camilo? gentil caballo, * 
pará, lo que. yo prendo. o con 
“Diana. ' 


br 


4 Poes qué "pretendes?" 


: Fe ábio. Ds 


tenia e 


"Ca saros, 


- com. hombre de tal poder . 


3 


PE que no le iguale Alejandro. 


e Digna; . uN 
Pues hagamos” un coricierto + -A 
que buahues-el hombre , Fábio, 


Gurrea air. + y Je trajgas de secreto, 


* 
» 


s 


, 


que si del tale” ae e “agrado ,. 


A A! 
RR 


como tú de su valor, ES 

iremos los tres tratando. o. 

vencer estos encmigos; . 

pero, ádvierte que quedamos 
2, eQ.que este marido sea, 7, Ñ 

pues ha de durarme tanto, 

repartido entre los dos, 

de manera ¿que escojamos y 
+ tú el valor, yola persona. —. 

o Fábio , 

To ¡ ¡inggnio y tu gusto alabo', 

no como algunas: mogeres , 

que apenas padre:ó hermano. * 
des nombraron" casamiento y | 

cuaudo con el: desenfado . 

que si fuese para un dia, 0 

_lo gue: es para tantos años) | a 

"cierran coni él, sin. mirar 

si'es azúl, 6 colorado, . 

de que nace que, el ofíci a 

de warido, ó carga ó cargo o 


le subatitoyan tenientes... , 


- 


- 


Diana. ' ' 
- Parte, que me estan sitrando ¿' 
el Cielo tus pasos Bai, 
| Fábio. EN 
Tú verás como te traigo' 1 
un bombre.... ON : 
y *' Diana. A 


nal por to at m 


No lo sé, vete despacio ;, > o 


-— pue, ' - , : e Lcccrimas 
(1) Como qué se entran , dicen to 'que sigue. 


1 ?ts 
e 
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que abora le voy á hacer. 
o 1 Diand, | 
Sea valiente, o 
yo cu Rabo. 0 + 
a + rs . Un Orlando; OR 
o Diana. y 
. Sea jldstre. Cos b. . : 
Fabio, 00 00 
or o Será om Reys 
“os: 5, PDiang. o 
ect bo Libera : AN e Ñ 
url . Fibio : 
o co. “Un Alejandro, 
| AN Diana, a 
CES . Famoso, - e 
qa o l Fábio, nooo de 
SÓ Cesar, 5- Aqúgles. - 
: Dina: Pot 
A Broso a sbbio:. Pr od 
| AS Pb " 
a PA ¿+ Y gallardo. 
o Diarta, - o ' 
na Manco IN, MM 
+ - Fabio. Ñ DE - 
pot | : La principal, > * | 
5 e MAPS el rt Diana: “poda tz 
ptas cXo dee aguerdoc ooo do 
> E: 
ETT TS: co» No me parto > 
: «¡$ huscár date óerido,. > 0 
js. GOmÍO si facre de barro." 0 00: 


, . o , 
br, eb ? ., . 1%. Ly. 
. . , 4 - 
yl. oo» Le .+ ,. . a 
- p 4 " z, y » 
. 
AS EN $ . 
O! » A A da 
+ 
$ 4 


> 
A | ds 


ESCEÑA XT, - 


or 


12 


e Decoracion: de Campo. —... 


"nos, . . . o, 
AlejaRaFó y Albano, y criados ¿omo de casity * 
o Alejandro, .* 0 1.7 
Gran deleyte la: caza. y 
Qda Albano, -. ] 
a En él se prurba, 
pues á los montes del coitin delUrbino , * 
, desde Florencia sin parar te lleva. * 
2 Blejandro. 
- — Llamarle puedes. dglce desátimio 5 
¡qué hermosa fuente de esta-:obicara cueva 
remite al valle el. paso eristalino, > 
o .,,=¡€l CA lio, lirio y la: azucena cána, o 
parece que es.el:haño de Diana!  ' 
Campos, yo piensa: que detftielo faisteis 
al honmibre los.«m¿yores beneficios, 
quh fuera del sustento que le disteis, 
* templais la gcavedad de los oficios : 
¿qué pensamientos no selalegdán tristes 
entre estos naturales edificios, “> 
> arquuectura, que formó el diluvio, 
mejor _que' les. diteños de Vitrnbio ? 
« Allí un peñasco. émpipa thalta" frente, 
gue parece-quesal «ielo desafia : 
3 se .bumoida:, y mas profundamente 
su firme fundamánta hallar: podia : 
qué puerta. (194, pemposa y eminente 
..coronan entre dórica armonía / 
mas reales trofeos , que á estos riscos 
guirnaldas de tarayes y lentiscos! 
- En esta soledad parece el Cielo 
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203- : 
“prado de dores. cándidas. -y bellas , 
y en tanta laz el esmáltado suelo)  ' 
con licencia det sol, prado de“estrellas: 
¿qué cosa es ver un músico arroquelo , 
sirvicndo de instroménto .4' las querellas 
de un ruiseñor, querhablaudo mas suspira, 
«Santa la bolfa que en su arena mira, y. 
=> - + Mibano, * 
- Pienio que quiere ya vueótra' escelencia 
ser heranitaño de ese monte. 
A, Alejandro, o 
- Albano, 
on tal vez el olvidarsé de Florencia ¿ 
¿+ hace despues urayor el gusto." -' 
o, “. Albano. 
t* Es llano. / 
- Alejandro. >. 
S Na pales edwite competencia , ' 
* donde naturalesa abrió la mano y 
- ha dudes que es Florencia ; pero importa 
pura estimaria alguna! ausencia corta. 


mazo. e - ESCENA: xum.. 

Ez Dichos y Fábio.. : 
q pr te, 
| " Fábio, OS. 


Yo' pienso. que.voy fuera de camino, 
- que no es el de Florencia el:que M tomado. | 


A, 17.9,17773 po 
Un hombre al partcer «viene de Urbino, 
Fdbio. s . 
| a E !Ginte desciende de este monte al prado, 
- 3 dllbano.. á 


ei Bad khocibro ¿qué buscalo 


a 


” y o _ 1 
” . .? os nm”, ! Faso. , ” ”, 7 
o , Pérdido el timo, | 
por estos lábcriutos vay errado. » 


a . Alejandro 
—Fábia » ta VOZ. CANOFCO: 
Ko SN 3% Fábio. . 
1 a -—. ySellar mial, 
Alejandro. 
To, . En tu pasado. amor. las. braxas fio» 
o ao. Fabia... ic 
- Bien' haya el. yerro, que tan bien acierta, y 
EN Alejandro. mo, E 
Desde que. de Florencia te partial. 
Ñ —ingralo me olvidaste. - Po no. 
o 'Fábio. : 
a e .Descoricierta 


toda razón una; fortuna ¿riste; 
resucitaste mi. esperanza muertas 
caando , señor , en salvo me pusiste . 
+ de la justicia de tu heróyca hermano. 
que, no pudo sia tí remedio bymano. 
Vimeme 4 Urbino siempre rezeloso 
_ dónde al Duque séryf , qué muerto yace; 
' po" ingrato á tu valor, tmas temeroso , 
o ' que sienpre el. miedo de la quipa nace; 
bien sabes que uh cóntrario poderoso y 
nunca sin sangre agrávios satisface. 
pino 2. dllejandro. * , 
7 Disculpa' tienés, Fabio y. que el. agravios 
siempre le ha de tener presente el sábio. 


Ls SS oe vas por aqui? -: 3. 
E 2. Fabio, y - 
a .*. Vos atrevido 

“4 hascar a ¡ marido á cierta dama, e 


—dunque«buscacle- qn, monte au. haga sido 


-. 











nombre Y: sangre real. 


404. 


feliz agúéero de su incierta fama, 
.. Alejandro, , 


¿Es muger principal? —: 


FF abio. Ñ 
- De esclarecido | 


ft. 


>: Alejandro. - » 
¿Cómo se llama r 


N 
Fabio. 


Es cosa de grandísimo secreto, ' 
Alejandro, ÓN 


¿Secreto ? o 


+ Fabio. 
* , Sí. . 
Alejandro. 


e 2 Pues búscalo Jisereto, 
+ Fabio. : 
Esta es muger, que serlo de un: hermano 
pudiera del gran Duque de «Florencia, 
| Alejandro. 


e Yo 4oy y. Mévame ¿á mí. cc * - 


Fabio. 


«No hablaste en vano, 


| áunque burlando estás mi diligencia , 
¿pero salgamos al camino Hamo) “> 
qué te importa escucharme, o t 


_ Alejandro, A 
¿Doy licencia : | 


para. veras ú burlas. a 


_ Fa bio. - ., o, 

poa Pués dvientá. 
Ñ Alejandro, e 
Cormienia. no 


1 
y 
Lt, 
: 


Fabio Dora 
bm.  Eracha ta dichosá suerte, 


Qe RP, 


» Y? 


ESCENA - X!IL 
. Salon de palacio. 


Teodora y. Julio, : 
"Teodora. 
No pude yo desear 
mas venluroso suceso. 

- Julio. 
La' ventura te confieso ; 3 


como saberla ' gozar. . 


T eodora. 
Camilo uo acierta á hablar 
de corrido y de turbade , . 
pero dirá que es-casado ¿ 


.. que es fácil de persuadir 


Diana 'no ha de regir, 
sino "Camilo, sa estado ¿ 
temo que ella ha de querer 


E exalquice propuesto marido. 


Julio. 


Lo mismo me ha parecido. 
de una ipocente imuger , 


y que si lo viene á ser, 

el.mismo daño nos vienes 

luego remedio conviene... , 
: Teodora. 

En aquel, simple sugeto y. 

si el alma es causa sel efeto 


de ella producirse tienez ,: 
si con tanto entefidimiiento 


, tantas, se casaron: ¿nal 5 


¿qué “bará quica le tiene igual £ * 


1. 
1] 


a 


de 
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dad: qn ] 
Lo mismo, Teudora,, L stento, 
acurderomescdchs un pensanmento Cl q6u. 12 
SST TAS A 


Y La 


Fai Cee y 
te Tú la 4 de decir”. , 


mal de cede AS res, que oie 

Cosas que la den temor; ” 

y a puedan, persuadir ota 

hárón en 30, entendimiento, boston 

si alguno puede 1 tener. a 

tan sibsiple Y; necia muger», e o 

que ebórrerca el casamiento, . 
OS "eodora. CA b 

Es discreto o peisamiento s, 

¿mas si lo ue es general. 


“oO 19d. 5 . < sbrfa 


por: condicion hatural, ados 
y por flaqueza tambien, . 


de Juerza 4, Guererlos. e 


- qué isportá decirla mal o, qu5 3 o 


¿ Cómo ? 


Jutia A 
¿Y qué imparta que lo intentes? 
Leodora l ex ¿Mv A 


Yo lo habé y que puede ser pao 
que aproveche, aunque el querer. 
tiene muchos accidentes, 


Julio . pr Ñ > 
P Por qué lo contrario. sientes]... 
- Teodora. 
- Porque es amor un furor Mn Ñ , 


que obliga á amar con rigor 
á los de sentida agenos, | 
, Que un animal sabe m9. cia 
y sabe > tener amor. * * 


» 
ty . 
1 


wy.+ 
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e ESCENA XIV, oaÁ 


Dichos, Diane wuy bizarra.) Laura wPenisa 5 
y acmpañamiento. 


Ñ 10:00): 

: Dian na. 5 
¿No vengo. po ad 

rí) ea 4 
y 
Yio 3%; Teoaor 
: 0 Femadas > 

.] .b (| utd,r pr? re 

"Diana. 


¿No ves cuál traigo el “cabello Pl z 


a y 
Laura' me le ha | puesto asia 


1341 fia o ” 4 £ 


338 Li es su) 
mas cuándo oi: ¿que enisa 


los ensartaba en el fuego, 2 0PP 
desde el estrado. salí” 0Jas dei A 
hasta el' corredor huye: de 

Mire qué de varátijas | 
me han puesto" port todo" e Bechó 
ulio. A 

Por Diós que está -vnéstra Álicas, 

como un ¿ujel! ” , o, 

IR Diana, * cos don Y 
eyismadeo ro j € Yo S Creo, 3 
A ver “vuélvalo EA decic, Co] 
como diceñ en “el 'pagbío.. o 


2332714] > 


ANAND : "Julio, » A Ñ NE ca 
Que está Vuestra Alteza hermosa, 
Diana. : 

¿Poe ¿ Quereis que n nas caselos q 
Teodora. A 

Señora ,. no "hableis asi, » E 
. tened 4 lós hombre es miedo. Ñ e 
Diana, * a 


q Pues "P8r"qué ? 


10 10d ? ¿ye £ 


a 





EE 
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paa 'Tebdora. yo 
+ e Porque sor malos, 

'Dióna na 

Yo. pensaba que eran buenos... 

¿Mi padre el Duque, fas hombre ? 


7 py 
Sí señora. 00022 + 1.1 
| Diana. dos, 

Y. 20. «Pues yo piensos, 


que pues le quiso: ani madre ,' 
no era malo; -sifo bueno... "1... 27 


¿ Qué ¡nogeres: han. parido 9 


sin hombres?  » rara ito dal 
Teodora. 
a + Minga o, 
Diarito ys 
a :; Idbego 


pará ulgo deben de sér 0 0. > 
en el mundo de provecho. 

- Teodora. Ca tres A 
Las mugeres principales 
de ellos han de andár hnyendo.. 

- Diena : 

¿Y qué inrporta. que ellas hayuny 
sillas ban de alcausar ellos - - 


l Féñisa. der | 

¡Qué maliciósa villana)». +» 

Si, pero boba en. estreno. * - ed 
Diana. . oy 14) ] 

- ¿Ola, Fenisa ? 

-Fenisa. 

Lona O ¿Borra 
Diano.. 


Cuandgros ani aio En espojo y-: ut O) 


- 
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cuando os véstis tantas galas, 
avi ¿cuaada.os vizais los cabellos , 
cuándo Jlamais dado manos, 
cuando descubris maniéos y A 
-, Yenanda enjaezass lós chapines y: . 
, que sulu falta popelos 
peales dé cascabeles, 2. 2 
¿es para salircorriendo, 
Pao uo os.Gopen los hombres $ 
eso laurar o 
Señora , no:prelandemoas, 
desagradarlos,..que es dodo .::; 
amateria de casamientos" e. ia 


. | Diana. , 


¿ Cuando nushe de San Juan , 
esperais con tal. silencio , 
es ¿ho que. dicen los que pasan » 
es por Sau Juaa á por ellos? .. 
Esnisa. Fe oi) 
- Por ellos, señura mia, 
3 Dianmr -. 13 +1 
“Y cuando salis. hacieuda - i, “5 
la pava cun anchas aguas, ! 
juttando en rueda y, ruedo *,. y: 
disciplinante galan... a y 
“es todo aquel eanhuleco : 
por mugeres ó. por hombres? : 
Laura. 
Para. venie de un desierto .  : 
campo , mucho: sahes. 
y Diana. . 
Ñ er aYo, 
Lauta , 4 las hombres me atengo: 
Teodora 
* Kiomilo da ha dicho AM0F8% '.1050:) 
Ñ 4 . 


ro 


Ñ 


"os 2 o 
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Julio. 
Eso , señora, sospecho. 
Teodora. 
E viene. 
> Jedi 
. , Será á burlarse, 
que con otros csballeros 2 
de rebozo viene á verla. 


ESCENA Xv. 


Dichos , Camilo , Liseno » Albano , “Alejandro 
cr y Fabio 
. Alejandro 
El que me conozcan 'teme:,. ::..') 
aunque baber estado en Romay Ñ 
como sabes, tanto tiempo, 
con el Cardenal mi hermaño y : 
asegura mi deseo. 
e ¿> Fabio. 
Ponte la capa en el rostro ES 
demás: de temer por cierto. se: 1 
que:no te ba visto miugano y: 
porque todos" presumiendo, - * 
que Diana es noger siarple., ta 


Ad 


V 


/ 


- 
. 


- en sus acciones cuspensosy' SS. 
- solo reparan eo: darla e sc. 
| o mas aplauso que. respeto 
o, 33 “dlejandro. co 0.00 io 7 
, Sin que me digas quién es, 


sus fiugidos movimientos : 
me lo han dicho .! 
Fabio. - E 
* Dices bien y! 
” que fácil esconocertos ; 
de tu entendimiento y, Fabio, .. 


813 


ar 


¿qué te parece? : 
Alejandro: A o | 
Que inclina | 
á amor y lástima. o l 
Fabia. o 
Llego e. Ñ 
con tu » licencia á deciela . .. | 
gue te traigo. | 
Alejandro, 
Advier te, 
o CN 7777 ES E 2 .a . 
po! Advierto, Poosa 
' dlejundro . a 





+ Que nada digas quien say,  'f 


ue esto ba de ser á-sa tiempo,: * 
e - Fadion 
¿No tiene gentil personá?. . . , 
dlejandro.. , 
Fabio , de amigás ,. de ingenios , 
de wmpgeres y y pinturas ¿1 0: 1 
no se ha: de juzgar tas prestas 5 
De amigos, porqhe sonsfalso%, . 
de ingenios, porque: són nuevos; 
de pinteras, porqne- tienea 
dificil.conocimiento , 
de mugeres, parque muchas: t: 


o Pablos coo 
No lo digas, ya te entiendo. : 
Alejandro eS ) 
Son hermosúra sin alma. 
Fabio 
Pero en este grab.sugeto 
todo está:junto: yo voy. : 
- Alejandro +“. + > 


Y yo.eguardo,. satisfecho 


Y 





7 l €13 
] Ho 
cp Sete deb h nl 
e,bueo aires Mega. 
y depa yuestra. A lema. 
Camilo. o a 
Adinirado” estoy. P Liseno , 
' de que eptuviese 'sin alma, Y 
la belleza de “aquél cuerpo. po 
«En tr. 
Liseno. > 
Son árboles que sin fruto, 
altos y ; Horidlos ¿Ae mOSS. 
sana. es d 530 , 
) . Un “secretario | ba venido o, "ap. 
os, habla rlgy por cifras quiero, 
"que ya por señas me dice 


40 


Jo que sin ellas. poseo “a As 
Si tengo de estar. pe e 
A veo, 3% 


es impo ple que pueda ap | 

hoblarfos. sin. conocerlos. .. , . 
/ Apreadie do, voy. los ombres y 

Camilo, Valls , Liseno, AR 

Teodora' . Lara m enisa: 

¿vos quién sols, que no me acuerdo 


háberos visto e vez ? 


Soy. señ ml ad HS 
señora, un gscude 
Y» nn, fac 


ed 


] E Ss. aa Ae 


/ A ¡Y 


o 


Y? 


OS 40h Ai bre 
, Fabi tq» | 
Ñ 5 e 1318 ol 
De Canto de ór tengo 
la entrada : : Fita m4 Uno. 
e: Diana. 


¿ Sois hombre ¿ 


he AN Ha 3406 Ñ el: 1) 


314 . 


abusa su ATTE ER 


hontiidme vuestra cer" 


porque'á imitadios Ar 
los Príncipes, hacen hombres; y 


; Diána. ni cm? 
Dice Teodora « ue des a vb 
- buya;' porque on traflores * 
bin. sal e 4% 
* Pues y yo del le SU ¿PreGjO. 


Dian, 
¿Qué bay. de cho 


Ñ e. 
F. AS , ep. £ 


a SS 
1* ért? dm” 7 


e ana, “. 
"Ses rd pal 
¿Cuál de ellos esp 0 9 7 o. 
. “"Fdbio. ss. 5, hh. mu Y 18 


UI 


DI ¿43 1 «lo 
$ que le. Eres sel. quita 
Aa ÍN 
de, a ea capa "cubierto, 
Yer Y 1,2 
de cnando: en cuando, q reboz A 
.» ÚO': rn t 31,59 pr los 
mír ale bién... yo 


? f. s 
Ls .f. FONDA e “ua. 
bidias . 


¿Es bueno? Diana: ES EEE , yA 
e? de hábMido 
de diré 1 lo, ya Y siento, 


Lo mismo ge pee me dijo, 


ono) ate) “ 


¡day a 
Pues Ebo deso disct Eb7 put 
Fabio 


A 


Cuando 4 buscarlé yo iutri - 


- 


Seo, “, TY ed AÑ o 
SR 1er dl o 


5 








«hicimos los dos concierto, o 
, que tu escogjeses « el talle, 
y yo escogiese el ingénio, 
¿Qué bay de ta parte? 
Ási, asi, 
Mas “dime si lo compuesto, — - 
- de mui Cale le ha agradado. 
-Ptio. 


' Asi, sele y y E , 
bo ON Diana. 
” " ¿Venganzas? “bueno. 
¿Qué nowhere ? 
Fábio. pora 
'. — *No me lo ha dicho. 
o Diana. 
¿Pues dónde. encontraste ,. nécio» 
Vo este marido sin nombre +. 
pera tan grande sageto?... 
.. Fabio. o A . 
- o El te lo dirá, que yo 
Jealtad á entrambos profeso, a 
. Diana ss 
Vojme, y pasaré mas cerca. —' 
N ADIOS o, 
2 E un gallardo. mancebo, . 7. “o, 
gi ct p Diana, E IN 
¿Teodora? Laa 
rar Feogera Lo E / 
_¿Señora- mia ro 
vomaroDiang. ao uta | 
Mucho: me cora el concierto ., 
| de palacio, an, En. ES E 
siempre estabo yo o comiendo , O pa 
- 4 todas IS LIO an DA 


,.,* 


. *p SN 


. 
ue 


>. , e 


3 l l Ú 
ir $ le: cocina quieto; o 
como en Yni casa solia, 
2 Teodora, 
¡ Qué notable desconsuelo! * > * 
deténgare vuestra Alteza. .. 
2 Diane. o 
Ya, Teodora, me. detengo 
para mírar estos hombres, , 
que ver mas cerca deseo ; : ” 
¿qué gracia ó qué dalta tienen, 
N qué obligue á tenerlos miedo? (Mm) 


>? 


? 


ESC ENA xvi.” 
- Alejandro y Fábio. 


Fabio. 2. 
Ya que se fueron', señor”, - 
dime ló qué sientes de esto, * ? 
: porque en todos lós principios - 
tienen las cosas Femedio, 
Aquí no estás empeñado , 
porque cow discréto dcuérdo' 
- yegué tu nonibre, aunque fuer 8 | 
] despertar ¿u pensamiebto ' 
-— decirla, este es Alejandro 
- de Méditis por” lo'menos) ** 
del graw duque de Florencia 
hermano , de Francia “desido”, 1, 
y persona que'en"lads armás..., 
Alejandro. 
Detente, Fábio, $iratemos . 
cotúlo sólicite' yo” 907%” a 
á Diaña con sétreto, o” 


n is. a l o IN FO 
 '_—— 


, (1) Pádse mirando'$ Head .4 Led E 


YC 


Lares 





para ser Duque de Urbino, 


y j que estáñá Ti mira puestos” A 
" amil Príncipes confinanteg. 
DN — 
Quien agradecido ha puesto: y 


an persona ep este punto y 
dará para todo medio 
iy que nos dé glorioso finz .., a 
tú de enamorarla tierno, 
y yo haciendo el dulce oficiO.... 
Alejandro. 
¿ De qué? 
,-  * Fdbig. 
a De tercero vuéstro : Ñ 
_ en el palacio de Ufbino 
habemos «1? poner presto  ' ? OR 
de los Médicis las armas. de 
o Alejandro. 
Yo te daré. e. 
a. Fabio. . +"?! 
o. + + Nolo quiero, 
porque quien á buenos sirve 
-:eso le basta pot premio. 


ra 
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ACTO SEGUN DO. 


ESCENA PRIMERA, 


— 


ho 


Diana con sombrero y capotillo' > Alejandro. en trage 


de noche , Fábiv y Laúr PAR 


+ 


Diana. 
¿Tan presto quieres inte? 
audro, 
Fábio ». cat, dice que amanece. y 
Fábio , 
Bien puedes despadirte, 
que el crepúsculo cyece, 
y lá tumba del sol se desvanece. 
Diana. Y 
Esta, Alejandro, : es la primer noche 
que cn .aqueste jardin bablé contigo, 
Fábio. ¿golo testigos... -] 
y Laura , de quien fo. este seceelo , 
basta que tenga ventaroso efecto. 
Laura. | 
¿Entiendes, Fábio tú, del carro 6 coche | 


? é 


) 





donde van las estrellas ? 
Fábio. 
Vendrá muy á propósito por ellas 
sacar, Laura, la hora 
despues que el sumiller del sol, la aurora, : 
je corre la cortina, 
- esparciendo la niebla matatina, 
Lau a. 
Babla cristiano , ó noramala vete, 


N ? 1 
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: Fabio, eo mt . 


e . ¿Esto no €s fulto ? EI 
Louura. . A 
Ñ A os No. E 
Fábio. 

, ! ¿Pues qué? 
tu ..Laura. .  3T 

) | - «Culteté, 
o :Áltjandro. SN 


Diana bi hermosa » Fábin me ha contado 
que te daba cuidado, + ": -+ ” 
¿0 mi, perdont ya, rhi enténdimiento ; 
¿ parécete, que digo lo qee sibulo,, 
¿etoyueleito dol que digol?.. 17 +=. q 
> ¿Soy bueno parardoeño ; 4 pare amigo ? 
que de eualquieraisuerte eh tu; servicio 
la vida, el almá estcorto sacribcio : 


si estoy premmimado.,. +0 1 
E dame y señora! el grado ol 5.0» 
. de balan. ó. máride. 2.9 - 
ets . Diana. . NS : 


- Sins. Gon el. oiemo.temor, lo miswe pido, 
que como la primera vez me viste, 
, » "que es fundamento, en quel aiól consiste, 
.cou tan simples afectos y unñales y 
y aqueja! aprension tarde serol vida y 
, - A memoria ofendida , 
puede ser que conserve acciongsilales. 
Ar, . Alejandro. IÓ 
2.3 Y una noche, Diana, 102 050 2 
gue hablando. nos divide*la mañíana , 
¿no Apuigres que ta rarg:entendimiento 
me; dé conocimiento , 
de que tal gaterior..sirve de muró 
Á la perla del alava en nacer puro? 


” 


Xx 
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Tal es to ingenio y tu real decoro, 
como licor precioso en vaso de oño ; 

y admírame que seb 
de tagta ciencia cátedfa una aldea. 

Diana. 

Si ya, galtardo Médicis, te agrado, 
tu ingenio, lu persona, á mi cuidado 
ses al circulo de oro semejante 

que esmalta y ciñe brillador diaman 


1] 
caiado.z  -.  udLourB. Tis. ., ) 


Si estais ya contertados-,: “+: > 
:. ¡mixed que :del jardin:tos acopadot 


ásboles :bacen sombras, 00 5 
y se ven de las flores las alfombras, * 
- en cpyos cuadros cultos — :”; ul 


,repite:Jaz el alba. : 
votar 0 obio. < 57 - . 
Pintados pajarillos lbacen salva, : 
entre los verdes árboles. ocultos y 
con la dudosa haz del. iuevo dia y 
¿y no teneis temor, que ser podría , 
- que os viesen- tantos eciós preteasores? 
e Alejandro! -:: 
Mal sabes tú qué escomenzar amores , *' 
que hasta ganaf el álma que desea 
ho tray amente que: temá ni que vea. 
Diana > 0: 
Hablar siempre discrego + cos 
ya no será posible, que en efeto 
donde hay amor hay setos, linces talesy 
"que pesetraa los orbes:celéstiales, 
"y ¡los oscuros limbos de la tierra.. 
Alejandro; . 
Para: “esbusar Ja guerra - 
.de:kg envidia curiosa j») e o 


ol 
la, indastria solamente provechosa , 
"puede hallar algun medio , . , 
de ella desvelo, » y de los dos remedio: 8 
¿qué te parece. que Alejandro infente ? 
" Laur 


a. 
y “He presto, señor, que yiéne gente. 
íana. 
¿Tan prestó gente, aqui? 
A Fabia. / 
pra nn 
A ca ...17, ¿Gentil olvido? 
ura , 
¡Q Qué cieko es el amor entrelenido! 
OUT a ao, ; j 
Digna, . 


Con el gustó no via 

qpe. nos mitaba” el dia. , la qe 
Ale idndr : . 

y d yO, no viendo estrellas 'en sq velo, 

pende : qué se , Pasaron á ta ¡cielos 


si 


ghd 


eE Dos, , señota mi 
AA ES 10 pr? h Ps A CA 
esclila"o 7 
a * ¿Du. w:1Epdora EN Feniga,: 23 Pr A 
«Jegdora. : o, 
4 Hombres dices que viste? - 


Ls ON 27177 AS 
| Pues no los ves huir, porque sintieron 
que, su amordsa plática com piaje: 
ne ton. "Teodira. 
00 Sn la Mave! y que la Puerta 'irieron 
que,sa sale al muro. * : 
cobro! es “"Fg enisó. 
¡Qué Farid éscapá” , 
Vejándonós. el gro de la capa * 


e 
, + +32 los ojos A úno; 
PEÓN ib)... Gu10), ET HO 


3 2 OS 4 


3 


Pe. NS 


e er destigo de que. es ¿mante algano 


. de tantos Prétendientes Y a 0 
. ÓN T codora. a 
>": Penisa, ño “será le Tos ausentes; , 


aunque pueden, setsine. a de secreto y 

y q ue he tenido 2elo s te prometta --* l 
de, que Ja miré Edo. o 
 nisa. 
o RE as No lo creas, . 

- "dul Sunque es Sallarda , son acciones feas 
, Jas de su entendiapiento, . 


“porque fuera sin alma mor "folento. 
eo lora... US Ta 2. 
Esto.no me, a3e, A 
O *: y, dl yd . 
. que el ingenio y la, gracia y la “Hermosura, 
que á muchas les “negó. uaturalega , - 
discretas hizo y Mndas ía riquez: 
y yo "he nolado en “Julio t tal sufanta » 


> te 


ojerr: meTj 


evbv 


Micros. 


* que no. debe « e ser sin esperanza 
*_ de ser Duque de, Urbine, 
| Fenisa. 
Antes dela sentencia “es desatino. 


ESCENA ML cp 


Ss 


_ Dichas y Diana. o, 


cnica pas o ss Y 
Teodora. l “tu ) 
¿Bólisima Diana... entre las flores , 


tan de mañana?, afectos son. desamores$ 

MOTO ta 
las plumás, y el. vestido, 
muestran , que aqui la noche haljeis tenido; 

yo ví;por las espaldas 
el bro entre loa verdes esmeraldas 
de estos árboles y. hojas: ¿qué es, aquesto ? 
¡hombres cón yos! ¿cómo 'elvidais tan presto 


/ 
D 





as 
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Yo que os tengo advertido? . 
Diané. 
Señora, como boba soy, me olvido 
fácilmente de todo. . 
Teodora. 
¿No veis que de ese modo 
_ofendeis la grandeza en que macisteís P* 
Diana. 
Que huyese de lus hombres me difisteis, 
* pero como yo té los mandamientds, 
que es mas obligacion que vuestros cueutos, 
Y apuarás á ta prójimo, decian, 
* Coma á tí mismo, ví que no tenian 
vuestras lecciones huenos fundamentos. 
. Teodorn 
Amadme á mí para cumplic con ellos. 
Diana. , 
No debeis de sabeltos ; 
_¿no veis que dice prójimo , y si fuera 
para tmoger, que prójima dijera ? 
veis, como vais , Teodora, 
contra los mandamientos ?. 
Teodora. 
Yo, señora, 
deseo cuanto puedo, 
* que'no té engañe alguño, 
Diane. 
No hayais miedo. o y 
Teodora. | 
 Engañan las discretas y avisadas, 
: ¿qué harán de vos ? 
Diana. 
Por muchas engañadas, 
en todos los estados , 
siempre son mas los hombres engañados. 
¿1. | 


224. 


s 


tos Fenisa. a , A 
Esto no sabe á mucha bobería. ap. 
Diana. .. , 


ó ¡Pero deci me v+9, por, vida mia, 


por qué los quereis mal? que es buena geute; 
¿quién bay que nos deenda. y..tros sustente? 


Pues desde que os paren nuestias madres, . 


tudo es cuidado y ansias de los padres, 
para, darnos remedio ., . 1 
a Fenisa. 


.. La Carte se vistió de medio, á medio, ap. 


Diana, 


Joyas, vestidos, galas y plaferes, 


debémoslas apaso á las mugpres:, 
y fuera de esta, aunque de mí te asombres, 
HA ves que las tres paytes de lo3.hgmbres, 


han muerto per nosotras: luego es justo 
querer á quien nos quiere, y. con.tal gusto 


nas sirve, pos regala, nos susippta , 


.y con sy amparo defender intenta , ' 


con el amor la vida, y con, lay man08. o 
Po Teodora. - .. ., 
Antes, Diana, son pnos tiranos, 

ue Ra nos quieren mas que mientras dura 
la verde edad,.la gracia, y, la hermosura 3 
matánilonos 4:zelos, y ra, de uodo, 
que ellos lo quieren, todo ; 


y no nos dejan ver el .sQ4 apenasi 


nas 
Pienso, que Id bian la que cofrdenas : : 
ven, Laura amiga. y. Inudaré. vestido, 
Laura. 
- Mucha te bas declarado. 
Diena... > 
, No he. podide 





e. 


e a 
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esta vez repite tl entend imjento ,, 
que eslus, en fin, y sigue su elemeñto panse. 

Téodorá a 
¿Odén persdrá, 'Penisa, Que supiera 
estas cosas Diana en cuatro dias ? 

Fenióa . . | 
Si ta busco hátural se considera, ,, 
¿no ha de' venter das, rodas fantasias 
aquella sangre ¡lustig? " 


ESCENA 1. 
 Diohas y Jusio. | 
Julio . a CS 


Haced pendámmicnto”: mio ” 
Jugtr, aunque estaló de asiento, . 
Áá mi nuevo pénsamicnto, 
pues tendis libre álvedrio. * * 
Perdonzdme,'sí'os desvio. 
de la obligación desquian 
"do mismo kicierá tambien ; 
que M razon natural, 
quiere que aborrezca el mal, 
y que solicite el bien. 
Los ojos puse en Diana Pos 
desde el puntó que llegó, 
ho porque me enamoró, E. 
si hértestá hermosa y villana, . 
mas porque tengo por llana! 
su jusbicia, y siendo asi, 
ganaré lo que perdí, o 
si. á quien la tiene me inclino,” .. 
* porque set Duque de Urbiuo . 
estó quí die impor ta á mí. o 


1] . 
. 


| d Julio? 


Teodora; ' 


Julio. 
Señora , no en vanos 
con mas hermosos colores y 
se levantaban las flgres, 
desde tus pies á tu mano; . 


. embajador del verano 


sucle sei el rutseñor, 

y ahora de lor en Nor 

vienes á ser, Filomena ; 

rie el prado, cl aire suena, 

lora el agua.y.cie amor. : 

¿Ya qué puede sucederme y , 

que no sea dicha este dia ? o 
Teodora. 

Segura estará la mia 

con pagarme y con quererme: 

aqui vine á entretenerme, a 

y hallé á Diang, que ya 

en ser bachillera da: 


Julio. o ,. 
Es. lazo en que dan los necios » .. 


para 'majores desprecios, 
Teodora. 

Algo reformada está. o 
Julia. mi 

Es un mármol que ba vestido 

de rústica arquitectura 

naturaleza , tan dura, 

que Camilo arrepentido 


está de haberla traido , 


y tah coufuso el senado, 
que le ha puesto en mas cuidados; 
el volverle á deshácer, 


a] 








BN 

que el pensar que ba de poner 

tal.señora en' tal estado. 
Teodora. > 

Por irá verla vestir 

laá galas de hoy no me puedo 

detener contigo. vaso. 
“Júlia o 

"Quedo « 

sin tí, no hay mas 'que decie. " 

Estó me importa bajir, 

ya que con Diana intento 

este nuevo pensamiento, 

que luego que tenga amor, 

sóbre su mucho valor, ' 

Ducitá su entendimiento. 


ESCENA MI 
Julio $ Camilo, . 


NS Camilo. 

Huélgorie de bállarte á solas y 

que tengo gue hablar contigo. 
Julio” 

Ya sabes ini inclinacion 

á tu amistad y servicio. 
Camilo, * 

Si en ella puso Teadora , 

cuando los dos la servimos, 

alguna: discordia, Julio, 

siendo deudos, siendo amigos y” se 

ya no causarán los zelos 

los parados desatinos , 

- que del amor de Teadora 

toma venganza el olvido. 


De hablas tol Diana vengo y : o 


» 


Ay 


y. paréeeme que he visto ” 
no su juicio conérriado .. 


> . 


ia > 


eseribiendo á de pe hab sido 
pretendientes de Feodora, 
que le han dado “por escrito 
el parabien, delestado : 
aqui, Julio, te suplico . la 
que íné escuches has átento.. e 
Julio; 
¿Qué n mas atento? 
"Pues digas 
que sí este estado ha de ser ”, 
6 de on éstrado no OS 
donde cothg dyeño. PLANO y 
corren los propios peligros, 
es mejor:que.y0 dy 2] 
que por ser Duque de Urbino y 
no reparo en Jo ¡ astas, e 17 
de este rústico cb eo... z o. 
porque no la quiero Yo : 


para que me ¡escriba liprosy., . - 
ná para tomar A, ió 
que de' muger »o le admito. 
Tú, pues quier es 4 Igogora o? 
que nunca quien” ¡AA quiso, 24) 
mas Interés que su RUSO >. . 
- ayuda el intento mor a 
pubs que no puedes. dejara 
por amante y bien pacido ». , 


de quererla y d cnya consa Ñ 
$ Duque de Urbino aspira; 
que si me dus tu LayoF, 


! 


.. 
qa * 








y la pomiidi +A mito”, 
todos tnis estádbs gnedan —, 
á eleccion de: tu afvedrio. 
Julio. 
Mueho me pesa que piérivés MN 
ó generoso Catnilo ¿ 
siendo discreto, qué puédá > 
el gusto", y más si es Eñgido, 
venceritan grande Interés 
como ser: Duque de Urbino. 
Cuando yo:áiaba 4 Teodora, 
era fundado designio, * 


a 


.de ser forzosa heredera, 


pero'virndo como has visto 
que es Diana, + qhiér lan loco - 
tomárs tan necio ariífteio”, * 
como dejat-lá esperánza - ** : 
de la preterísion que sigó” 
con el mismó pensamiento ? 
¿Quién se viera “tañ rendido 

á la mayor hermosura , 
que «rataraleza "hizo * 
al mas raro entendimiento,” 

al cuerpb mas cristalino, 

( cosa que siguen los hombres” $ 
con engañoso juicio ) Ñ 
que dejára un ¿rinde estado 


to: 


por un bien, que siemtpre Bi side 


imaginada victocriá y 

y ejeeutado delirio; 
breve cometa del gusto”, 
que suete traer consigo 


o 


el justo arrepentimiento, - '* 


á espaidás del apetito ? 


Las cosas que son: posibles y: 


32) 
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han de pedir-los amigos; . - 
que es locura y no razon, 
amistad contéa sí mismo. 
Los amore» de Teodora, 


no fueron mas de principios, * 


mudó fortuna el semblante y 
y mi amar mudó de sitio. 
Mas quiero boba á Diana, 
coo aquel simple sentido, . 
que bachillera ¿ Teodora ; 
pues un filósofo dijo, , 
que las mugeres casadas . 
eran el mayor castigo, 
cuande soberbias de ingenio. 
gobernaban sus maridos. 
Lo que han. de saber es sole 
parir y criar sus bijos : 
Diana es hermosa, y basta” 
que sepa criar los mios, . 
- , Camilo. 
No esperé de tu lealtad 
respuesta lan descompuesta , 
pero ba sido la respuesta 
como ha sido la amistad. 
¿Mas*qué mejores razones . 
me pudiera responder , 
quien rompe de una muger. 
¿las muchas oblizaciones ? 
Pero ho se lograrán , 
que en sabiéndolo Teodora 5 
á quien yo lo diré ahora, 
( pues tus agravios me dan 
para hsjetas licencia >) 
á entrambas das perderás, 
y á mí que te importa mas, 





- 


- Julso. 
' : ¿Y qué ha de hacer mi paciencia , 
Camilo, en esta ocasion ? 
Camilo. - 
Remitir el desagravio, 
á las obras y no al lab, 
que palabras no lo son. 
Julio. . * 
Pues quitándote la vida 
podré - solo pretender. 


—sál 


..£ 


Camilo 0 
Quien la sabe defender, rien. 
nunca de quien es se olvida. — ' 
ESCENA VI A 
Dichoé y Diana , Teodora y Fabio y Marcela. 
Teodora. AS 


Ya se lace la. cabeza, 
- que por gobierno teneis, 


á 
A 


Diana 
¡Ola! ¿qué es esto que haceis ? 
Marcelo » 


¿ Ya no: lo ve vuestra Altesa? : 
Julio y. Camila reñian, - ; :-« 
-*. Diana. 
¿Marcelo es esto ral hecho ,. 
Márcelo . 
Cuapido hay enojo y despecho , * 
al campo se desafian | 
Jos -caballeros y no aqui. 
y Diano. 
¿Qué haré, Teodora ? 
o: Zeudora.  : 
Ed - Prendes; 


4 


A A 
e _ a A - 
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Diana. 


, ,¿.Prendellos ? ¿pues quérría alos? 


Teodora. . 
Mandadselo yos. 
Diana... 
> ¿Yo?. - 
1 Teodora. : 
sí. 
: Diana, 
Las espadas me desmeayan. 
Escribidig á. los dos, 


. Mercelo y una carla vos, 


en qe. á la cárcel se vayan. 


Faábio. 
Buena traza. 
¿La razon . 
Marcelo. 0% 
de la pendemoia , qué fué? 
Camilo: 
Fué la Duquesa. 
Marcelo. 
Cee ¿Porqué ? 
Chuinilo. 


Caéarla: fué la ocasion , 
imas no tambien ds , 
aunque con mucha nobleza , 
colbho-: merece su Alteza. S 
Diana. : 
No, no, que ya estoy casada. 
Feodore. <= 
¿Casada-P ¿con quién'? 
Dians. . 
( e Con vos y 
que pues que mo he- de querer 


- Mhoñábre, ; sereis mi muger» 


— 


Pp 
ope, em paz á los dos, 
haced que ae dén las, manos: 


Cato Disga. 
. ¿ Lgego. quergislas casar ? 
Tgodara. , 


. Y los dos. | puedes dejar 
- €308 Pepsaminnpos vVanob . ..' 


Caspe Julio y no o, 

pues ya lo:gatamos los dos y . 

dad, fé » Secretaria voH» 

¿entendeis ? pos huen estila, 

de que quedamos casados. 

Sin duda que da cuestion 4d Lauro) 
nació de la, pretepsion » , 
Laura, de aquestos estados. — ; 


ESGBNA : YH, 
Dicios $ Alejgndro con potas y esparelas. 
Alejgndro. 


Si deslombrady por. dicha 
entré, señores) aquí, | 
que tanto, ha. podido en mf, ; 
la fuerza, de, UPA. degdicha, . 
suplicoos e ca oo» 
¿Qué sa gabo, Falo? * as 
Lata, 

con  Neñorag 

como td lo coléndo. ahara. 
* Diana. o 

¿Caballero , QUÉ quercig?. ., 


» Alejandra. o 
3 134 Gual SS gu Alleaa? 0. o, 


E : Diana; 
:- To sóy 
su Alteza » Si me bescais e “ 
pues bien ¿qué es'lo que mandais y 
que os entrais.á dónde estoy ' - 
con las espuelas calzadas ? 
¿Sois por ventura fráncés ,' * 


Que las tieuen en los pies * ? 


para sicmpre minculadas ? 
que como entre las naciones 
son los mejores caballos; “1 
de galos se han vuélto gallos y * 
y gallos con espolónes. os 
Alejandro. 


y. 


Ln Panto mi peligro ha sido, 


que dejo el cabalto matrto o 
é esa puerta, o A 

: Diana. 
Desacierto ot 
que mejor hubiera sidó o 
haberle metido acá, > 
y que se muriera aquí. 

: Teodora. 
Caballero; oidame:á mí, * “>” 
que esta gran señora está el 
de enfermedad que hi ténido «* 
distraida, como veis: 
¿á qué venis? ¿qué quercis?. 

e. Diana: - 

Mentís , porque ya ha venido 
mi salud, y estoy tan buena, >? 
que cierta temeridad 
es sóla mi enfermedad , 
hasta quitarme la pena. y 
¡Que se entrase, Fábio, aquí (4 Fdbio) 


! 7 hal 
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Alejandro de esta suerte? . »-. 
abio .. 
Si él no sale bien de todos . 
pasos y tiempo perdí. 
Alejandro. 
Mermosa Diana, 
retrato de aquella 

- que con las tres formas 
por deidad celebran ¿ 
que luna en el ¿jelo, 

Diana en la tierra, 
en el centro obscuro 
Proserpina reina ¡ 

, pues fuisteís señora e 
Diana en las selvas, 
luna en el estado 
doude sois duquesa ¿ 

y mientras esluvo - 
sayal encubierta, 
Proserpina clara 
reina de tinieblas. - 
Octávio Farnesio 
á vos se presenta , 
del Principe hermano ) 
de Parma y Plasencia, y 
Amor, que en las almas 
tiene tanta fuerza, 
.Imayormente cuando 
verde primaverz , 
tiernos años gozan 
, Saltos de esperiencia, 
En la luz hermosa : 
_ bañando las flechas 
de unos ojos negros 


de una dama. bello y 








SS 


a 
MS 


Naguas de cambray,: 
cou randas flamencas ; 
partian el campo 
de su imágen bella ; 
porque la camisa 

de mangas abierta ,. 
mostraba los brazos 
de cándida cera; 

al uso de Italia , : 

por el pecho suelta , 
dos suspensos bultos, . 
pomos de azucenas. 
Al marido entonces” 
el bonor despierta, 
porque quien le tiene 


_no es bien que se duerma. 


Li jurisdicion 
de la cama tienta, 


Jo frio le abrasa, 


lo ardiente le hiela. 
Porque los que aman - 
este estado sientan , 
que aún allí no tienen 
segura la prenda;  - - 
salta de la cama, 

y toma en defensa 

de su honor y vida 


espada y rodcla : 


presto halló el engaño, 

y á nosotros llega., 
porque las desdichas 
siempre fueron ciertas. * 
Conmigo se aficma ; 

la cólera ciega , 

munca per preceptos, 
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MN Ñ y 
gobernó las"létras ; e 
y comg el agtávio . 

ni esgrime ni Jlega, 
cuchilladas tira | 

con poca destreza ; 

á pocas, tnrbado' 

por mi espada se entra, . 
del jardin los cuadros 

con la samgre riega: + 
saco árPorcia en brazos y' 
sin berida muerta, 

y en uu monasterio 
defendida queda. 

Apenas la aurora 

sacó la cabeza — | 
á llorar desdichas | " 
en viendo la tierra , 
túando diez soldados 

mi aposento cercan;  . . 
préudeme mi hermano, . 
gel mismo sentencia, 
porque propia saugre 


: mas ejemplo sea., 


dando á la justicia. oo 


magestad severa.  ' o 


Ya llegaba el dia, 
cuando una doncella, 
hija del alcayde, 
piadosa me entrega 
joyas y cadena :' 
salgo en él caballo, 
que si vivo queda , 
como el de Alejandro 
mármol se prometa. 
Hoy á' vuestros pies  . . '”“* 
ae 
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Mx 


_ mis fortunas Jlegan, : 
“mostrad que sois angel 


por librarme de ellas: | o 
. dadime vuestro amparos . ' 
que mi bistoria es esta, 


será vuestra gloria SN 

remediar mi pena. 
Diana: y 

Discreto debeis. deser, . ., 


mas no.se os ha parecido y 
engañador babeis sido, 

guardese toda muger. , 
¡Hi de putá. 'Bellacon, - 0 
cóm pintó por la senda 
la camisa de su prendat - , 
¿aun no trajera jubon $ y 
¡ Qué linda vísta teneis! 


, 


" pues de aquellas. naguas frescas , 


'visteis las naguas, Mqujdescas, 
á fé que no me engañcis o 
¿De esos Sois P. no mas conmi 59 
á buen tiempo' os declarais, 
pues al de Parina, me dais 
por capital enemigo. l 
_¿Andais á engañar ,mugeres —. 
- de noche por los jardines ? o. 
: Ú Te dore 

No es justo que lo imagines 
si de desdichas, lo infieres. 


ir 


Fabio A 
Señora, á este caballero Ñ 
_ fayorece. D > 

Digna. 


¿Vos tabla 
por 2. ¿ tan Seguro <stals, : 


sl 








2 Á Ú 


nd 


de su calpa,:miajadeno ? 
Ñ - Fabio. 
e Qué has heebo ? 
j _dllejandro. 
Aquesto fngí por verla, 
.  VDiang... 
¿0 Ulises astuto ? 
yayase Porcia con Bruto, 


| ¿qué es lo. que me,quiere á mi 


Vive Dias, que de be de hacer 

dar mjl estocadgs s Fabio. 

Venid conmigo, Lamilo 

y Julho. N 
Julio 
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/ Fabia. ; 
- Señora, no es en. tb, agravio, . 
invesicion dehe de sep. * d dia 
“> Plana. 


— 


- ¿Qué airada estás P 


s  . Diana 


¿Qué quersis? na puedo mas *. l 


en viendo traidor estilo. 


"ESCENA. VIII, 


Teodora , Aleiandes Y Fabio." : 


Fabio. o 

Quisiera poder. hablarte, 

y quedose aqui Teodora ; 

¿pero qué dirás ahora, 

cón que puedas discul parte ? 
Alejandro 

Anda y Fabio y que es locura 

la de Diana. y RO AMOF) ... 

y si éste ha de ser su humor, 


+. 


s . ad 


e 


a. 07 
/ e 





1343 


> 
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ve 
ya 


su estadó, ni'sú hermosura” 


- no me prestarán paciencia. 
Entra á verla, y dila; Fabio ;. > 
que sentido de este agravio, | 
daré:la puelta 4 Florencia A 
que yo no quiero muger 


con lucidos intervalos * a 
ox, Fabio. Cr 
. ¡Con qué gentiles regalos “ 5 


la dispones á volvér 
á suo amistad? mas yo voy" -' * 
por yer de que se ha sentido. .¡ 


Févdora. - 
Ahora que Fabio es ido, KA 
os quiero dedie quiten sOy, “Y 
generoso caballero, c.u.:  ? 


Alejaridro. *- 
Ya, señora , lo:he sabido , 
“y ahora perdon. '08 pido: ] 
, de no baber' becho primero. 
lo que era razo cón vos." 4 
| Tródora. + 0. us 
De mí tambien. estad cierto, 
que de aquesté destóncier to, 
estoy corrida por Dios; 
perdunad la buberiars - “2 
Que la señora Duquesa 
mo sabe mas 


oa y . 
ESCENA Ta E 2 
Dichos , Diana y Fabio al paños 
Aiejundro. 
$:  . No me pesa. 


de ver yu descortesía, 


¡ 
= 
s 
sir oa, : .% r 
“o 


ee 
» 


y as8, 
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. sl ha pasadó por' su puerta. 
por la posta Salomon, 
pésame de la ocasion 
neciamente descubierta 
á quien me ba tratado asi, 
. Teorlor a 
1 La relacion que la hicistes 
de vuestras fortunas tristes , . 
mas impresion hizo en mí: 
mig joyay, casa y hacienda 
tened por vuestras, Octavio, . “7 


: Diana. 
¡ Qué. sientes de aquello, Fabio ? 
- Fabio. > 
Siento que:el diablo lo entienda. l 
at? Alejandro 


¿A tantas obligaciones, SN 
¿qué puedo yo responder ? % 
Teodara. É 
- .«" La herencia de esta muger 
está ahora en opiniones ; 
si sule el pleito por mí, 
, Farnesio ilustre, creed, 
como vos me hagais mer cod, e 
si habeis de asistir aqui, 
de darme vuestro favor, 


de premiaros de tal modo, Y 
que venga á ser vuestro todo. 
Diana . % 
¿ Aquello es temor ó amor y 
, Fabio 


- Temor de verse en estado,  ' > 
que todo lo ha menester. . 
0% Diana. 3 
- Zelos me den, soy muger) 


Feaho. 

Tol» aquello e corala vano; . 

pr exa ¿ente delante > 
Federa. : 


KM e Dios, geltard» Octavio , 
y en aeeeradas de que sercis = 
de um: parte, y rempareis 
de m: justicia el agravio, 
este hamante trae. - debele, 
per dirisa de ena dama. 
¡Rñera, tanta merced? Ú 
tomare per prision , . 
como fue antigua señal, 
para ser grillo inmortal » 
del dedo de corazon. 

eo Diama. —* o 
- Si se detiene, y porfia y 
. tanto, quien escucha yerra5s  , 
presumo que doy en tierra y 
con toda ha bobería. 
, Fabio. . 
Voy tras él. 


-% 
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- Muejendro. 


Fabio, ¿y Dibma? 
Pétio. : 


lo, que 0stó 2qui, y 10 036, 
Alejandro. 
¿Sorá bien hablaria | 
1átio, 





que es airada Ligre 
echa, señor, por aq 
S finye que es la víste, 


ESCENA x 
Tao y Bing, 


«Tomoe, 
Mana, ¿dónde Len riel] 
in. 


Eateile desde bos qa 1, 
diste , anio solana, 


secien venida a ojo, 
Que m0 Lomas para ep, 
: Tes, 


¿Cómo? 

. Diane . 
Mero ms se buenos ¿ 
siempre heyes 9. odos , 4 
y diemmpre de bay me 
Esta catan dam 


po. ? 
- » 


- peligro corre el cuidados "ió... 


Alejandro. —.,' ** 
Dadme , señora, licencia ': - : 
para poner en radon . o... 
mis cosas. o E: 
j . Fabio» y, 
| Por tu. ocañion 
quiere volver á: Floreucia. 2. 
Diana. +. 3. 1 


¿A qué Flofencia, ignorante y .* - 
siendo del de. Parma hermano P 
Fabio: 

Todo aquello es cuento van0j, , 

por estar gente delante. 

Teodora. 3. 0% 
ld con Dios, gallardo Octavio, 
y en prendas de que sercis  f-, 
de mi partey: y vemgareis e 
de mi justicia el agravio, , 


este diamante traed . . dakeles 
por divisa de una dama. 0 
,  dilejandro, o 
¡Señora, tanta werced! Co 
- /tomarele por prision, . 
como fue antigua. señal, 
"para ser. grillo inmos tal A 
del dedo de corazon. ' y 


A , Diarrea. O 
Si se detiene, y porfia _ 
tanto,.quien escucla yerrag ”, 
presúmo que doy en tieprag 

con toda la bobería. - 7 
, Fabio. 2.» 
Voy tras él. 


. 
to. "o.s. t t 0 toos . » 
s 5 " 
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* _ Alejandra. 
. Fabio, ly Diána ? 
Fabio. 
Áta y Qué está ayui, $ te 056 
Alejandro. » 
- ¿Será bién hablarla ? 
Eábio. 
No, 
_que es ajradla tigre hircana 3 
echa, señor, por aqui, 
y finje que no la yiste. 


ESCENA X. 


' Teodora y Biang. 
* s Teodora. ' 
Diana , ¿dónde tañ triste? 
: Diana. 
- Estoile desde hoy pot tí, 
díisteme, amiga Peodora, 
recien venida ah consejo, 
que no tomas para tí. 


” 


y 


*  Téodora.: 
¿Cómo ? - 
o. Dicna. > ) 


- Que por no ser buenos ¿ á 


_ siempre huyese de los hombres y 


y tielh pre te hallo con ellos. 
Está mafiana tambien, N 
con mil razowes y ejemplos 

me persuadiste lo mismo , o 
no entiendo tus pensamientos ; . 
- mas debe de ser engaño ; 
dime si puedo quererlos, . 

qúé por.tomar tu leccion y ' 
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: » Teodora. | 
Amor, Diana y es deseo. e ñ 
Diano. o ? o 

4 No mas? Ñ 


a , Leodora. , 


ha muchos diaé que tengó 


el gusto con telarañas, 


con polvo el entendimiento. 
¿Qué es amor ,.por vida mia?y' 


Lo demas , tener 
las esperanzas efecto. 
Es el amor de dos almas 
transformacion |: ' 
Díiopa. 
' ¿Cómo ? 
Teodora. A? 
Un trueca , 
que dejando cuerpos propios, e o 
pasan á:-cuernos agenos. 7 
Diana... a 
¡ Válgame Div» ! IN A 


Teodora. 


. 
a] 





.. 
1 


¿Qué te admira $ 
Diana. A 

Que. se pasen á otros cuerpos y' o 

que es la mayor invenciol. 

que. pudo hallar e) ingenio. , 


¿Pero entre dos que se ampgny . 


qué suele descomponerlos ? * 


Teodora. , 
Zelos. 
, Diana. Aa 
¿Qué es zelos?  ” 


s - Teodora. 
> > Sospeshas y » 


A e 


. No has pasado alguna vez 


5 Qué son zelos tantas cosas |! 


e 


de gue hay diferente. dueñas 

- Diana. A 
¿Y s do hay ? 

Teodora 

o Es agravios 

que los zelos solos ellos ; ''., 
sop una sombra de noche, 
que del propio .movimiento 


. de la persona se cañsa 3 


son una pintura en lejos, 


' que finge montañas altas, . 


los que son rasgos pequeños. 
+. . 


por un espejo de presto, y 

¿ que eres tú, y piensas que es otro ?. 
"pues esó mismo son zelos. MN 
* Diana. 


> 


Teodora 


Líbrete Dios de tenerlos. Pase. 


Diana. 


¿Dulges empeños de: amor, , 


quién os maudó ser empeños 

de prendas po conocidas ? * 

Fiá de Fabio el setreto, . "1 
«de buscarme un defensor 

y cuando tenerle pienso , y 
hallo que todo es engaño, , : 
traiciones y atrevimientos. 
Determineme á querer ' " 


á tan noble caballero 


como Alejandro, .y corrida 

de mi engaño me arrepiento. 
¿ Quién, sinó yo, pado hallar 
la desdicha en el remedio ? 


- 
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| ha muchos dias que tengó 
el gusto con telarañas, 
cón polvo el entendimiento. 
"¿Qué es amor ,, por vida mia?y ' 
a : - Teodora. | 
Amor, Diana, es deseo. 
o Diana. “4 
> ¿No mas? 
a o Teodora. 0 0 
Lo demas , tener 
las esperanzas efecto. 
, Es el amor de dos almas 


. 
e 


transformacion , 
Diana. > 
¿Cómo ? . 
Teodora. ho? 
| Un trueca ; 
que dejando cuerpos propios, e 
pasan á.cuernos agenos. 0 ro > 
Dina. .- 
¡ Válgame Dis, ! o ¡ 
o Teodora. o 
« ¿Qué te admira f 
Diana. 


» 


Que. se pasen á otros cuerpos y 
gue es la mayor invencio 
que. pudo hallar el ingenio. , 
¿Pero entre dos que se ampny . 
qué suele descomponerlos? * 


Teodora. o, 
Zelos. 
, Diana. 
¿ Qué es zelos?  ” 


os - Teodora. 
' . Sospeshas y » 





. No has pasado alguna vez 


ES 


de gue hay diferen te dueño; 0... 
Diana. Ca 
¿Y side hay? 
Teodora - 

Es agravios 
que los selos solos ellos, '', 
sop una sombra de noche, ' 
que del propio .novimiento 
de la persona se causa 3 
son una pintura en lejos, 


"que finge montañas altas, 


los que son rasgos pequeños. 
s. . 


por un espejo de presto, y 
¿Que eres tú, y piensas que es otro ?. 
pues esó mismo son zelos, Y 
* Diane. 
¿ Qué son relos tantas cosas ! 
Teodora ; 


Librete Dios de tenerlos. Pase. 


Diana. 
¿Dulces empeños de: amor, , 
quién os mandó ser empeños 
de prendas no conocidas ? * 
Fiá de Fabio .el setrelo, . "41 
«de buscarme un defensor , 
y cuando tenerle pienso , : 
hallo que todo es engaños , : +. 
traiciones y atrevicnientos, | 
Determineme 4 querer  ' " 


$ tan noble caballero 


como Alejandro, .y corrida 
de mi engaño me arrepiento. 
¿Quién , Sino yo, pudo hallar 
la desdicha en el remedio? | >. 


- No aqui lisonjas,, no engaños y ' 
: no traiciones , no desprecios y 


Con poca satisfaccion 


* Fabio me ha dicho señora", 


¿quién, sind yo, ser pudiera 
dichosa para ño serlo? 

l Ay mi querída aldéa ! ¡ay campo ameno? 
quien me trujo 4 la Co» te muera de zelos. 
2Áy mis dulces soledades, 
donde éicucbaba requiebros ' ' 
de las aves en sus llores, 
de las aguas en sus hielos! 


á donde teme la vida, 


si -d la espada , el veneno, 
Nunca yo supe en ni aldea 


de qué color era el miedo , 


'"ahóra en mi sombra misma , 


por cualquiera parte temo, 
Allá todos eran simples, 
aqui todos son discretos, < “+ 
acha ques de la mentira, . 


por ser' mas los que son: meños. : 


¡ Ay mi «querida aldea ! ¡ay campo ameno! 
quien me trijjo á la Corte muera de zelos. 


ESCENA XI, 
Diana , Alejandro y' Fabio. : 
+ Fabío. 


hacen paces tos amantes. 
“Alejandro. 

En los pechos semejantes , 

se-agravia la estimacion, ' 


( ya que mi'desconfisnza y 


viéndo en vos tanta mudanzas | 


con el alma y qué'os adora, 





' «me obligaba justamente. . 
sá solicitar ae ausencia ) | 


Ml 


que no me vuelva Á Florencia. 
Diana. 
Fabio es hombre diligente, 


y si estuviera colgado. ' +, !: 


de una almena de ese muro ,, 
mi honor viviera seguro $ 

y mi necio emor vengado. 

: . Había. 

Qué lo.merezco es muy cierto y 
_Que asi, se debe pagar 
“quien te ba. sacado del mar, 
y puesto en, seguro puerto. 
- Pero gh:este movimiento 

es condicion de muger . 
que dejan. presto vencer 

su cobarde. entendimiento , 
de cualquier sospecha vana: 
¿dime si en baber. traido > 
á Alejandro te he mentido ? 

Alejandro. 

Yo SOY, hermosa Diana y 
Médicis sey, que ho soy * 
Farnesio, como fingl, 

ni á Porcia en mi vida ví, 
ni huyendo de nadie voy» 


mi maté ni me prendieron 


porque aquclla relacion 
$ fué solamente. invencion >” 
de engañar lós que la oygron. 
Diana. 
Si pretendiste encubrirte . 
de ser quien eres tan arte» 


:. $ porque mo me diste partey . 


o) 


a 


2. "Mo a a 
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para:qué pudiera -oitte 0 0 ro 
con menos alteracion ? o 

do +. Alejandro - | 
Porque no te pude hablar. 
e* Diana. 
¿Y aquel modo: de pintar”, Í 
eractambien invención y 
. la bella Porcia en:camisa ? 
Alejandro. 
Lanra una noche, señora , 

Xx para que viese la:aurora, o» 
como en la primera risa, | 
quiso 'que te viese.asi: 
como te ví te pinté, 

| -que en el jardin mé quedé, 

o Y por la reja te ví. 

Diana. 
Apenas creerte puédo, . i 
toda“el alma ie has turbado, 
porque de haberte escuchado, 
no tengo seguro el miedo. 
> De quien con tal libertad 
miente de buen ayre y gusto , 
; que no le crean es justo 
cuando dijere verdad. : 
» Alejandro. 
El dia que llegué aquí, 
en cuya noche te babié , 
lo que contigo traté, 
á mi hermano le estribí, pon 
pidiéndole que me diese - +. 
— alguna gente y favor , 
- "Con que á su tiempo mejor 
te sirvipse y defendicse. o 
Esta garta me responde. . : Dala. 


- 





/ 


solo á defemderla vieném  * ..: 
ESCENA XII. 
Dichos, , Julio, » Camila y Teodore. al maño. 
( -Teddora, , 
¿Juntos los tres... 
Camilo. NS 
a ¿No: lo vis? 
una card está leyendo, : 
y con grande gusto viendo '. - , 
lo que dice. - 4 . +. 3 
| Teodora, 
ca Cierto es 
: Julio. 0 1 
Que está. sosegado advierte. - +.» 
« Teodora. 
¡Quién oyera desde aquí... “0; 
lo que dicen! ... , 


- Diana» 0 
Maestes, rn o 
, Alejandro 

-.Por ella verás, > 

que favor: pm él tendrás, 
y que á quien es corresponde. 
No pugde, haber desengaño ,. y 
Fabio, en el mundo mayor, 


-3UunqQuy.cs muger de valor, l 


es sola, y leme'su daño... ... 4 
o Fibbio. 
Y nocés mucho, que la tienem ** 
mil eyemigos cercada, * . 
Alejondro. . . o 
Fabio, mi amor y mi espada: 


en 


% Ed . / Diana. 
$ 


y hoy Jlegay. Alejándro 6 verte 


od 
Ya.les, y 
4 
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es santa, y la Bicióron Reyes 


de: Francia é Inglaterra . po 
Po vos no sois tan poderosa. i , 
o, *. + > Diana. Ñ 
¡Qué donosa resistencia! 
j, Vamos, Fabio. A 

] E .., Fabio. > y 

o. co l .. ¿Dóude. vamos ? 

. Diaria. 
 AlCáíro. 1. 02 0 070? 
Fabio. ] 


¿Mejor no faera 
ie 4 conrer,.que és muy tarde Pp? 
Diana. 

Comet lanzas y escopetás. 
Toca al arma, al arma toca,' 
: Julio. —* ' Ñ 


Vamos, Teodora , ¿on ella y '.* ? 
nO intente algun disparate. - ” 
| . Fábio. 
] Í ¿Qué dices? A + 
o Alejandro. | 
“C- ON o “Que tae discleta 
la invencion.* ' * 
-* Teodora: ' DS 
De boba á loca : 
hay muy poca diferencia. - 
Camiló. * “ 
Seguidle el humóf. O 
ens Julio. NS 
4 AP ama» a 
,  Soca alarma. ” 
” rodas. 
IS . Guerrá, gderrús 


. 3 
$.: 4.5 “4 ..:4 ES 3 7) 


o 


ma. 4 


o E O A - CR 


PS 


.-- ACTO TERCERO, 
| ESCENA PRIMERA. 


Alejandro con baston dé general, y Marcelo. 


“alejandro 
¿Entró la gente toda ? - 
Marcelo, 
Entró toda la gente, 
que ya por las posadas se acomodá, 
Alejandro s A 
- Formaráse un ejército valiente, , 
de soldados bizarros. | 
“¿Vino el bagage? '. 
Marcelo. y 
Ya va entrando en carros, 
Alejandro JN j 
¿Qué dicen de Urbino ? , 
+ Marcelo. 
Que ha sido poderoso desatimo ¿ 
con pretesto de guerta 
contra el Turco, soldados en su tierra, 
> *. Alejandra. 
Deben. de estar turbados. 
Mar celo. 
Sienten sin causa sustentar soldados , 
que Diana. levanta, | 
4 título de ver la Casa.Santa., LA 
e Alejandro. | 
Mandóme hacerlos , y como es mi. amparo, | 
en servirla reparo). 
| ¿$ 
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presto que me parece disparate, 

que us imposible trate , 

pres á la santa guerra 

fueren un tiem po Francir é Inglaterra , 
y Alfonso Rey de España, 


, cubriendo de naciones la campaña, 


Marcelo. 
Tambien dicen que cubren el comintó y - 
soldados de Florencia Contra Urbino , 
y tanto ya su ejército sexacerca, 


que le han visto marchar desde Ja Cerca. , 


Alejandro. 
Hoblaré 4 la Doquesa ti señoraz_ 
¿ pero quién viene aqui? , 
Marcelo. 
Viene Teodora. 


ESCENA IT: 
Dichos y Teodora, - 
Tendora. 
En fin, Octavio ha llegado: 
Guneroso capitan, 


si bien parecels galan, 
mejor pareceis soldado. 


Í Que tan lucido este dia 


venís, á quien os espera , 

gran capitan, que quisiera 

mayor vuestra compañía. 

Dame, Martelo, lugar, 

que quiero hablar con Octavio, 
- Marcelo. 


. Q 
” 


: Es en mi Jealtad agravio, 


ss no de quiero formar, 
que de haberme vos mandado 


s 


que os deje, como lo haré , 
mas sospechas Mevaré, 
que de baberos escuchado, 


ESCENA JH. 
Alejandro y Teodora. 


Teodora. . 
Si la gente que tracis, : 
gallardo Faruesio á Urbino, 
para tan gran desatino 
emplear mejor quereis, 
yo sé quien luego os hiciera ' 
de estos estados señor ] 
Alejandro. - 
Y yo pagára su._amor, 
| - Teodora, si justo fuera; 
pero habiendo conducido , 
- por gusto de la Duquesa, 
(aunque para loca empresa , 
pues todo es tiempo perdido)  . 
la gente, de que me han hecha 
1 Capitan y fuera traicion, : 
no solo á mi obligacion , e. 
pero á sa inocente pecho¿. . . 
que si bien es desatino  » : 
o - «el ár á Jerusalen, on, 
al fim, es Diána quien + 4.0! 
= me ampara , y tiene en Urbimo, ; 
- Teodora. aa 
¿Y si yo el pleito venciese ? > 


 Mejandro, € 


Entonces , señora mia, "1 

la gente vuestra seria, 

porque bigóo no lo fuese. ' -', 
- > : 
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ESCENA “1V, 
Dichos y Diana. 


Diana. 
Basta , Teodora, que quien - 


4 Octavio quisiere hallar, 


donde estás le ha de buscar, 

y áli, Teodora, tambien, 
buscajndo á Octavio , mas el 

ya no debe de ser humbre , 
porque aténdiendo á'ese nombre), 
huyeras , Teodura y dél. 

Tus honestas .altiveces 


'mas saben decir que hacer , 


pocu debes de correr, 

pues te alcanzan tantas veces, 
 Tevdora. 

Cuando yo te petsuadia 

no pysases adelante, 

eras” Diana, ignorante, 

guede engañasen leia: 

ya «que maa discreta eres , , 

no bay precepto que te dar, 

de cuinou se han de guardar 

de los hombres las mngetes. 

Y asi, pues no ban du engañarte, 

bien puedes hablar com ellus y: >, 

que d-jallos ó querellos y . 

no cabe en términos de arte, 

. Dina... .. 

Disculpar quieres tú error, 

con darme licencia 4-mí. “e 
.  Teodarn. 

¿Hablar con Octavia aqui, 


e. ». . 


cs. 


puede ser confra-mi honor"? 
muy maliciosa te has hecho, 


despues que en palacio estás, 


Diana. 
Como voy sabiendo mas, 
voy conociendo tu pecho. 


. Perdone vueseñoria, 


y muy bien venido sea, 
| Alejandro. eos 
El que eerviros' desea 
no tiene, señora mia, 
mejor bien que desear : 
en vuestro Ingar estuve. 
* Diana. o. 
¿Visteisle ? 
Alejandro. | 
Allí me detuve 
con gasta de preguntar 
cómo os criásteja , y ví 


. que del monte á verme. vino 


vuestro viejo padre AÁlcino, 


d quien vuestras cartas di, 


y aquellos seis mil ducados ; 
Moró conmigo el buen viejo, 
y tomando su consejo e 


' hice quivíentos soldados 
de aquellas villas y aldeas 


con pregonar vuestro nombre; 


con- que ro quedaha un Boímbre, 


rodora 
Bien venido, Octavio, seas, 


Que quiero ser mas corlés , 


que Diana lo es contigo, 
Diana. 


“Yo lo que me dices digo. :  : : 


- 


To, Teodora. 
Mabladme , Octavio, despues. nos 


- ESCENA V. 
Alejandró y Diano. 


». 


- Alejandro. 
Por Dios que está vuestra Áltesa 
tertible, que no repara | 
en que sa ingenio-declara, 
o Diana. 
. Es condicion 6 flaqueza. 
de voluptad de muger, 
señor Alejandro, y yo 
lo soy tambien, aunque no 
lo acabo de conocer. 
Alejandro 
¿Si lega £ hablarme Teodora, 
cuando de servirte vengo, 
qué puedo hacer P ' 
l Diana. o 
No la hablar, 
pues te doy el mismo ejemplo 
con Julio y Camilo yo; 
ni respondo á los intentos. 
de príncipes que me escriban: 
mas desde aqui me resuelvo, 
á dejay tus sinrazones, 
y tratar de mi remedio, 


- Alejandro. | ta 
Escucha. —. o - 
Diana. *: o 
- ¿Yo? ¿para qué ? 
' Alejandro. 


Hasme de escuchar, . 


1Y si me detuvo ? 


| Loca estás. 
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No quiero. 
Alejandro. 

Teedora me babtó. - a 
Diana. 
No hablafla. 
Alejandro. 


¿Por qué? | - > 


iana. 
Porque yo me ofendo. 
Alejandro. . o 
- Diana. o, , 
Hair. 
Alejandro. 


. ¿Hale? 


. Dieno. ' 
Y fuera bien hecho. 
Alejandro. oo s 
¿Cómo pude ? - oo 
Diano o M 
Con los pies. 
Alejandro. 


Diana. o Te 
Como tú necio . 
Alejandro. ¡ 
¿Tanto rigor ? ( ) | 
Diana. 
Tengo amor, . 
Alejandro. 


Yo mayor. « o too, 


"Diana. . 
- Yo no lo creo. 
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1 : 
> 


Alejandro, 
Mas que te pesa. 
Diana. 
No hará. 
Alejandro. ' 
¿Eso es valor ? 
- Diana. | > 
Tengo selos. 
Alejandro, 
"¿Morir me dejas? 
- Diana. 
¡Qué gracia! 
Alejaúdro. > > 
, Ya me enojo 
.  Diang. 
Y yo.me vengo. 
Alejandro, | 
Diré quien soy 
. Diana. 


N 


Ya lo has- deso. 
. Alejandro, o 
dA quién? | 
| Jiann. | 
A. qnien. ahorrezco¿ 
Alejandro. 
e. Tú eres muger. 
Diana. Ñ 
Esto soy. * 


ESCENA VI. 


' Dichos y Fabio, 


Fabio.. > 
, Metereme de por medio, 
bravos del alma. 
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Diana. | 
No hay burlas, 
Fabio, conmigo, esto es hecho. 
Fabio. : 
¿Anda por aqui Teodora? 
vo Diana. 
De sus oprobies me quejo. 
o Pdbio 
Ea, que ya sale amor, 
por donde entraron los zelos.- ' 
¿Para qué os estais wiraudo ? 


qué sirve si los deseos 


están pidiendo los brazos, 
poner los ojos al sesgo ? 
¡ En verdad, que es tiempo ahora, 
para que se gaste el tiempo 
eu zelos y en desatinos, 
estándose Urbino ardiendo! 
Alejandro. 

Bien dice Fabio, señora, , 
prosigamos, Ó dejemos | 
lo que habemos comenzado y 
que la alteracion del pueblo 
no permite dilaciones. 

| Dianr | 
¿ Qué zelos fueron discretos?. 
Parte, Fabio, á lo que hoy 
te dije , viniendo á tiempo, 
que todos mis epemigos 


"queden por: tí satisfechos , 
. de que la gente que entró, 


no tiene mas fundamento 
que mi simple condicion.' 
o, Fabio. a 
Voy ;. pero quedad primero: , 


Ñ 
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ESCENA. VII, 
Dichos , Tevdora y Camilo, 
Teodora. 
¿ A quién. no pondrá temor 
ver, Camilo, cada dia . 
ir entrando tanta gente, 
tantas armús y divisas, . 


tantas cajas y trompetas, 
prevenir la artillería 


del muro y guardar las puertas? 


Camilo. 
Teodora, á quien imagina 
$ Diana cuimo simple, 


echa este negocio á risa : 


mas quien por otras acciones 

presume «que ser podria 

consejo de algun discreto 

que ocultamente codicia 

hacerse señor de Urbino , 

teme que todo es mentira, 
Teodora 


¿Allí estan -Jalio y Diana. 


Camilo. 
Brava amistad 
Teodora. 
Es fingida, e 
Julio. 


Ya te he dicho lo que siento, 


Diana 
¿Porqué tienen por malicia 
que traiga Octávio esa gente? 
Julio 
A todos, señora , admira 


/ 


N 


. que digas que es contra el Tarco. 


Diana. 
¿ Quiéres que vergad te digat | 
Julio, 
Eso deseo. —' 
Diana. 


l ¿Pues Julio , 


tendrás secreto? 


Julio 
Se cifra 
en tu Busto $ y basta, 
. Diana 
Temo 


que Trodora mi enemiga 
te quiere bien. 
Julso. 
Ya no quiere , 
despues que Oclavio la mira. . 
, . Diana. 
¿El á ella, ó ella á él? 
Julio. 
Todo en interés estriva. 
de que la dé su favor, 
Diana. 
Casarme, Julio, queria, 
y propuniéndole 4 Octavio 
mi intento, como ébse inclina 
á Teodora ', we, aconseja . "1 


-que por marido te elija. 


Julio. 
¿Quién sino Octávio pudiera , 
siendo: la nobleza misma, 


favorecer mi esperanza ! 


¡qué térasico! ¡qué hidalgaia! 


- biea que lo debe en amor. 


, del 


: - Diana. * O: 

An, Julio , te retira, 

que quiere Camilo hablarme, 

Camilo: , , 

“Con Teodora couferia , , 

—Hostrísima , señora, : 

que lá ocasion que te obliga 

á las banderas que has hecho , 

por otros pasos camina: 

si mereico ta favor; o , 

pués aventuré la vide ' 0 Co? 

por traerte de la aldea, 

¿qué intentas, qué. solicitas ' 

con tantas armas ?'que yá, 

.*. como sabes, cada dia 
mas nos panes en cuidado. - - . 
Diana. 

Algo estoy mas entendida, 
mas no tanto que me en tiendan, 
“Camilo. 

Temo qué son tus enigmas 
como la esfinge de Tebas. 
Diaga. A | 
No entiendo filosofas ; po 
bien sé que sola y mugen). Ñ 
y no Artesa, ni Artemisa y 
mal me podf gobernar 
- Octávio me prrsuadia 
que hiciese eleccion de té. 
Camilo. 

- Tiéneme muy conocida * 

-mi gran voluntad Octávio 
.con ilustre bizarría: 23, 
hoy entraba con la gente . 

- Mi en la pez ni en la milicia 


y A 





ha visto tal nombre Jtalia 5 

¿pero tú, señora mia , 

qué le respondiste á Octávio ? - 
Diana 

Que para que te reciba 

Urbino con mas eplacso, 

al Senado le diria 


lus méritos y wi amor. *' 


Camilo. 
Teodora y Julio nos miran y 


Que sjuo, mi amor... 


Diana. 
- Detentey “ 

y silencio, $: me estimas, 

Cornilo. 
Voy á engañar á dos dos, 
y tu tantos años vivas, 
que de nuestros hijos veas 
copia de inmortal familia. 

Julio. —. n 
¿Qué te ha dicho lá Duquesa, 


"Camilo? 


Camilo . | 
» l Mil boberías 
acerca de la jornada 
con que ser simple confirma ¡ 
no hay de que tener sospecha, 
L'codora. 
¡Qué incapáz muger! ; ¡qué indigna! | 


ESCENA IX. 
.Dichos y' Laura. 
Laura 


Ua embajador del Tarco, 
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persiano de" medio arriba, 
de medio abajo lagarto , 
con' alanelala morisca , 
y por mayor gravedad , 
ceñído por las rodillas, - , 
la cimitarra anchicorta , 
la guarnicion de ataugia , . 
quiere hablarte. , 
Diona. | 

Dile que entre y' 

y dame, Laura, una silla, 


, Teodora. 
¿ Laura ? 
Laura. os 
Señora? 
Teodora. s 
- Oye aparte:: 
.¿ qué es esto que el Turco envia ? 
Laua. -. - » 
Un embajador. ' 
Seodora. he. * 
¿ Qué dices ? 
Laura. : 
Que me reto á la vista. 
Julio. , 


Para confirmar Diana. 
la necrdad que imagina 
del ejército que furma y 


se ha persuadido á sí misma 


fiugir un Embajador. 
Camilo. 
Ya viene. Ñ 
Teodora. 
Y yo estoy corrida: 
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“ESCENA Xx. 
Dichos, Fabio destida prectódaimenio d ló turco, y 
acompañamiento. 
aro, Fábio | 
Alá guaado á vuestra Alteza, 
Dinna 
Venga vuestra turquería. 
con salud. 
( . Fábio. | 
0% Dame tus plantas. : 
 Diaas. 
Estan 4 los pies asidas, - 
Fabio: 


s 


Las manos. 
- *Diana. 
¿Mae las doy, : 
con qué quiere que me vista ? 
. haura 
Déle sjlla vuestra Alteza, 
Diana 
¿Porqué no ae la traia 
de su tierra ? 


- Laura. , 


Esto conviene : : 
siéntese yueseñorfa, (Siénttase) 
Qe , Julio, 
¿ Egto, no es 's Fabio, Teodora ? A 
Teodora. ÓN 
En forma tam peregrina a 


viene , por darla contento , 


aia apenas la conocia. 


Julio. 
Ya no es duda su ignorancia, , 
24 
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el grán Mafometo Salina, - 


que solo esta accion confirma ' 
Ja simplicidad Mayor” z 


. que ha sido vista mi escrita. o 
Esbio. o, 
Ya queda, hermosa Diana, 
sacando la infántería d ella 
Alejatdro, y en palacio , A 


de arcabuces y de picas 
Ínrma un escuadron , qué rige: f 
en un caballo que pisa“ 00 >? 
fuego por tierra , y á saltos 
Sobre los ayres empina * 

el cuerpo , tan arrogante, 


que apenas cabe en las cinchás. 4 


, Ditna. 
Proseguid , Embajador;.- * * es 
Fábio. " 
Puts me mandkis que prosiga , 
... 


Emperador de la China, 


de Partária y de Daltuácta ¿ a, A [ 


de Arábia y Fuenterabia, 

señor de tudo el Oriente, : “5 

y desde Persia 4 Galitia * “> 0 

con Mostafá, qué: suy yO» 

salud , Daquesa, te envia. 

e Diane TE | 

De que en tan largo camino 

no sebs perdiést, me adtira y 25 

esa salud que decís ,' 

y viniendo tan aptigda; ' OS 
Fabid.- o) 9 


¡Cuál estan estya borrachos. - «ella. 


escuchándome ! 
A a - 2, S 


4 P.. : vi, 


rn 
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y y Diane. - :... 

MN ES No digas 

060, que me eche á perder, 
.Fabjo. 


jO si ¡le vieras cual iba 
Alejañdro ! todo sel, 
y toda ¡sombra le. envidia. 
. Diana” 
Prosegyid., Enmbojador. 
Fábio 
Pasando por la. cocina ,. 
me dió un olor. de torreznos., 
que el alma: se me salia 
, Diana. ' : y 
.¿Cómen los turcos tacino ? 
l mn. «Eábio. a 
Y se Leben una pipa 
donde mó los vé Mahoma, 


) , Diana, > 

¿Tocinq? . ... e 
Pábio. , EN, 

o | No dino guindas, : 

CU 'Diona. 

Proseguid, Embajador. Cy 
Fabíu. 

Ml sajir.de Ja Menquita 

Sultan, recibiá.wsa:carta - ,. 


en presencia de Sarita, Lo” 
donde dices que es tu ¡atento a 
conquistas 4 Palestina, os 
tierra Santa de. tu ley, 
para cuya accion le avisas —,.. 
que haces -gente eu tus estados ,- * 
y que ta banderas cifras. 
con un4 € y una T, 

"o 
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que dicen contra Tárquía z' 
que derribe luego á Meca , 
á donde cuelga en «<cecitiá . 
tn, pernil de su proleta ; 


v 


y que por parias te rinda + >: 
todos los años cien moras, A. 
las cincucuta bien vestidas 4 


de grana y tela de Persia, 
y las cincuenta en camísa 5  “ Í 
seis elefantes azules , 


y diez acas amarillas, | 

aquullos cargados de ambar, > “t 
¡y estas de baqueta y frisa; - > 
_ Ó que sino, desde luego 

rompes la psz, y publicas: + +?5 


la guerra, y para señal 

un guante de malla esvias. "- Y 
Dijowe 'que te: dijese d ellas > 
Alejandro, que vendria, 


en haciendo el escuadron. * “5 
Á verte. . oa 
oe : Diana 
Es wi propia vida 
proseguid , Embajador. . * 1 
abi 


Sultan, por las cosas dichas, “A 
y viendo:arroganciasutales y. Vo 


de los vigotes:se lira, c++ :» 
y de la cólera adusta , - y 
de tal manera se bincha , * EN 
que de unas calsas de grana, 

se le quebraron las*cintas, [ 


Finalmente, me mandó 
que partiese el mísmo dia , . 
y donde no hallase postas y ds 


«í 


—. 


tomase mulas aprisa, 


fr que en llegando 4 Italia 


ninguma onsa te diga. E 
Yo cumplo con mi embajada, 
y me vuelvo á Natolia, 

doude está cón tanto enojo, 
que me dijo á la partida 

que le llevase un barril 

de aceytunas de Sevílta ; 


y porque allá ñe las hay , 


seis varas de longaniza. 


” 


3 | 


vuelva rico á Burberia, 


Con esto el Gielo te guarde, 

y advierte que me permitas ' 
que purda :tener dispersa , | 
donde vendiendo selchicbas, 
perdices, vino, y conejos 


que por la mitad que á otros 
te daré quanto me pidas. 


5 


, ESCENA. XI. 


Dichos menos Fabio y el acompañamiento. 


i Diana. 

¿Marcelo? . 

” Marcéla. - 

¿ Señora ? 
«Diana. | 
¿Dime, 

seria destortesia 

matar á este embajador 

por las que me tienes dichas ? 

¿ó regalorle unas tocas oh 

para el camino? . 


. 5 
3 IS 
ss G.. .. pa ..., 
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: Marcelo. .. eat 


l - Seria 

contra su salvo. condacto. . 
PI Diana. . , 14 
¿Luto este moro traia ? o 


Teodora... "+. 
Yo quedo ya sin sospecha y  c> 
wegura de mi justicia... > ..* 

Julios 2 


Y yo, Teodora y templando. r 
con la lástima la risa. ; 
o Camilo: * 0) 
Las cajas.suenan , no temas y: ? 
porque quien se persuadia . : - : 


que era turco su criado, 

no pecará de mathicia. . o 

Vamos á ver. como ordena, A 

Octávio la infantería. ' tos 
Julio -.. %3 o? 

El por lo menos bien sabe 


la imlitar disciplinas ! 


“ESCENA Xi. 
Diana y Teodora, 


Diana. 
¿Teodora ? 
: Tendoro. 
¿Señora? * 
Diana. 1d, 
Advierte y a 


1 


y será bien dar ún pregon : 


de estas tronipetas al son ?..-., 
Teodora. 2 
¿Pregon? ¿cómo ? 


traigan calzas atacadas. — .. 
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Diana. 
' De esta suerte: : 
que todas desde este dia, -  » 
ó solteras, ó casadas, o. 


Teodora. 
Muy buena invencion seria, 

Diana. , 
Pues con esto se ahorrarán ... 
de enaguas y de manteps, . 4 
que es gran costa, y los deseos 
menos , “Feodora , serán, 
que lo que giempre se vé, 
É menos codicia obliga. 

, Teodora. 

¡ Qué ingénio * Dios te bendiga, i 


a 
es 


o. 
y] 


, ESCENA XIIL 


Diona. 
Pues ya, Teodora, se fué, . 
y Alejandto está ordenando a? 


el escuadron que ha de entrar 
en Urbino, para dár 
lugar al que está esperando, ». 
bien será partirnse luego 
á volver por mi opinion. 
Volved mi libre razon 

á vuestro antiguo Sosiego; 


' conozca í1- entenditniento y ' 


y salga de la prision 

de esto vil transformacion, 
mi cautivo peiisimiento. OS 
- Que el ser boba, són tail fieras. > 
burlas, en una inogér", > 0? * 1 


x 


” 


Y 


A KÑ AR AA E AX AAXAVNÓXÉXÉÑÁÓ 
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que el hábito puede hacer 
que lo venga á ser de veras. 
Y si tanto descousuela , 

ser boba una hora fingida, 
¿quien lo fué toda la vida, 
de qué suerte se consuela ? 
Que sí del wuayor aíuigo , 

sí es necio se hace desprecio , 
¿cómb no se cansa pn necio y 
pues ba de tratar consigo? 


, ESCENA XIV. 
Alejandro y Fabio 


Alejandro, 
Apenas puedo creer, 
Fabio , lo que me has contado, 

: Fábio. 
Todo queda asegurado. 

Alejandro. 

¡Que peregrina muger! T 
¿qué diran quando la vean 


- con, su eutendimiento claro ? 


Fabio 
Que ha sido el caso tan raro, 
que babrá pocos que le crean. . 
¿Habráse alguno fngido 
buho de aquesta manera ?, 
Alejandro a 


l Cuando esto jamás hubiera a 


en el mundo sucedido , 

bobiendo lunias memorias , 

que alguna vez te diré, o, 
¿cyál ejes plo de mas fé, ) 
que en las divinas historias 





un Re? de tanto valor, 
á quien Saul preseguit, 
que como siempre vivia : 
fugitivd á so rigor? 

Fabio 
¿Con qué discrecion ha sido 


- boba basta. tener defensa! 


y 4ilejandro. 

Vengárase de so ofensa, 
si no la pone en olvido. 

- Fabio SE 
Confesábase era dama , y 
de estas de bonico aseo, 
préguntóla el confesor, 
como suelen la primero, ; 
el estada que teuia, ,  ."- ; 
y, “lla con rostro modesto, 
respondio , que era doncella: 
fuese el caso prosiguirudo , 
y confesó en el discurso 
ciertos casus poco honestos 3. 


e 


 díxgla el padre- ¿al principio ; 


dixisteis, si.bien we acuerdo, : 


que. erades doncella y pues po. 


y ella respondió de presto: 
si padre, de una señora. 
. dlejandro . “> 


- Y yp, tu discurso entiendos 1. 


de maneta, que Diana, . 1! 
mientras sale con au intentos, +: 
es boba;,para los otsos » ' 
. 3 Bakio. ' 
Y mas que ke. sacado el cuendo. * 


-de mi propia. hiblioteca. + >: 


Ella viento o o 
y t 
/ 


y 


Mu 


3% . . ' + “e . 
ESCENA XV. - > 
N .— > 
Dichos y. Diona. -. 
Diona, oo 
Lo tte. Doy al cielo 


: gracias, valiente: Alejsndéo , 
que libre á. tus ojos llego, o 
y Alejandro. 
Segura , hermosa Diawma ,* 
de mi valor por lo menos, 
que antes perderé: mit vidas 


-que venga á poder ageno o, 
- estado, que á no ser tiyoj  * * - 
le sobran merecimientos , - ** i 
para mayores laureles, y 
, Dinha. - - o 
Aunque pasé con: setreto 
hasta llegar 4 tu tienda, > > 
he visto en hileras. puesto,  * 
ya no incida escuadron, -' * 
mas todo un monte de acero, * 
Alejandro. » o 


Ya pues, señora,-que has visto' 
las banderas, los pertrechos; “> 

* « y todo el órden dekcampo, >. :'- 
en tu servicio dispuesto ; 


mientras se junten del'todo; - * 

*  — te ruego-con vivo afecto, >» - 
para que de ta justicia - .. 
quede yo mas satisfecha; > 


Y porque muchos tambien 
, tieneaceol mismo: deseo 0 
que me digas el: péintipto”. 
de tu noble nacinpientor0”. ad 


A EA 


h 
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Ñ, a Dient..- 

san. El Duque Octavio , ¡Ó Médic.a famoso! 
muerto en la guerra +4, menor hermano, 
. que tuyo el Rey de Francia victorioso, , 
contra.el valiente príncipe Britano: 
O trujo 520 ensa,el ángel mas bgrmoso » 
.que su deidad vistió de velo humano) . 
en la Condesa Hortensia au sobrina, 
'á petición. de sy mUger Delfina. 


> 


.- 


. Criabase en-palapio la Condesa» 
de no pogos. señores pretendida y y 
pero dificil: par, el Duque empresa y 
.;. negada 4 todos y y POr él querida ; 


. murió de. pocos años lá Duquesa y 
de quienvera guardada y defendida, : 
,".- -y declaróyo.el Doque librementes 
4ál es de amor eb:bérbaro accidente, 
2 o fudando á pasa con Hortessia un dia, 
con despecho de .verse desdeñado, 
y que ni por marido le queria, 
mi der remedio á su mortal cuidado ; 
Us: . en una selva tímida y sombría , | 
, , eubriose el cielo ge un telliz bordado , 
: de oscuras nieblas, como un tiempo á Dido, ' 
amor de sus desdeses ofendido... 
: y .¿Comenearon con esto jas. señales 
- - de escusa: tempestad, que miedo aumentan, 
- y * souando de las ruedas celestiales 
¿c- Jos quicins , que Ja máquina, sustentan z 
«+. «ócultos los Serrestres animales, 
co das aves, :queros el aine se alimentan, 
, Trebolando entre HEgros toxbellinos » e 
,c Rajahan á las árboles vecinos, 
151100 > «Regaba-4,le: celeste artillería, .. 
¿ -Ma.cuerdá.el ¿eco": humor, y de, Jos senos 


v 
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de las oscurfle mbbes escupia 
'relémpagos de luz, de: miedo fruenos ¿ 

7 pirainidal el fungo resoleía 
«> Jas copas de los árbbtes amenos, 
"y las sagradas torres, ¡euyo muro 

' mo está, por ser mas alto mas seguro. 

Hay una cueva solitaria y fiera, 
« "bostezo oseuró de tnie parda rota, 
- que porque el'eco aé' quedase á fuera, , 
forma de espinos dientes á su boca y 
de salobres capámbanos esfera y 
de riscos altos la melena toca: ; 
- . sudando charcos los dibiertos póros , 
- de roncas ranas desabridos coros. 
Aqui principio dió naturaleza *> 
'6 wi vida, Alejándro ; aqui forzáda 
de la Condesa Hortensia la belleza 

: foe prima 'y madre; y se sintió preñada; 

- el Doque por cubrir, no la flaqueza , 

sino la cutpa , sin dejar la espada, 

como' Eneas: Dido, fue mas necio , 
pues no hay mayor espada que el desprecio. 
Cuando nací murió ,; propia fortuna 

de una muger que mace desdichada , 

pues tove á un tiempo sepultura y cuna, 
viviendo entpe dos montes sepultada ; 
crieme sin tener «aoticia alguna: 

(en ppbre labradora transformada ) 

*  :* "de mi padre, y mi: noble nacimiento, 
| sin'esperanzas que Hevase el viento 
"> Bien:que le sangre á diferente éstilo, 
< “de coñas altas me sirvió de norfe, 
y cuando vino, como ves, Caéilo,  - 
troqué el:'sayal:en tela , el campo en Corte: 
+ -«tóiya de mi.temor; :segrado asilo, 


> 


Va ” 


- ¿ , 
como este vida 4 tu valor importe , 
, Aunque na añada á tus grandezas lustre», 
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defiende esta mager por hombre; ilustre, 
, Alejandro. . 

El trágico priucipio-de tu historia, 

«han peregriña, y de sucesos Jlena., 


8.355, parece que lastima la memoria; ; 


noo 


t arios 


mas hoy en gloria volverá la pena; 
la justicia pfomete.la victoria ,. .. 


"contra la parte de la envidia agena , 


¡boy quedarás pacífica señora, 

o Diana. 

Y tá, Alejandra , de quien was te adora, 
Hoy pues. lardo Médicis, desnuda 

Ja espada , On, alegre confianza y 
contra esta gente, que del peso en. duda 


y de wi justicia pane la balanza ; 


, Que yo, si tu valor mi empresa “ayuda, 
“prometo posesion á mi ebperanza, 
” porque es pedir á 
tener en tanto mal médico al cielo. 
Alejandro. 
¿Dime, señora, de:qué suerte, quieres 
ponerte en posesion t 
- Biono. 
«+ Dejando oparto 
este fiugido engaño. e 
Alejandro, o 
otto... Pues no esperes , 
que ya la gente de Florencia parte, 
tú serás el valon de las mugeres.. y 
Dian o 
'Tú César Florentin, Tosceno Marto. 
. JKFabio., 
¿Y yo no seré nada? . 


un Médicis consutlo , -'' 


.? 5 


IN * Diana a 
EC - No te agravio. 
“3 + mientras no soy la"que pretendo; Fabio. 
. Armar quiero , Alejandro, mi persona , 
» y veán los soldados mí presencia , 
whientras llegan 4 darme la coroña, 
los que vienen marchando de Flurencia. 
o Alejandrir” * 
Armate! y pues, Ó:ltálica Belona 
+ muéstiate 4 Urbino con igna) prudencia , 
veante'cuerda , que al tomás la. dspaday 
_ temblará la opinion de engañada, 
A bos pe Diana: Eo 
Armas y Fabio, > la 
dádmt on espaldar*P "peto. >?! 
Qe . y 


- ESCENA XV! 


Dichos , Marcelo y wriados ; y desnuddñdose Diana la 
ropa y . basquiña, quede en jubon "rico de faldillas, 
Y naguas ó manteos; 


-: Marcelo. 
3. Aqui tienés ya las armas. 
Diana. : ) 
Dame esa gola, Marcelo. A 
vir 1%. ,. Marctlo. 
Mejor estabas ahora: +": * > 
para parecer á Venus. 
al Para qué quieres armarte ? 
: o Pabios o: - : 
Sa? poridus djos en "cuerpos - >. 
y todo el linage:hurhano , 
doy por siete veces mir Y 
Diana. 


Aprieta la gola biensé -: i 


¿Y 
x 
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Alejandro. “+1 
Yo lo veo y no lo creos - E 
¿ dónde aprendiste , señora », 
entre castaños y eupbros, 
entre asperezas ¡$e montes .. 
que visten, ayas y tejos , 
á vestir Tucidas armas», 
juntando 'acerados petos, 
las evillas y correas, . : 
sabre grabados trofeos?  - -- 
sana. o 
- No importa, á guien altamente 
nace , Alejandro, saberlos,: ,.. 
que basta que lo, «haya visto, , 
que tiene, valor é ingenio... ..., 
Cuando. el Rey le dice $ un grandes 
que se ha. criado manceba a 
en la, Curte , lleno de ambar, Ñ 
" y de telas de oro.leno : A 
id á la gócr Ca yy se partes. , 
y en “Megando, ¿gl campo, viendo po ”. 
al enemigo 1 pagefe .. 
entre e] plomo ardiente un Hector , 
¿quién lo cáusa 1 ¿quién, le enseña ? 
claro estás que-Su maestro. 
fue alli,la, sangre heredada ,, 
alma segunda en los buenos. 
El brio náce en las almasp.,: “seul 
la ejecucion en.las pechos, 
lo gallar do. en el valor, , » 


, 
A x í 0 


rat. 


Jo altivo. en las. pensamientos, "o. . Y 


lo animaso. en, la, esperanza , 
Jo alentado. en el deseo , 
lo bravo en el corazon, 
lo valignte en, el despecho). 


« 


1 


lo cortés eh la prudencia . 
lo arrojado en el desprecio 
lo generoso en la sangre, 
lo amoróso en el em pleo, 
Jo temferario en da. causa, 
lo apacible eu el despejo,, 
lo piadoso en el amor, 

y lo terrible en los zelos. 

— *Fabió 
¿Qué dices de esto, Alejandéo e 
Alejandro. 
Que como habiéndose puesto 


> 


“la mano á ana fúeñte un ráto, * 


luego que la quitan, veínos * 
correr tan furiosa el agua, 
'qóe pata salir mas presto ,' 
parece que la qué viene  - 


. fuerza 4 laque va corriendo ; 


asi la bella Diana , 
que estuvo en tanto silencio, 
desata con mayor furía, 
su divino entendintiéntoz 
* “De suerte, que al disponer 
* las razones el imperio, * 
entre la lengua y la vos” 
se atropellan: los preceptos. 
: Diana. ''' * 
Dadme un espejo. 
Alejandro: o 
Bien dice, 
mírese en él, sunque pienso, 
que no le hallará mejor, 
que ser de sí misma espejo. * 
Fabio. ( 
. ¡Qué bién se ciñó:la: espada]. : 
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¿qué dirán. las que la vieron : 
ayer simple, bay valerosa ? 
dlejandro. 
— Que supo engañar 6bugiendo 
Una Muger-incapaz, 
á muchos bombres discretos. 


: - Diana. 
4 Estoy bien ? * » 
Fabio. | 
De oro y azul. 
Diana. : ' 


Poes ven ennmigo, que llevo, 
"para que me tiemble el muudo + 
un Alejandro en el pecho. 


- ESC ENA XVI... 
Julio y Camilo. 


Carilo, 

_ Hoy ha de ser el dia 

- que la ciudad desengañada quedo, 
Julio. 

* Ségaramente puede 

vencer la pena que tener podia , 

viendo tan gran locura y desatiño. 
Camilo. 

Este se juzga ya Duque de Ur bino. ap: 
Julio. 

'* Kite piensa que ya tiene el estado. - 
Camilo. * 

¿Qué necio , qué empeñado - ' ap. 

_ presume Julio, que el laurel merecel 
«Julio. 

¡Qué soberbio Camilo desvanece ap. 


-b 


sus locos pecasamientos!. 


9 - . 


y 


 Camilo.: a 
Ignora de; Diana los intentos y. ap, 
Julio, bien haya Octavio, 
que me pr opuso Duque, libremente. 

Julio 
. Octayio ba ado, noble, cuerdo y, sábio, ap» 
en peranadis $ el ¿njmo inocente , 


.; 


¿qué puedo darte enppremio de esta empresa? 
, Julio. a 
- ¿Qué le davé por “darme á la Daguesa 1 ep. 


4 
.. q no Us: FA to. 1. ” , 


' ESCENA X YIIL 


AS p) a, 4 im .. A 
Dichos, Teodora , Laura y Fenisa con baq ueros, 
espadas y omibr bros de Plumages. 


. ah) 
Fenisa, y to. e 
Desde. aqui puedes, ver «pasar: 1 la gente, 
Teodo"a, . 
Con el son de Jas ames me, pE9yoso. 
Laura... 


¡Qué bizarra es la .GUÉrTa y qué valiente 
"esfuerzo ponen cajas y trompetas ! | 
dur a Teodora. >. O 
wi amsias, que hasta aqui úsron secretas 

por. Octavio , enisa -, se declarqa. 


sf .i 


s 5, 


 Fenisa' 
a. Por justa causa en, su : despejo garan, 


. 
- a . . 
.» . . $ .oa : . s : .e Ye («1 
. . 
.. 
. 


,.- ss 1 * .* : tie 
los . ” o. “eS . oa 4 . 4 


o atte .. tl 


Ñ " Laura. 
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¡Qué necia y qué engañada está Teodora! ap. 
piensa que la ha de dar Octavio abora 


por armas el estado. 
Teodora. 


¿Dónde aquella ignorante se ba quedado 
que á yer no. viene tan lucida gente ? 
Mas , ¿qué puede alegrar 4 quica.no siente? 


ESCENA XIX; 


y Fobio é $u lado. 
A 
d Siendo Optavio el general, 


«quién es el gallardo m080 


que eu aquel caballo viene 
- « Carmilo. 
¡Qué bizarro talle?! 
- Julío. 


Teodora 
Fenisa, confusa” estoy , 


qe con admirable asombro, * 
. en aquel mancebo ilustre 


pone la ciudad los ojos. 
Diena.- 

Vasallos , Yo soy Diana , 

yo la señora me nombro 

de Urbino, yo la Duquese 

á cuyo derecho solo +: 

este estarlo pertenece, . 

y la posesion que tomo; 


A A 
42) Tocan mientras sube Diana el teatro. 


s 


Ai roso9. 


| Dichos , por el patio soldados con arcabuces . cajas y 
banderas , , Alejandro de general, Diana á caballo, 


a 
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no simple para el gobierno, - 
no inchpaz para el decoro  -> 
de la dignidad, si fuera 

el reino mas poderoso: 

por el peligro en que estaba , 
y que no me biciese estorvo 
Ja pretension de Teodora , 
cubri de simples despojos 

mi' sotil entendimiento , 
basta prevenir socurgo » 
como le veis en el campo, 
sin ebejército: propio. * 
Aqui, pues ,-oid vasallos y, 
las armas serán los vetos 


s, 


de la justicia que tengo. . 


Torres, puentes, puertas, fosos, 
todo queda ya con guardas, 

el que moviere abboroso , 

por lá que le han de sacar 

alma le darán de plomo. 


- Julioy Teodora y Camilo 


salgan de ny estado todo 

pasa siempre, que las vidas, 
por ser quien soy", les perdone. , 
La burla que de mí hicieron 
duplicada se la torno, 


poes hau de perder la patria, 


corridos como envidiosos 
A Fabio, que me ba servido , 
doy á Laura 

Ñ 'Fabio. , 
Me conformes , 
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Diano. .. 
Con seis mil::: 
/ Fabio. 
¿De renta ? ' 
Diana. 
o 
Laura. 
Laura, responde. 
Laura. 
Respondo, 
_Qque soy tuya. ( danse las manos. ) 
Diana. ¡ 
Este gallardo . 


caballero generoso, * 

es Alejandro de Médicis , 

no como pensais vosotros 

Octavio Farnesio, y es 

Duque de Urbino , y mi esposo: 
Todos 


. Vivan Dian», y le goce 


como,á Alejandro animoso. 
Alejandro. 

El alma responde aqui. 
Diana. 

Deeste laurel que me lponge 

pato la mitad contigo. 
Alejandro. 

Seráde diamantes y oro. 
Teodora 

Corra estoy de mi engaño. 

ulto 

La boba nos hizo bobos. 
Fabio 

"Ayoi, senado, se acaba, 

jaBoba para los otros : 

| ¡ ] 


. 
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Ñ 
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y Discreta para: sí. | 
Y pues son discretos todos ¿' 
, perdonando nuertras faltas y 
| quedaremos animosos y 
para escribir el poeta , 
* para serviros nosotros. 


ro 


s e 
,? y tro q) Vos 


y tr. 
' : La Boba para Tos etros + disorcta para si. 
La accion de esta comedia principla en la escena 
. segunda del primer acto, cuando Fabio va á buscar á 
Diana, la comanica la noticia de que es hija natural 
y heredera de Octávio, Duque de Urbino , por el tes- 
tamento que ba otorgado; y la manifiesta las intri- 
gas y altéracion de la corte , por laz pretensiones y 
rivalidad de Teodora, advirtiéndola del peligro que 
la amenaza cutre tantos enemigos. Diana para evi- 
tarle.se finge boba, los deslumbra de este modo, y 
los mantiene en la seguridad hasta que se apodera 
del trono , los destierra de sus estados , y se casa con 
su defensor Alejandro de Médicis. Este pan tiene 
mérito, y está muy bieu seguido. 

El personage de Diana está muy bien: pintado, 
aunque én algunas ocasiones es ya nécio en demasía, 
y en otras manifiesta un ingénio capáz de producir 
sospechas, no solamente en Teodora y sus apasiona— 
dos, sino tambien en dos que no tienen ningun inte- 

'  rés opuesto al de Diana. Teodora debe. rezelar mu- 
cho mas cuando la balla al amanecer en el jardin, y 
vé huir un hombte. 

' La seguridad en que permanece después, no es 
muy compatible con la ambicion ; ni la que manifies- 

- tan Camilo y Marcelo, aspirando 4 la mano de Diana, 
está pintada con bastante fuerza, porque no pro- 
duce efecto alguno, ni los estimula á proporcionarla 
medios de subir al trona. 

- Ademas de estos defectos , nos parece ridícula é 
imutil-la embajada de Fabio, cuando Alejandro tiene 
reunidas ya las tropas necesarias para asegurar, á 

Diana la corona de Urbino. , 


y 


394 . 
Produce, sin embargo muy buen efecio en el tea- 
fro la represe ntacion de esta comedia, y tiene bue- 
nas escenas, diálogos intrresantes:, un lenguas: puro, 
y-la versificacion es fácil y' armoniosa, 
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PERSONAS. 


Belisa, dama. 
Finea , su criada, 
Celía, dama. 


Kucirda, dama,“ o. - 


Fobia, criada nor ts . 
Don Juan de. Cardona. 
Tello, su criado». , 

. Btacio, galan. re. 


Julio. | 
Conde Enrique. : 
_ Fernando, criado del Conde. 


ACTO PRIMERO. 


ESCENA PRIMERA. 


- Sala en casa de Belisa. | , 
Belisc con vestido entero de luto galan , flores negras 
* en el cabello, guantes de seda negra y volona y 
y Finca.  * 


e 
; Finea. 
| ¿Asi rasgas el papel? 
| , .Belssa. o, 
| -— Cánsameel Conde, Fined. , 
o» - E Finsa. . ' 
¡Qué ingratitud | a 
o Beliso. | 
.. . - Que lo sea +, 
me marida amor. o 
A Fines“ 
o Fuego en él, 
/ que pienso que na es tan vario. 
Po, en sas mudansas el viento » 
Navega..j pensamiento. 
" por otro rambo contrarios 
castigó mi voluntad 
- elcielo. ' - _ - o, 
Finea. 


a No sé si diga, 
"que justamente gastiga). ... >? 
señora, tu libertad. : . . -:: 


1 
a 
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Tanto despreciar amantes , 
A tanto desechar maridos, 
"tanto hacer de los oidos 
arracadas de diamantes, o. 
claro está, que habian de dan 
en ocasión al amor, 
para vengar tu rigor. 
- Belisa 
Bien se ha sabido vengar:- 
Finca A 
¡O qué bien los has vengado a 
con querer abora bien 
dá quien, ni aun sabes á quien, 
ni él tampoco tu cuidado ! 
Tus desdenes con razon 
- ahora diciendo están ; 
-¿ qué. se hizo el Rey Don Jnan? 
¿dos Infantes de Aragon 
qué se hicieron ? 
Beliso. 
: No presumas ; 
que de esta mudanza estoy 
Srrepentida , aunque doy 
«Agua al mar, al viento plumas; 
porque tengo la memoria 
de este necio amor tan llena , 
que juzgo poco la pena 
para tan inmensa gloria, 
¿Llaman ? 
Finea. a 
” Sí, ' 


a 


- 


' : - Paes quiero hablartó * 
con mas espacio despues ; : 
mira quién es, 


“la causa contradeciam; . 
- y hallo que todo es verdad 


Fines. 
: Celia es ” 
que ha venido-á visitarte, 


. ESCENA Jl, 
Belisa y Celia. 


Celia. 
Prospere tu vida el cielo. e 
Belisa.. 
No sé, Celia, si querrá 
tener ese gusto ya. 
Celia. 
Ya la novedad recelo ; 
dijéronme que te habiag 
visto con luto en la calle 
Mayor, aunque gal y tallo 


pero tanta bizerría 
aq £s tristesa. 
Belisa. | 
Celia mias. 
murió. . | ) | 
Celia. 
¿ Quién ? 
Belisa. 
Mi libertad. - 
Celia. 
Es imposible que en tí 
haya faltado el desden. 
Belisa..* 


5 


¿No es faltarme querer bien ? P 


Gelia. 
" 4 T4 quieres bien ? 


e. 
$ 


: Yo. . 
Celia o: “! 
yr Belisa.  : ] 
o 5 
ya cesaron mis rigores. Ñ 
Cetía. 
Veré pritbero sembrado 
de estrellas del cielo el prado y 
y el cielo de yerba y Bores, 
y trocando el natoral' 
efecto , veré tambien 
á la envidia decir bien, * 
y á la virtud hablar mal ; 
. veré la ciencia premiada , » 
á Id:ignorancia abetida , 
que es la verdad bién oida, 
y qua la divomja enfada , 
5 el imposible tweyor 
dar hanra al que está *siñ +le y 
que cres, Beliva dea 
que 'paedes tener amor. 
- Belisa. 


“Una tarde (cuando el sol 


dicen que en eb tirar: se escongk ¿.. 
y se le ponen delante 

laó «oabenas de los montes , 
cuando por aquelta taya, 

: que con varios tornasoles 

divide el cielo y da hierra , 

y los dias y "las weohes , 

nubes de púrpura y 'óro. 


- yan usurpando «cuilores 
'á las plumas de saistr-- : 


o TE 
- y £ las ramas de los bosques) . 
iba sola"coón Finea ,.. Ñ 
y amiga Céliá; en mi coche , 
tan sol de fi libertbd, 
É O me 
cuantá luego fúi Faetonte, 
que"nunca' verás tab altas 
Jaó soberbias Présanciones EN 
- qué ho las fulminen rayos 
como á las soberbias torrés, ' 
Era en la parte de) Prado, 
due igualmente corresponde. 
| d esa fuente castellana, 
| » pora claridad del nombre, 
ue tambien hay Tuentes.cultas, 
die aunque óscuras, al fin corrán 
como vertos y abamillos, |: 
quiera el cielo' que se logren. 
Iba Finea cantando : o 
en gracia “de mis blasones . a 
“Haeczas del Conde nrique 
( que ya cónoces al Conde a 
y á Sus pá pélés escritos, 
pArh' qué cuando me toque, 
a -— como' papel de. alhleres o 
tenga papeles de amores ) 
ya tnis locas bizarrías, 


0% , desprecios y disfavores ; , 

] como si hubiera nacido | , 
. de las entrañas dé un roblez | 
cuando .veo un caballero : 

con el semblante conforme : 


al suceso Que esperabay : 

volvió la cara, y paróse - + 

$ escuchar quien le seguiaz . 
re son pocas razones, 

pe son goear eo. 4 . 


> 
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delrindando las espadas, 
los ferreruelos descogen. 

El que digo y el pie delante 
con el contrario alirmóse . 
gila y valor, que en wi vida . 
y ví hombre tan gentil hombre: 
" mó erá el otro menos diestro; 
' no te parezca desór den 
que siendo mugen te cuente 
lo que es bien que ellas ignoren y, 
que aunque aguja y almobadilla 
son nuestras mallas y estoqúes y : 
nugeres celebra el mundo | 
que han gober nado escuadrones$, 

o “Semíramis y Cleopatra » 

puétas é historiadores 
celebran, y fué Tomuiris , 
famola por todo el orbe 
¿No hás visto cuando dos juegan» 
que sin conocerse escoge  * , 

* uno de los dos, quien mira, 

sia que el brovccho le importe, ' 
y quiere que el otro pierda, a 
sin saber que esto se obre 
por conformidad de estrellas y. | 
" que infanden inclinaciones ? 
Pues de esa suerte mi alma 
súbitamente se pone | 

- al lado del que juzgaba A Ss 
por mas galan y mas noble, 
Alzó el contrario de tajo 

á quien mi ahijado ec beviólo 
vna punta , con que, dió - 

en tierra; mas levantóse 


presto , pdrque despues supe á 


p»% » >» mm» - 


> 


.. Y 





. " / 


que tróla un peto doble. . -> ' 
de Milan , labrado á pr neba 
del plnmo, que muros rompe. 
Acodierun á este punto, 
tirándole varios golpes, 

tres hombres á mi galan, 
cosa indigna de españoles 
pera dicen entre amigos 

que el enemigo perdone, . 
que qolo es vil el que huye, 
y valiente él que soeorre. 


'Con razoo.ó sin rason 


salto dh mi coche entonces , 


quito la espada al«cochero, 


que arrimado á.los frisones 
mireba:á qe ld: pendencia y 
todo,tabaco y vigotes , . 
como si estuviera el nécio- - 

de la plaza en los balcoues , 

y el Conde, de Cantillana 
acuchillande. leones; > , 
y partiendo al caballero , 

me pongo de Rodamante 

á sm lade ¡cosa estraña! 

en fin, bombrea de la Corfe , 
pues se volvieron humildes . 
los que llegaron feroces. : 2,4 
Agradecido. tl galan 
de dos tan nuevas acciones, 
comengó. á hablarme, y no pado, 
porque de lejos dan voces, 

que la Justicia venia, , “e : 
que no. kay'Santelmo en el. tope y 


despues de la'tempestad ,. 
Que CAMO UNA VAGA asome, .  , 
. 26 Ñ 
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Dijele, en mi coche entrad, 
que si los caballos corren , 


po: que estos no.son de aquellos 


que repiten para cutres, 
presto estaremos en salvo. 
Entró el:galán , y sentóse 
en la proa, y yo en la popa» 
como campos fronte á fromte. 
Viendo que nadié venia, 

tem pló «el cochero el galope ; 
y en la fuente castellaha ,- 
para descansar , paróse. * | 
Yo siempre que voy al prado 
evo yn bucaro , tymóle :.. 
el cuchero, y diónos agua ; 
dile ya una alcorza ,-y dióme 
las gracias en un requiebto , 
que la mano agradecióle. 
Gon esto le persuadi - 


4 que dejando favores y : - 


me contase la ocasion: .:. 
de la pendencia y que sobre: 
cosas de amor sospechaba, _ 


.Que hay profetas corazpmes, » 


pues antes que la ¿ijaso y 
2clos me daban, temores y - 


que el que ha dé matarla, sabe 
la garza entre mil, aHonues, > - . 


Eu La., dijo de estarsuerte : 
abora á escacharme pbúle, - 
para que-como él 4 mi - + 

de mi desdicha te-imforuré, 


Yo soy' Don Juan de Cardona a 


hijo del Señor -Dov Jorge - 4 
de Cardona , arggonés, .... 


so 


- w 


E 


40$ 
y Doña Juana. de, Aponte: 
nácí segundo en E casa, 
y asi mi.palre.envióme 
á Flandes. donde. he servido 
desde los años catorce 
hasta la edad en. que estoy ; 
volvieron. infermaciones l 
de mis servicios , y cartas "y 
de aquel ángel, que corouen . 
los cielos y Infanta de Austeis. o 
de divinos resplaudofes , , 
tia del Bez , que Dios guarde. 
Pretendi lurgo en la Corte 
á guisa de. otros: soldados ;. ./ . 
péro entre otras. pretensiones 
de un hábito, df ana tarde - 5 
con otte de chamelote ' + 
un seraín de marúil . os 
con toda el alma de bronce ; : , 
quedé sin ella., seguila, o 
servila , y: agradecióme RT 
la yoluntad , retirando ...” . 


todo -le'que no es amores:  ..” 


gasté , empobrecí: mi padre. 
enojado descuidose : se. 
de mi socorro ; .y Lucinda. 
que este es de esta dama. el nombre, 
desdeñosa Á paros zelos.  :- « 
me matsa.viendome pobre; *. “. 
que mo hay: fnezas que obliguen, 
mi lágrimas que enamoren. 
Cuando esto dijo, quisiera 
sacár, doi ojos traidores, 
que por etra babtan llorado ;  - . 
mirad que enyidia tan torge:-... 
» 


prosiguió, que la' pendencia y , 

fué por ser competidores 

él y el galan, puryue teme 

que si la vbligue la goze. 
Finalmente, pára el caso 

en tantas lamentacionts , 

que sin saber por qué causa, .” 


quise arrojarle del cochez 
él llorando, y yo sin alma; > :” 
llegamos casi'á las once 

á mi posada, roguele: / + 
que me viese, y respondióme , 
que seria esclavo. mio, : 


con mil: tiernas sumisiones y 
y despedido é inmgrató, >-- 
á ver su dama pabtióse.. 
Quedé tan nécia», que -apehas > 
sé porqué, cómo, nirdénde  * 
amo, envidio, y "eos los zelos — : 
. temo que loca me torne; , 
porque. pienso que es :uastigo 
de aqlellos tiranos diuser : 
- Venus y Amor, de quien” hice > 
burlar, y los llamé embaidores. 


Troque las galas eh luto, >. 
la Ibertad en prisiones y > 99 
, “daubirarría en deicuidos , .> 
y en humildad los rigores. ': -> 


Ni voy al prado, ni alrió, 
po 'bay cosa que ne me enoje, 
á la música soy aspid, ! 
veneno á fuentes y Horés, * ) 
S0y , NQ SOY, vivó) na vivo, 2 

t 


y entre tantas confusivrwes; .  * 
ni si donde he puesto'el aJma y, . 


Y 
4 


. ai ella misme vie conote. 
.-. Celia. 
Es suceso lan estraño, 
que á uo ser tuyo, no fuera + 
posible que le creyera : 
pagas justamente el daño , 

- que has hecbo 4.14ntos, ingratá: 
locura dabe de ¿er l 
querer quien otra muger 
deja, aborrece y maltrata; 


pero ale tu entendimiento : 
la máyor locura ha sido, . > 
B.elisa,tno haber querido , 
divertir el pensamiento 
¿Ya no. vas, como solias , , 
al prado, ni al soto? : 

. ¿Belisa. | 
No, 


que mas me entretengo yo, , 
Célia, en las tristezas mias ; 
que en+el lugar mas remoto 
con mayor descanso estamos. 
Celia y 
Asi vivas, que salgamos 
estas mañanas al soto. a 
Lelisa. 
Si va á decir la verdad 
(que encubrirla na es razo 
vi 4 mi justa obligacion, * a 
mi á tn segora amistad : y 
«con la.oca:iou de este mesy 
_de tantas damas paseo, 
salgo:al campo, á ver si veo 
quien me ba de,matar despnes y 
mas ni en sotos ni en retiros 


- 


AU? 
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Je he visto , ni él vuelve 4 verme. 
Celía , 


: Como en otros, brazos duerme , 


no despierta á tus suspiros ; 

pero salgamos mañana, 

que en mi buena dicha espero 

hallar ese caPallero, sn 

que tengo por cosa llana, 

que si le vuelves. á ver,:  ' 

y mas despacio mirar, . . 

no solo no le has de amar, 

pero le has de aborrecer, * 

que muchar cosas agradah - 

miradas súbitamente, 

mas pasa aquel accidente, - 

y vistas despacio enfadan. 
Belisa. 


3 Ay, Celia ! yo quiero darte 


crédito y seguir tu voto: 
disfrazada voy al soto. 
Celra. 
Y yo quiero acompañarte. - 
Belisa. 
No ba de salir el aurora 
cuando estés aqui. 
Stelia. | 
Si'haré..* 
Belisa. : 
Dar 4 tus consejos fé yo 
Mis esperanzas mejora, 
porqué de la luna el -velo y. 
mirado con atencion y * 
descubre manchas; que s0n- 
indignas de tanto cielo. 


- 
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Decoracion DE CALLE 
"Don Juan de Cardona , y Tello, criado. 


$ 


. ..- . Juan 
ea... .* . Tello, el amor no gusta de consejos, 
y mas del inferior. . 
Tello. 
¿ Que mayor prueva 
e” .de que el amor es loco  - 
sin los gonsejos de la villa espejos ? 
- Juan. 
4 Y para el ciego amor, es cosa ñueva 


tener la vida, y aun el alma en poco ? 


£ 


: Tello. 
Quien tiene vista al que le falta guia, 

7 que si entrambos sqgn ciegos, van perdidos: 
1. cuando tu amor , Lucinda , agradecia, 
estaban disculpados tus sentidos; 

a pera ahora que quiere bien á Octávio, 
es infámia de amor sufrir su agravio, 
sino buscar remedio. — . , 
rn .* e Juap. 
¿Qué remedio? . . - 


que asi se coran cuantos han querido, 

porque otro, amor es'el mas breve olvido. 
" Juan 

¿Con qué dinero, nécio? 

No todos los amores tienen precio, 

méritos tienes, ama: 

¿ha de faltar una mostrenca dama 


. 1% o Tello. . 
y * Poner otros amores de por medio, 
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que de quiera por gusto, | o 
Juan. 
Majadero: 


¿amores en la Corte sin dinero , 

y mas abora que tan caro es todo ? 
Tello. oo 

Pues yo no sé otro*modo , 


* mi hay "médico en el anado que tomando 


el pniso á uu amador aborrecido , 
no le recete otra muger., 
Juan. 
"¿Si cuando. 
voy á Bhscar de tánto amor olvido, 
se me poue delante Ja her mostra . 


+ de Lucinda, podré yo pot Neútura 


decir amores á otra cara? 
Tello. * 
Blirno, 
una purga es veneno, . 
y por tener salud ta Xoma an hombre, . 
Juan. . '' / 


Tello, ya no hay mager que no me asombre, 


Tello. 
Alejandro lloraba porque habia: 
un mundo:solo y que don uno solo 
dixo que no podia . 
con tauta tierra y mar de polo £ polo- 


3 satisfacer su pecho: 


tí lo contrario has hacho, 


. “que sola una mnges:de Madrid quieres, 


habiendo treinta mundus de mugeres 


- morenas, qelirubias, górdas, flacas , * 


unss mudas de lengua, dtras urracas y 
discre las, méntecalas, bachilleras , 


+» ayrosas en las burlas y tesi las veras: 
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hay enanas; bay largas como trampa, 
unas coñ pie de Apóstol consoladas 
del ponleví, que imprime poca estampa, 
y Otras que eu vez pudieran de arracadas 
¿Ceaer las zapatillas; 
hay lazaras mugeres de amarillas , 
que salen del sépulcro de las cartíbs, 

y otras que de clavel parecen .ramas y 
hay romas, hay pioquiutas,, 

. Unas que, sé contentan con das cintas » 
y otras como tarascas de dineros, 
que. engolen mayurazgos por sombreros ¿ ; 
unas piadosas y obras socarronas , / 
tales severas, tales juguetonas ; 

s unas mudables por andar mas frescas, 

y obras firmes de amor como fudescas 3 
perro en siendo mugeres, sean Morenas y 
acap bláncas, ó no , todas son buenas, 


Juan. ... 
¿Qué piutura tan nécia! : 
. Tello 


*4 Pues yo, señor.,. qne he dicho de Lacrecta 
la casta, len camisa, 
de Porta y Artemisa, : 
una «avestroz de hierros encendidos, 
" y otra sépultúra de maridos ? 
Juan. . ..* ; 
¡Ay puerta ! ¡ay dulces rejas?! l 
á Lucinda llevad mis tristes quejas. 
Tello. + 53 
Pues ya-que llegas, Hama. * 
Juan. o 
Aun llegar á llamar teme quien ama. 


-. 


e: 


o, , Juan. 


=. 
— 


ESCENA 1V, “ 
. Dichos y Fabia en la reja. 


E  . Fabia. 


¿Quién llama ? equién está. aber 
Juan. os 


' Dile, Fabia, á tá señora, 


que estoy aqúi a 
: Pabia. - 
-  Nqes ahora R 
tiempo de Hamar. así. - , 
Juan. + 
* ¿Por qué razon ? 
'Fabía. o 
o Por. que está 
desnudándose. | 


¿Tan presto ? 
» Fabia. , : 
No fuera término honesto 
abriros la puerta.ya:z .. 


,* id con Díos , Don Juan ,. Que habemos 


de madrugar , para ?e 
al soto. 
Juan: 

¡ Qué vengo. á oir 

tal crueldad ! ! 
Tello: >: 2 

Poo, No hagas estremos: 

mira que en. la calle estás, : 


: + Juan. 
Fabia » Fabia, -espera., 
: Fabia" 


* , Espero , " 
d qué queggis ? 
> - 


> 





'4£3 
Juan: - 
DI que la quiero 

una palabra no mas. 

Fabia 
Bueno, eo comenzando á hablar 
tanto vendrás á empeñarte, 
que venga el sol á rogarte 
que la dejes acostar. “ 


. Juan. . 
Abre, Fabia. 
: s Fabia. ( 
¡Que locura ! 
ESCENA .V. . o. 
Dichos y Lucinda d la reja, 
Lucinda 
¿Con quién bablas ?. o 
Fabra. CS 
« Con don Juan 
de Cardona. 
: " Lucindo. . 
¿Y qué dicán 
de tanta descomppstura, 4 


en la peor yecindad , 
que tiene calle. en Madrid ? ! 
Juan, 

Lucinda hermosa , advertid 
que es linage de crueldad, 
indigna de un caballero 
como yo, tralarme ansi. 
% Lucinda. 

Lo que Fabia"os.dixo aquí 
daros por Vdiscalpa.quiero , 
porque habiendo de salic 
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- del alba al primer albor, 


ho será razon, señor, 

que no me dejeis dormir: 

el afeite natural . 

en el bach sueño repoga, 

que no se levanta hermosa , 

muger que ha dormido malz  : . 

id con Dios, y presumid 

que 05 amo. y tengo aéspeto. 
Jaan o, 

. Que yo me fuera ,-05 promelo, - * 

«señora ; pero advertid ] 

que ver á Fabia turbada. " 

tan necios zelos me ha dado, 

que pienso que la ba causado, : 

el estar vos ocupada: 

3brid, qe corr solo entrar 

luego me vuelvo 4 salir. 
Lucinda 


a 
r 


« Esta no es bora de abrir, 


mi de dar que.murmnorarz > 
que hay vecina tan liviana 


* que para escuchar despierta » 


apenos oye la puerta .. : 
cuando ocupa lx ventana: y 
hacedme esta cortesía. 2 
de que os vais . L ] 
e Juan. y 
| , Es imposible 
sin entrar, : o 
Lucinda. 
+ +. ” ¡Ya estais terrible! 
Juan"  * a 


Amor, Lucinda ,-porfia , . ”. 
que le lleve á “vuestra sale l 
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solo á dejar estos telos, . , * 
F:“: : Lucinda. « , 
- Ponerme en tantos desvelos ¿ 
ni es cortesía ni es gala : , 
id con Dios + que, puede ser . 
que os resalte algun pesar. +, 
Juarx . 
Pues vive Dios , que he de entrar, 
y que lo tengo de ver, o 
Luciada. 
%> ¿Golpes á mi puerta? - 
| * Juan. 
y, ' Y coces. et 
hasta ponerla en .el. suelo. 


a? n.d, . 


ESCENA vi. e 
Dichos , Octavio y Julio coh broqueles y espadas. 


. Octavio. e. 
Á tanta descortesía , . . 
y á tan loco atrevimiento, 
sih)rá el honor desta “casa 
á castigar vuestros zelos : 
la puerta está abierta, entrad, 
«Juan. . 
No éra sin:fausa el tenerlos : 
yatsas mercedes me digan 
¿si son hermanos ú deudos .: . 
desta dama , ú son. galanes ? 
Octawo 
Pues que no quiere entrar dentro , 
donde sypiera quiérl somos , 
á fuera se lo diremos. 
Juan, ' 


Salgan , y sabrán: tambich - Ca 


po 
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y 


con los zelos $ simellos; era, 
que y Don Juan de Cardona. 


t - Tello 2 
Y yo Tello su racudero. 
* Lucinda. o 
¿Hay, Fabia, qué haré? . 0 
Fabia: , 
CE. Acostarte , ! 
y dense . A E 
"Lucinda. 
Sin alma quedo. 
Juan» . * 
Sql, Telló. "| 
.* Pello, 


Vengan otros, 
que estos ya huelen á muertos. 


ESCENA vit. 


Ra, 


> 


Decoracion de . Catapo.- 


s ? 


EJ Conde. Enrique y Fernando: 


A 
Po. Conde. a 
_Bravo Mayo. + - 
: Fernando. 5 
No permite . 
distancia sia for al suelo. 2 
Conde.: o. 
Con las estreWas del:cielo 
« en el número compite. -=,. i 
veo + Fernando. :.: cuco to 
Crecido va Manzanares, ... :5 
Conde.' 


Imita al qde ruina. nació, . .% 


O, > 
15 $. ir, 


/ 


que cuando crecer se vió . . , 
despreció los patrios lares ; 

que al humilde naciariento 
sucede como á este rio, 

que, descubra en ejeestío 


su arenoso fundimento ; 


ó bien haya aquel discreto . 


que cuando se mejoró 


de fortuna de quedó > 
con, aquel mismo sugeto : 
no. disminuye el valor, 
antes. muestra en parte alguna 
quien desprecia la fortuna, - : 
que la merece -wayor. 
Muchos conozco yo, 3qui 
tan discretos en su estado, 
que todo lo que ban mudado  ”. 
es lo que bay fuera de sí, 
Pero esto aparte dejando, 
y viniendo al desatino 
con que aquel desden divino 
me quiere matar Fernando ; 
¿cómo no ba venido á ser, : 
de aquestos campos aurora » 
que ya dice el sal, que es hera. . 
de salir y amanecer ? 

.. Fernando. 
Estaráse componiendo: .- 
de galas y bizafrías, -. 


con que estos festivos dias . 1 


sale de autosa riendo, 
y en este verde testeo: - 


, hace la, madre.de amer. . 
Conde. . e 1 


Yo, que adora Figor.,. 


¿ 
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y su desden idolatro, 
. conjuraré se donaire 
para que venga 
. Fernando. 
e. Ya espero' 
que te obedezea ligero e 
su espítitu por el aire. e: 
] ' Conde , . 
Ponte el sombrero, Belisa , 
pluma blanca y rapdas negras y 
aunque no, ka menester plunras * 
quien en tales pies las levas -- 
Ponte al. espejo, y retrata >" 
en su cristal tu belleza, 
para que tengas envidia 
* de que nadie te parezca. | 
- Que:té sola de tí misma 
puedes trasladar las señas, 
formando tú y el cristal * 
otra mentira tan bella ol 
Nira que te aguarda el soto, -' 
y que en so verde alameda . 
aun no han cantado las aves» 2 
por esperar que amanezcas. * 
Pelnate el pelo. á lo. llano, ' 
y no le rices en brensas., ': 
que si te ven la: janlilla, 
harás que las aves teman. 
Mira -que rosas: y hrios 
para salir á la selva . 
no rompen la verde tcárcel, 
basta que les des licencia: * * * 
Sarta de.cuentas de vidrio” 0 
banda de tu cuéllo sea, y 
porque cuamslo be-la quites" :* £ 


.., 


o « 


e. 





queda .cósx edblda eo! perlas. +”: 
o Con las. dis de thises de oro -: : 
A ponte la werde púliera y Bo 
pues que san, pueblos. e» Fsancia 
mi ¡esperanra y. lua defensas. > 
Para que de encaja bajes . 
-———ál tus chiechus acuerda, 
o que hay emachos ojos que sibeg) 
| cuando se Lajan. las cuesias, 
no Poute en Ja cabeza rosas,  ., 
y en los £3 palos rosetas, 
¿691970 dde maerra que en los pies 
y y en la cabeza .50. vean 


Auuque yo,bepgo mas zelos.. NO 


del pie gue de. la Ga bera AN E 
que aunque toda vas florida, 
no á la mias tuda: hobesta, 
_ Ven á pualar de mañana . 
mo huaque el ainór forme quejas 
Sevi A 
y tú, Belisá', despierta. 
Si alguno te dica amores , / 
destos quesde, bablar se precian q > 
dí que uo vas.Á mirar, 


, sino solo 4 ' que le vean, .  '». 
- Asi, discreta. Brlisa , —. ... 


. 


segura del sota vuelvas, 

e no te «ugañen los ojos —.. 3 
esto que llaman. guedejas. ba 
Ponte el maulo sevillano, - ,. 
Ain, saques mas de.una estrella, >. 
que no bas menesiar mas CAL) 

- miel-amor gastar sus flechas. 


y al £n con 'menos sospecha , 


” 


Mas dirosa vas tapadas Lu TO 


+9 


qhe esté 'durínicudo el aurora, 


Si 
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que matando Quialo 'mbras, >: 
te coneacah y te prendán.  . ) 
Bien purdesisalir:, que ya :  :: 
dea: ruiseñores comiensan . 
á. serca paras del eiba, 1 
"para que la tuya vengh. E 
4 


o? Fei rramio.- e : 
 - Quelo, mo comicas ves. q, 
ios -* Cóndt. : 2% , 
¿Por ques TS: 
0% > Fernando 0 0 t * 
=' oo; Por Porque o aceras; 
o - CoMdo: 


O confifros armrorosos, : “o * A 
divina tesicis le fderta' >» 
» Ñ : “ »* o . yoo * a > 


No a ESCEMA Ate 0 a] 


Ná 
* Dichos y , Beliso con la mayor. gala de golor” que 
puede , manto y sombrero de pluñak , A Fines - 
de la misma, sugrte. a 


] Beiva.: At. Ls m5 
A dorde Celia quedé? >! > 


2 Minba: +? emo yy 
—-Con unas ammfyas qordá rota 
sentada ovilla él Bj. 00 A 


Dist pe 

Como o tiene :inós penas, * $ 

-cansóse de verte Anier O 

hascando ta camrra delta, 

>= Muctio' es», que ¿uestás mea 
Don Jean 8l sito 00! venga, 000 


cose. Píinbai?33 : a us 
—Pondrile pue Lácindas ¿AA 
t 6” 31 ..- Lo Y 
o ... ” 

DS 


::Beliaa.- , : 
¿Cómo? si Doa Juan se queja 
de sus deberes y engaños. 
- Finea 
Qu8 bien ws arios consuelas l 
e. isa. 
¡Ay , Fines ' ! et Gordo, 
bes 


ta 


yoV 


Amor 
hoy quiere que eoger puedas 
ca el soto de Medrid 

dos azares de Vajencis. 

E 0% Conds no, 
Ya es tarda, . Belisa ingrato y y 
para encubrisos. de as >. 

y que dentro del.alma os ví, 

_ en cuyo espejo os retrata:  - 
ya que los sarapos de plata. 
la dorada aurora pisa, 
no envidien 3u dulce risa 
“las aves, fuentes y flores, 
cuando con mas resplandores 
sale á los unéstros Dalisa 
Y aunque con sola una estrella 
podeis dar luz , bo es raton y' 3 


que esconda el mato Á traicion, * 0 


: e que ha «eenido con ella; ; 


descubrid, Beliga bella. ,' os a 


la que vanis ecullando y o 

mátenme entrambas., que grande . 

es tan cierta la aictoria, 

bien es que partan la gloria. 

de haberme muerto miranda». . 

La nuagor hau idad, Ps 
- que fue de la yla espejo) -. 
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le debe al campovel despejo 
de 61 verde solbdéd: 2 0D 
descubrid, mirad; tintad;s- + 
que es cruel razon de estado 
mostrar con el desenfado -. >: >; 
“- de que amor se maravilla, . 
bizarrias ea da villa c+... .28 5 
y desdenes en el Prado. 
e + A Belda. , 
No pbn veros mc eicobrty: > ct 
cuando me alegré de veros: |- «> 
a * Gordo o el 
Gracias al awvey-y al campo 


' en qué' mas hetnada vos yeo a. + 
* á quereis escucharmeró 9: 397 


pr” Belida.: “0d mp 


A 


que tan' cortés cxballero" 9. 57 
no dirá cosa en Wi-Agrawio: + el 
Conde ro 9 04 

Oid. e rt toos to nl 
per , e Tes Add 


o ESCENA ' ON 
Dichos, Don Juan r Tello, 


A EE: 
AS 


praonb oy No descubro , Tello ,. 


en todo el:soto!l¿-Eueluda, sip 


y en su casa M0) Uijetom +0 ob 


TE habia: salido 4) em po: o 
“-Pello. : 2 
Que dos ongañarán. temo , + «sl 
o, que £xto de euvigr al sote. -. :> 
siempre ba-sidoflba! Agileros". 'Í 
CL op 

> 





E A 

No estará , Tellb +. Lueinda. 
i con Octavio por'lo:menos. —', 
| , +. Tello. das 


Bravo reves la pegaste. ++ 700.1 
d - Jud. . , 

* Como le sony en el probe +0. > 
defensa «tiré pot aHo. ., ml 
¡"“¿Felio. > s 

Si no llegegente, creo . “04 - 


que en Enero. vuelvo 4 Jalioy --. 
tiréle un tejo, y absiendo —. + 
el broquel , subió tan alto > *: 
pqr.esos. sires el edios- n 
que apartadas: las estrellas > y 
piryso que no estuvo umdedo : 
de descalabrae la luna. “> 

" o * Juan .: 
Veb qué con sangre mis zelos; 
mas mira ; por Dros, si ves -'! 


á Lociuda. . ' o 
: A Tello. . po. 
Ñ or + Peeguentémos 
por ella. . pos | 
. ¿ 77 HA 
. -¿Asquién? o 
Lot Tello. A 
o, .. A este soto 


ejército de conejos ansias 

Diga, señor Mentanares, y 
ol: saca bacctias de secuetos »' 

á quien debe. ¿du limpieza. > 2. 

la infor macion de los cuerpos”, 

el que dava enel verano - > 

lo que se peocó el ¿nsierne,, *- 11? 


e 
, 


"eoya espama es de jabon ¿ 


' - o 


cuyas orillus de lienzo, no 
¿ha visto vuesa merced 6: ..> 
una muger de -buen gesto, 

muy encata «de amater, > 


muv amiga de dineros , 


que desde pobres agá * o 
la perdió Don Juisr. por. serle > 

y con ella una criada, 
eentella de aqueste fuego, : 

que te hurta) las. borradores A 
como los pectar veisós 4. >. 
Habla el rio: en magro 
que habeis perdido, escudero, :: 
está en casa con Octavio . . 
almorzando unos torrenes, ; 


con sus darlos y qnebrantos + > 
- tal me vinieran, lós duetos 


¿De qué lo.sabeis, buen ria) * 
De «que estoy en sea porrato 
ensun cántaro, que al rustro- : 
le doy el primer: bas«uejo. 


¿ Oyes lo que dice el rio Poo» 
Juan 3% so 
Oigo que vienes muy necio, 
. * Finea :. 
Señora , señora, escucha. 
o Belisa. * 
¿Qué gqoieres» > O 
: | Finte. S 


Den Juan y Tello . 


estan junta á squellos elmes. + 


1 


- Bolisa 
Sóñor Garde, ya me sirevo, . 
en fe de vuestro. valor, 9 


a] 


( o 435 
que me aguardeía bn moments 
: junta á aqoel coche, entretanto . 


o . — quecon ahael.cahellero —-7 >> 
hablo dos .palabras solas. 
| l 7 Cálido. >: 
, si siendo seloso gedo . con 
2 . “der cortes, iré forzando 
mi paciencia 6 eáMdeceros ¡ o 
paro deirir que ay galán , -. 
Belisa, os diga requiebres,, 
mas viene á ser. bujo. estiba >.” 
* que amoroso sefrimiente. 
. 1: Belésa. > 
Ares galam, aunque la es, 
y asi no hay: de que ofenderon ,! 
pues el notebre de marido ; -:" 
- sienpre mereció respeto ; € 
de Aragon. viene ¿4.cataree Y. +: 
conmigd, QUE OS.vajO 0S TOO] 


ww a qe 


. : que na es de cobarde amañte.:; - 


- en público ai en ¿doreto, > «” 
para no perdes la.dama o py 0 
* dejar el campa'á: au. dueños... l 


: Ta Gerd 
¿Qué , esisizzcacada ? IE: 
¿Bdiso. ooo. y 
coa a a Ma sg Y 
, esto han tratado mis deudos: ' A : 
_ ce + Monde. . coco od 
¡Por cierto queiól. es gilanÍ. y; 
ooo vo, .. Belisa.. Pod 
- ¿No os pareces que e me e copies. a? 
Justamente en. él. t po go 
| : E i ko go 


o a 


1 


1 ,s 
$ , : 
oe Conde" 20 ton 
.,s 


a. e. + > ES - Despues 
os responderán: mis selos. 
ON ER mo, 1 
ESCENA X y 


:- Belísa *: - co ta 
¿Señor Don Juavy los soldados: 


y caballeros: tan pristo - -T 
olvidan obligaciones ? A 
: Jura. $b) e a “up 


Señoró mia, -ne pienso 

que os: ha ofendido mi olvido 5”: 
fylta sí de atrevimiento s : 
des mil veces he querido , 
ouligado á la que os debo, 
ir 4 besaros la.marno,. (0: 
¿Yibwesolvenme. no apierta, - ... 
¡Qué:burna ventiava mia, .p. 
pues la he tenido de veros, - > 
que esta mañama metrajo. . 
donde lan. .heemosa es:yem! -. . 
¡qué bizarra ! $qué:gallarda ! 
¿qué talle! $ qué lindo nsep?:?: 
¿qué jardin sedebejd Mayo? 
¿ Cuándo Abril se fue lloviendo 
tantes Fosas, tantás oread *:9 
¿Qué airosamente-el sombrero 

( coronel de vuestros ojos; +: 1; 
timbre de vuestras. cabellos ) 

os hate Marie dersoto: - »  ». 
belicosamente Venus y o 
para matar y dar vila 


6 los mismos que habeís: muerto ! 


+ 


. . La Lc: á , * > 
Dichos menos el Conde y Fernandós 


Xx 


y 








. "Pelisas ».] nr 
¿Lisonjis despues de olvidos P. 

¡ ¿ despuez de agravios, reghigbros? 
guardadles para Locinda;  ,., 
¿despues de ingrato, discreto ? 
no, señgr Dou Juan , ¿vos Agis 
ECarduna ? ¿vos, cahallero. 
de Aragon? ¿No bay mas disculpa, 
que decis AleFo , y nO te1gg.;, ( | 
de perdido por Lucinda ?. 

- ¿Cómo os va con ella ? ¿hay zos ? 
¿Baza day desdenes? ¿bay galanes ? 

ya se deben, de baher hechp, . ' 

Jas amistades, babladi . ,., 

¿ de, qué ps. sospendejsd, y 

| uan NA 
7 o pata 

deciros de mis desdichas a 

mas de que loco amanezca . 

en,su calle, donde el sol ; a 

me deja, cuando por cercos, Ñ 

Ñ de oro ey elimar de Occidente, 

- argenta el rabio' cabello ,. , 
basta que peina.el. del alba, ,., 
«* «Gon los rayas de su elermo,  .: 
curso ,, ilystrando los aires. mo. 
dorando el verde elemento y, , 
cual suele por ggrde selva q 





ce 


zeloso vavillo buyendo 0... 7 

Ae su contrario, en dos 1roncos, 

rom per. Ja furia, soberbio, a 
temblar las ramas, sonando. .., y 
por varias partes Jos ecos., 

cubrir de polva las pubes —,.* , 





y > 


arañando el sego suelos. ...:p 


' 
Ed . ñ 
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+ Fumpiendo 4 las duras réfes 


asi yo la ealli dobmbre , 
pará mi selva de faego, - ' 


con mis suspre vos los hierros: E, 
> ' Belisa. . 
¿Qué eda topárición o, 
¡qué bien aplicado ejemplo  ' 
(qué bien pintado. aovillo ! : 
¡Qué emanceer ! ¡qué comerte? 


cd Sols poeta 1 


fuer. a 
— ¿Quién., señora, 

ño ba becho malos. d burnos “ , 
versds amando, que amor  * 
fue el inventor de los versósf.. 

Bétiso. / 
En do tiérmo se Os CONOce: -,  * 
d quereis hacerme uh' soneto 
$ ana manager que castiga 


ra 


9 
e 
4 


de fortuna, amor: y el tiempo? 


la fártuwa, por soberbia y ' : 
pbr: veugzauza el amor ciego) > 


y el tiempo'con derribar: * , _ 


. Sus bizarros pensamientos ; 


tan necta , que quiere 4 un hombre , 
despues de tantos despreciós, > ' 
que está abrasado por otra. “>> 
PA a Puañ. * co... Y 3 
De componerle os prometo ;: 
perú advertid y; que no soy ' 
culto, que mi corto ingenio  * 
en darsecá entruder estudia, 
Fello: 
¿ Niufa del sombrero al sesgó) >> 
Quiere veinte yes pañubras? 








7 


y 
A 
, 
y 
a , . , ” 4 
, : 
' Ñ 
4 , 


-. y Fines. 
Quite. veinte , y diga preele, - Po. N 
1Qu o. 


' ¿Na spia vos de malascasta z ... 
yo soy nn moaa moreno , 
«——, masuraldeGaleborra;  , -. 
ya be dicho boa dos, si tengo e 
de bablo? "mas, prorogue el pacto, 
y Finca. : ' 
Por no estar var nuestros dueños, 
ltegue cerca, y diga : o .* 
Tella : | _ 
os o Digo: 


o e ESCENA XL i 
| Lucindá con sombrere de plumas y Fabie. 


. Linda, á 
aj y ¿7 Ya te he dicho lo que siento. | 
: Fabia A: | 
| ¿Pues cómo si quieres bien | 
- á Don Juan. le estás haciendo 
tiros con. Octávio y, á á un hombre - 
A 7 as quete adora? ' . A 
Lucinda, o 
Porque espero | | 
$ puros xelos rendirle, OS : 
. - de manera que troquemos |. 
la esperanza em posesion). ES 
, ye amor en Casamiento, o 
, . Fabia. ” 
- ¿Por mal lo qpieres llevar? o | 
Lucinda | 
Reducido á tal estremo . : | 
) dl se casará conmigo. 


sl 
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Y 


"¡Qué linda tomparición 1 *. 


, Nx 3 , - 


asi yo la calle asombro, 7 
pará mi selva de fuego, 0. 


“Pin piendo 4 las demas rijao >. y 


con mis suspiros los hierres: 
Y Betis. | 

¡qué bien aplicado ejemplo?  ' 

¡qué bien pintado. novillo * os 

¡qué emancert ! ¡qué concepto ? 


.* ¿Sols poeta? 


fuer. o 0, 

— ¿Quién., señora, 
ño ha becho malos. d burnos " , 
versós amando, que amor ! 
fue el inventor de los versos f +. 

. Bétira. / 

En do tiérmo se Os conoce: -,  ” 
d quereis hacerme uh! soneto > - 


5 


$ ana mager que castiga ; 


Aa fortuna, amor y el tiempo? 


la fórtumna, por soberbia y 


- pbr: venganza el amor ciego) 


y el tiempo'con derribar 00 '+ 


sus bizarros pensamientos ; 


tau necia, que quiere 4 un humbre, 

despues de tamos desprecios ; > 

que está abrasado por otra, “> 
0 Juan 

De componerle os prometo 5: 

perd' advertid y que ng soy ' 

culto , que mí corto ingenio * 


- €n darsecá entender estudia, 


2 Fello': 
d Niofa del sombrero el sesgo, »- . 
Quiere veinte y-dus -prmbras $ Ds 


( 0 


¿iy e 7 Ya te he dicho lo que: siento. 
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> Blass. 
Quite veinte, y diga preste -. : 
: lQu A 


No socia vos de malascastaz . 


yo soy nn moza moreno , 
nasural de Galeborraz  .  - 
ya be dicho las deus, si tengo | . 
de habla? mas, prórogue el pacto. ( 
. Finca. o, 
Por no estarvar nuestros dueños, ] 
ltegue cerca , y diga: - ' “. 
Y Y ela ' e 

Digo: 

ESCENA XL 


4 


Lucindá con sombrero de plumas y Fabia. 


ibinda, « 


- Fabio. o | 0 


| ¿Pues cómo si quieres bien 


á Don Juana le estás haciendo 
tiros con. Octávio y. á un hombre S 

que "te adora? a 
Lucinda, a | | 


al: Ú 
Porque espero | 


$ puros zelos rendirle, E: . 
o _de manera que te oquemos o 


la esperanza en posesion, . 
y el amer en casamiento, ES 
- Fabia. | Ñ 
_4 Por mal le quieres llevar? > 

Lucinda o. 
K-ducido á tal estreno mn, 
dl se casará conmigo. 
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4 


o 


o —Fabá, - MM > 


¿ Por" bien no es ejoF' 'eorisejór 
Lucinda 
¡Ay; Fabia, aquí está Don Juan! y 
Ps Fobío ? 092 24 
Y no está ocioso 41d menos, 
on. Luvióhda 3% 1 


“¿Gentil muber?'¡Brahbo talle 1 > 


Hasta el socarrón 'de Tello 

- tiene su poco de dama.' t 
Júnn : AN : 

Si habeis tenido deseo 

de cobacer á Lucinda , 

abora vereis si Aeogo 


- bh 


buen gustó. - * 
4 Lec Belésa.. > a OSA 
: ¿Es esta 
jua 
A can -ÍMo wi veis 


en la mudanza que han hecho 
mis ojos, que quiere 4l alma A 
salir: á verla por ellog?" 700? 

Belisa. : ' Ñ 
Ves estais bien em pleádó ES 
con tanto, con ella os dejo. . 


» 
, » 


Juan . 
, Antes no, que quiero yo ¿5 . 
—probaé tambíen á dar: zelos. ' , 
- Belisa. ' 
¿De eso temgo de sebvir? E 
Juan 


, t 


Ya qué' por mi aidparo os tenko , 
¿Saplicoos , pues no 9s importa 


que entre los dos Já: Matemos., 
- AS Li 24? 


03 


x 





PON 


Belien. 


¡a Apora bir a va de mátar; .. 
¿qué es esta, que. intento? lay cielos ! 


dsstay | osa j ¿soy quién, pita. 


¿quién en tanto, mol me la puebto? 


* ii uriudo,, AE E 
Suplico 4 yuesa peterdo.. cojo 
mi reyna, la del aqmbrero, .. a A 
blango name Pr otra dal, 
mes RSSLO 44% caballero .. E 2047 
(que sj. le ha, menester den 
y ha sigo; galan a al vuelo ., “ 
para hablacle des, palabras); 
que le volyegá t tan juego, 


.” 


31-12 


. que APERDA lenta su falta. 


elisp. y E O 


*Ninta del sombrero hegro, 


¡ote , 


y has, gupnpes de ac 


no entra, bien, can ql pie izquierdo y, . 


si vigne 4 topar, la espada 


¿porque es permninillo aero 


AR 


pedir. el “galay prestado; , Ley 199 
pero que sepa le advierto bo 


que soy coro amigo ruin 


que ni conv MH a, Pi Bresto 


qero 88 


¿ Voy: bien la ¿3 e 
ua » 


sto. >. mn 


LrLoo * q 15 Es 


decidie o VA 


5 2 
] Belísa. , so rd , 
SS 41 ¡ El despejo , | 


eaten ¿Ue me ¡pido el galan , 


que es alma de aqueste pecho! 
¿ quereis mas ? 


: caras l; 


he 


eiii: $ 


V. 


a 
A 
e 


4 o Jun. 
A > Mátadia, nero 
vÉ3 30000 Zurinda. 
GAY, , , Pabiá que estoy mrariendo | 
AS BeAisá. o 
¿Pero. ¿obre yal Y pide ? 
quizá nos conceitársinos 
6 mauéra de mobatra ¡> * 
con prendas, rivete y tiempo pa 
porque no hay dismañtes chino. 
oto eñ Tivar, ii En el terra zo 
de Potosi Plata ; y Bi: sabre: 
en la Plorida, por LA 
- _ Lucinda. ES 
bardo =x,, 
mo page de e .. 2% 
' Belisn.' 
7 Por quer 


-. 


do Lutindá. 


Porque Si es amor nvatrero, 
no temgo mas prendas $6, o, 
que palabras y Jjurahintos , 
papeles, firmas, engaños, —' * 
 Befisa. 
- No. hacemos nada con eso , * * 
yuesa merced se ha engiñado y” > 


790. este galan the le llevo 


como ii marido á casa. . 
no 7 - Lucinda. 
¿Maridot, 


".. “Siba de desmayarso 
del susto deste suceso , 


“o acdquene mas al rio, 
V 


y - e 
. Y 
| ( ve 
y : . NN - 


dama, porque cajga dentro,-, ..,, 
Dadme da mano , mia pjos, 
y Juan. D 
- Y el alma (4 2oco,. Lo 


Auendo- 
No. quiero 


y j Ñ verlos e: vámonos , Fabia;., ph, 
¿esto llaman amoerj fuegos  * pass, 
turas Juan : 
' 1 O qué hica me habeje sesgada! 
. . Belisa. D 

. ¡ Ay cielos! de ení me yengo. .: - 


Murieado qoy por lucinda.. . 
A Belisa.. os | e o 
Y ya alranada de selop. «frames los dos.) 

Tello. Ñ 
, Dame tú li ba maBQo . a 


¿ Tiénsala seda? . 4 
. Tella e 
V Piensa; 2, 
que ayer hizo tres semanás. 
14 To nombre? - o 
y " Finea « 
Ñ Finea. > 
- Tello. 
o Bueno, 
'  Fineza-te he de llamar. > 
. Finca, 
Y el oyo! - . Ls. Ú 


AAA e 


er 
AE 
amiga b 1% :? “Tello. 
y | Finés. pa o A 
o -Se .sTelo: 
de Meñeads' , ecomérás”? U. . “0: 
muchak tortillas fe huevos; o 
Tella" 
Mejor estás manecitsi Lu. > YT 
como yo fritas en «Mod. 
607 ines. o 
¡ Ay qué Tello 00 7” ATA 
¿1100 A TN E 
DS :Ay qué Finea! - 
¿pp0e niña! de lus clelds ! be 


man. . 
¡ Ay qUe sbtarro Pt E 
_ Ted. 
Bad ¿yDecquién 1 
e Fiñea.* 
dao "¿DO "quién icás Poder táfierne: . * 
> TAN o 
Dame Yál Tavót no das E “. ES | 
Finiód A 
“Toya PS AE 
Telló: Y 
¡Qué Varbits ! ' 
avi Fire. OR 3) 24 Y 
, TQutemaremo | 
' / BS 
A a 
Pe 
q 


. . XK t E 
¿ds rs al, Oh 3d 5 so Y 
> he AA 


Lun l Ya 


4 





AC TO SEGUN DO. 
ESCENA PRIMERA: 
Sala « en casa de Belisa. 


Buliso con diferente vestido del que Mevd' pl Campo. 
Belisa..  i .: 


“Temerario prasamiento , > 
que teniendo el mundo en. poco, 
junto á la luna 4.ser loco ' 
sobve las alas del viento . 
golocastes vuestro asientos: .. 
. ¿qué desdicha. , que cuidade¿ - 
hoy os ba puesto en. estañu.. 
, Que habeis tam hermosa pita Ñ 
entre las blancas. -CSPUMER- 
_del mar de amóe. sepultado? + 
Sale vestida la nave -.. 
de jarcias y de banderas, -- - 
con las velas. tan ligeras.,:. - 
' que el viento: piensa: que-ed ave 7: 
mas el de pópa: snave 
vuelva econ fácil mudanza 
en uracan. la bonanza ,  . 
porque np- pueda ningens 
del rigor de dafortana :  .-. 
asegurar la espéranza. —..  -.> 
Florece am» árbol temprano, - > 
cuando el. ruiseñor suspiray.. -' 
Ñ la primavera de .mitay--: 0 1; 
llena de fiores la manos. 
2p 


F 


Xx 


t 


436 A > o. 
mas lega el yelo tiráno, 
CS Y Y ES 2 
EN e > fos piso pollos y cólores Í 
| ¿Culyte, "da fristeza. y húto!, 
o, poryue.| hásta tener el frato, 
no están” :ségueas las Mores... 


qort 


a 
.>. 
0 AAA e 


o. e. .p > 


Ñ Poí mas que en el nido' esconda 


cel ave costs. pajarillos, 
como Jos. fuer bes. castillos 


$ 


> Eon su cava Y muro! y Fobda, 


dispara el pastor: la.honda , 
y con vioJencia impertuia; * 
310 Ajar pluasa. ninguna y: 

le arroje. piedra willadaji i 


; , 
. . 


oy 
” " 


> "y 


, que no bay resistencia hamané. 


al golpe:de la fortunas + 1-- 
Nave quiel' mar «parenía !:... 
mi libertad'en amor; sio. 
brbedobpsiidosde dlomsi cn: 
mi locugary.hizarsiayi. 2.65 > 


nido qué.rl' ave tejia:s +... 
era mi seguro. olxidal, «1 :ta.. - 


! 


mas vinq amen alicebido y ¡> .:* 
y con el galan Cardonal iv: > 
ppos sab pie: de: sus oprorm rs is supo 
la nave, el arbol. y ql pido.” -+ 
Vencedon de estos Nespajos 5 - 
me mala sinser calpades 0 


+ 


e > 


SS 
: 3 


|] .. Y 
% 
set 
“e 
. e 


boss só 


.S 


eos 
. eS 


- que nó axbe: imiucuidedoga +: y 1. ¿ 


aunque le dipem, miscójas “ir. ;. 


ata V 


con amorosossenojqer. Ss vers: 
$0y MADIPDSA ER lejatomas TN 1 
á la lamas, y retiramos yla bi 


, | y tanto 3m01. merdes volar: mi ef 


que doy tornos: dá medalo cio 


ps 








«, 


y ql. olor de quin arañas. Ah 
o IS 
ESCENA" UM. 
RUTE e y E e 
e 180% Fine. ATA 4 j 
» E PS N 
Sin quitareve ck manto venga y * 
por darte presto el recado. * 
] É Lai Belle. Cs . 
Depri sa, será dendjebr id, 
que nunca virmerdespacio. 
hp. yr doy, A Finera. o 
Halté lyrcued (que fué * ES 
en Madrid nurmoiitlagro y E 
que no “seba deksegniida 0.2, 
quien vive el priquero cuarto) ? 


as 
el? 


díle el papel, abrazóme y 04 4:01 
. dióme este dobleu de 4 tuúatro. 


dui Bel 
¿Oro tiene? ans. * 

CÍL: cinta. 1 NA 1 

«¿Porqué eh: 

E 24 or 45 1 Brisas: oa 59 tb 

Que no aecle:dió eher espanta ii 

á la señora Locade: yu: on sii 

mucótrau: lsunc sLoca! . FUI 5 
2 Fa 

«icans ¡Poma 5 leguÁs 
Bedia 

hefu wv! Ya le-puardóld 

por ser la primera prerda >: 103 

que tenge suya: ! +) «¡> ociosos 

Ps IN 7 7 2 rin Dr po 

ecos or o su 11 :MQ qguidado: y 

quede. perdonára $q;.... ¿zal sd ES 

A E . 


o te 
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2 


o tl mo noo 


y prenda que dh no Se há dede; y 
no merece estimación. 
' Beliga.- 3 
Por él, Finea y te manda 
un hábito de picote 


inca. 

No, wiso el tuya: de v290. 2 
a Belisai=o.ioo 302 1 

Soy contenta : dime -abora p 

¿qué te respondió? +;. . >. 1 > 


.t. Finca. :: Lo 
. - 1 En tono tajo 
leyó , y dijo 8 ¡Linda letra 1: 


- Melisa» E 

¿ No dijo nada. ála mano?. .:7 
Lt. 3 Fincas: q. + o var 

No 4:é, E 2.2 
a: - Belica... AS E 
No irá de Lucinda, 
Fines. 00 a, 


Llamó 4 Tello, -y:ebpicaño 

á tréscelas pespendió , 

que estaba hablaudál en el patio; 
pidiá de.capa y. da espaday? .: 00 


y dijome: luego partb..: - “2 
á ver que manda aquel ámgel... «: 
BelisaA 

¿ Angel dijo?..ese.es engaño. 
Fiscins. 

Esrerdad que lo añadí 

por aquillo-de leominp 5: :> 3-7 

que la lisonja es Ja-Ísuta;: 0 +) 


que mas se hirve:ea Ipalacio $ 

y cobibma ¿dgel mas ó menos 

m9 es lisonja, yhabidndb-1qutos.: 
-- $ 


A 


- 


, 


$ eras. ces 0» 1 
: e . 3 


Beli 30. 


«0 ¿En cuétpo estaba en efecto? 


primo + Pinta. 7. 
Un gavantillo leonado. .. : .. 


¡foñia. «untada Q0Nn ATO. ”, ve 51 


Mis,.! o Belisa.. . er (do , 


4 Con gavan?,es tierto caso, 


que tendria vigotera. +... Y; 
Ejes | 

No: lambímbres, que me espanto 

de ver los hambees con ella , 


y hay. maches tan, confiadas y 4 
qoe á la, gieutena se ponen, sl 
que es soho 'aspirarseun imacho : 


"miebpisar diese vigotera : a, 
un bombre ha.de estar cerrado 
en un sÚAMOa. oo ES 
ces, Belisa. . 0% 
2mbsira Y. Sie de Smbor 


con: calnelida¡ ara, yo es wo, | 


y quitada insporda poca... +. 4 
 Binea. 
Siempre. pienso que asomando 
la boca pos 'emftro el, guerd y.» *, 
me coca algua. mano zambo. 
ear elisa. 3 


¿Habo mantera ? - A 
Pro. Finea . o. fp” 
co. El cahello , 
sirve £ Jos. mozos este aña ..1 
de montera y. popabigo. .:.. . 
... ¿Belisa. a 


Bien pastcen: asados:  ;.* 


* ahora bien , va de aposento; 


* 


> 


489 


+440 - 


¿hay eran pobreza ? 


inea. 


Pato o «¿UnsoMado y 


qué ha de tenen2 olas paredes 
vestian.Quitey vetritesy:: "1 
no del ey, que Dios:guardej 
y otro.de Luciadá al lado. 


» tz E Belisas “Bi E | 
¿Y no tavo. zelos?: cubnái sup 

O 77.7 
TT 

ye. : isla y 


Na ves, necia y 0edhaos cab 14 
la imaninacion: ¡y metesel > “p 
vson: homes ¡imagivados Y > 5.:p 
dy de quién eran e ots0s $ 

DO - dithent idamad ar 
x ano de Don Gontlib: uv 13 e 
de Córdova , si pár iente, 
qe dnrlos paises y estados 

de Blantlos ¡y mé Uijo"Telió* ños 
que andavo: có eto TS 


Beti. . | os 
r>»;:; * mn "o ys * :Aguwrdó , 
el vestido de la che. ES 
Ue. *Fiñea: * Ta e ut: mt 


¿La cama dices? "de raso 
de la China un pavéllon'; A 
Jo limpio no sé pintarlo, 
que'th tafelan lo cubriag 
Jo demas, banles, trastos: '00 00. 


decasa, ajuar de. motos, 1 ” 


líbros, guitarra, ante, cascó ¿ 
“y un broquel en un rincon:  * 


.. . ro, 


rd 








ES OS | A 
“Bai! nal 
Su duda viénob habra paso. + 


Plica ; 
¿En que tt ves ¿96 poi . 
SN ' "Detisa. 
t esti, 20106: % 6. 103 Ad ec” 4 Wicérstaa y. 


so aod aque die 18 HS :foho tem Brasiilds 
Lada 16SÍ rabo + 0 ga d 
ESCENA 111. 


via tra “y Vi mA 


a ?,,? : 5 Cr. , 
| . . bichas ¿Don Juan His Y dilo. 


- 


y aci: hiaestb y Juan. , des 0 0 
| ¿Puedo yo pendtPer se enteudimiento ? 
| ed tv ¿no vés qt gora héviatAMPoñcia + 
|” 7 A LES y 
Si; pora eobrala qee ve motietod sb 
30" emar:oda a ió ide convite, 
0 que mor Abr 1838 s derlo" :qaE pisa ? 
echo gal da + arnes 
pole :ta:Télló yu bién presimowad Dilisa 
3015: :medticas voltititad:, pares meto, 
en esto sole iterd ¿eb Eat, 
,- no siendo confiada, | 
e tdo Hemas ge no es amor haberme bonrado 
acon hacerme merced gi do ara, 
- no llegara Beladrioser tercera | 
oñ+11 de lo:aíidres de Lucinda. 
Cancer da an 
eMac pd E as Miña $ 
¿1 7.que se suelo culerir 0 jah ederdna 
con capa de verdad yy up qáee lama 
gslan, no hacds“9guardar á que la dáma 
le rey ote llFe priroero. 
| Iba un Fraile.cdeVvoto caballero e 
215 y euando tanta espuela le metia 
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? 


í s.] 


8 la mula decia: - 


arre por caridad ,.hermsna sendas 


Juan. 
Belisa mos escucha, deimula,: 
Belisa. 
¿Señor Don Juan, sin verme tantos dias ? 
¿qué es esto ? ingratarpente lo habeis hecho; 
trocamos vos y yo las bizarrías, 
sr: Juan: 1 
Estoy de vuestra gracia satigfechos : 
pero "por no cambaros * 2 
me habrá de suceder desobligaros. 
¿bueno BBelós 0 00 
. . Señor. Don Juan., á cierta dama un dla 
presentó un papsiayo un caballero , 
_diciéndale y que todo lo sabia, - 
,tino,era bablar.; Jo mismo considero: 
os sols galan , discreto ventendido , 
.* apacible, valiente y bien nacido, 
+. Intédesho».airoso , atento; y, de buen trato ¿ 
tyaolo. os falta hablar y par ser ingrato; 
e E ls. Tello, tambieni da - 
Finéla. ... 
asma do e. «Cual es el duo, 


t ..» la] el eriado.. : y. ! 


- 


si > Tello... , - 
ct o,» Ade de Colahorreño 
que estoy siñ culpa yo , que solo he side 
behbim de aqueste pródigo perdido , 
avo-de aquesta. von: parte el Cardona r. 
: mesón que soy ls maza. 
4 : Juan. 
¿Y yo? 

.. .! Tello. poto, 

Elio. «30. + ¿dar OMe | 


» 











o 048 
* -FiBIaon: MESE: 


_ Bomno por xa we “o ml. 
ps po a q 
e Bien merece. 
.yuesa merced que Tello asi le traté. 
) Juan al 
od 4 Vasa merced.?. po. soo> 
o -  , ZLello. o 
o, . Yo soy un: disparate. 
e Belioa. - <<: 
. No hay. tan ¡brayo leon que ne se rinda. 
c..:.. 5 los divinos ojos de Leuciada.,.: 
, ¿qué tierno habrá llorado, el bagn Cardona, 
y qué habrá dicho abli de mi- persona ! 
- ¿pintóme muy fcisimo?:que ciérto, 
06 haria un ermiado en 60. desierto y 
- 3 y tentacion-á ur por lo del-viej 
¿y los zejos del sota. —.:.. 1, 1 
« . Juan: 





o. Es desrario 8 > 
- conjaros toda. la que pasa quiego ; 
diré verdad ¿ £e, de caballeto .:.. 
Aragonés. y Córdova y Candoun , 


+ oe Y sipuiutigra , y esto no mé.abena, 


., Mo vuelva yo 6: lps ojos de api paére. ) 


taa li 
apo -¿¡Desid tambien de mi señora: madre. 
ESTE » coo AUar.: EN 


Despues, Belien hermosa , que de distes” 
"con tal ¿racia, á Luciuda toles. zelos 


2.0. Ce EM aque) apto; dende sol sebates , 


nas claro que el, que adoran Dolío y Delos, 

 ¡tscribióme un papel con ansias “Aristes 

, hasta en la letras; ¡á vengadorts cielos ! 
a que en Jégrimos envucltas, y herroncs 


s d> 


4 e 


y o, Y o Y. 
44 ./ o 
apénas se enteadían las razones: 
fui 4 verla, como'wili vá to rógaba; 
y balléla com mano en la mejilla, 
squeelicuérpo en el estrado reclinaba, . 
+: abludále ; Hegué, tomt-uná siifa 
Lucinda que te-puerta me negaba, 
, - (¡ó castigo de arior y Ó: maravilla !) 
me dió su esteádo”, queen llegando á estado 
> « > Tian bajo, Í¿mor, poco bay de estado á estrado. 
Tomándome hasiibanos, y bañando 
122 t ses: de Jos dos: comllágrinsas”, decia, 
| que'me adoraby tiernamente , tuando 
nr eperioligarie amor, desdén finigia. 
«1 ¿Apénas y d Belisa, 'wí llorado * . 
¿nt a que 'se*" piedra para "rai solia, 
*1iwcoándo quedé cotno en la laz iñfusa 
A uiwnté-del espejo de Melisa. e 
Deelaróme secretos -pehg mientos. 
de-una razon de éstodlebillora, 
* antiterión de obligar á casamiéntos , ' 
¿que ya escuché cómo vi piedra fuera, ' 
Salí despues de tantos: sentimientos 
. ten'Jjeséna morado ):que' pudierá 
«e swender obvido 4 la trjayor constancias  , 
71, ¿gran-koga levdntarie con. gatióncia ! 
Cual suele labrado» en noche obscurz, 
+1 asde n la calo pá $ cielo Fbierto, 
y ver la loz del's)ba hermosa y pura, . 
E > todo. el su! «de sábitó despierta; 
0 ara de confusion tán dura > l 
- súhilemiente y yú desde el golfo al puerto, 
-* v'qóedespicado,. en viéndóme quérido , ' 
] *- 48m aitor risa Lu», $8 ámor '¿lvido. 
+ 1 Nideovt mas, mi la vergen milvida, 
- “¡obio duermo; parto. y ticinpa;'ten go, 





9] 


. porque esto paratanie mí, 


" 445 
para mi pretensión, que de perdida , 0 
con(Perme libere á resiaurarla vengo, 
: no lágrimas ,¿sotmas traicion. Gngida, 
¿"nuevo awenél.coreson «pofivengo, 
“anque xwiea resucita ¡nadia ¿rea 
que em. volygrar á meric diserblo sea. 
: Rolisa. E Qe e 
¿Notable história ! 


.. 0139003 ¡> - Juan - 


raniga 2 Ya os diga A " 
la- vendedl ao. , 2 qa 


Hen: 2 
: ' 2 1 Cierto, Fo 
e EN WR. : LO” o 
LR > . Tan cierto, 


que en mí fué sueño despiedlos 


do que én Luaindá castigos. o 


¿0 wdis Dúciida , yá es hecho, 

á vuesitóduojos te Juro 90h 

algun divinasroB juro | 

mié la há sacido: del. «probo, * E 

o Brita os e 
¿Tello q:es eñospabtor ap 
o ear a poo 
"aeranmab e: Nos 

que pued nol ser - DU y sb pos 


señoras ide hue do y fs ,. PE 
ya cesrlaidaviñion... ato al 

de aquel su pasoo arroho, 

porq ue-co me ego yo AN y 

y ducyafieioada mea dira ig to. 
quitóselenta selera a. delo 


Bid. - > ! 


. Gracias 4 Dios. 
TeNo - E.” 
Pero eusmoradie ve»: o 


haciendo aquí de tererrarz >: 
dad sugeto $ este gala -- > 
de vuestra mano. - 
Belisa. + =>; 
- -. Si biciera 
2 algene dana supiera 
como la quiere Don Jair. -+ :i 
Feb. 
Una añ como ros. 


Besa. 
¿Yo, 


Tito? . La a ” 
2 Tetas to. .( 
n Asi seda Serido, 
despejada, bien prendida. .. 
Beliza :..:.. . 
¿ Nécia y lindésimna me Boo. 1 
Tello. 
Mas quiero engaños, 2pigorbs > 5 
iras y zelosas. tradas 
de isé divinas discretas , 
que de las. méciov. fan oles. : > 
> Ju lo : 
Deja, Teo ¡ $ sm eleebiom 
la dana que quiere idabme.- 
Bedia. ++ : . 
Quiera para asegurarme : 
que esteis en aprobacion, . + 
que.bay amante que enojado . 
sirve otro sugeto un mes, d 
Y vuelve 4 hecharse á sus pies 


Y 








- 


e 


mas teBRD Jienhrmorado, “eo. 


y aun husca aatigfaccion + ,... 

á symisma pesadumbre, .. . - 

porque la mala costumbre:. ..:.: 

puede mas que la.razon. Ml 
21.1 ,IJuan. | 

Si yo vsilwjerg diquerer 200 15 


á Lucinda ;.plega 4 Diosue o o” 


Beliaaa, 
No jureis. a, 
tomos, Pues dadme vos 

por vuestro gusta muger 
que pueda pmar.y estimar ,...3 1. 
y vereis lo que us obliga. 
¡Belipas + 0000 + 
Yo cono sitria AMIGO... 
que de vos me. 4uela hablar; 
perd no, que me parece 
que os volvereis luego allá, 
Y Teo: “e 
Apostaré ¿que tedár 
segun li dama e encarece, 
alguna doña terrible, 
e Bee il 
Pues eso si lapborlals, 22000 5 


= que á Zaragoza voldais , . 


lo tengo pórviosposibiles: DE 
DE 177 OT E 
Estando vos: de por medio ye us 


“aunque sin mi-guelo fuera, 


con mil almab' de quisiera;ls 1101 
Jl Betiso.? 002 «uhuosa 
Yo intento vuevtro remedio, 


- y quiero que la vealiay ++ 131 yo 13 


Y 


mas primero que se rinda y 


A 
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A 


cuantas prendas deUhcinda! ent 
teneis, guardais” y adora cnY 
mayormente $1; retrito;'* da 8 
habcisrto: de daros 0 Pos 
UN Juan. 4 > 00 de 
o cast ¿Yo haré 
que | las traiga Tello y: em Hé: ho. » A 
de' que ya le boy ingnatg1. mal a 


777 A 
¿Y será cierfó Y, AA A 
! Juan; L , a o Ñ 
eso sei 5 ¿Pues no? 


Debibis: Z adan 54 
¿Compte tods at ph A cap 


Digo mil. veces: quest: | 
¿Mas quién, es la! dama? e NY 
> Bso: sí “o a ot 61,8 


a ut ).3 For 
NH e A E di -“p 
ESCENAS Iv, 


Dichog . iménos ia +. pa 


3 £ Debo a dro A 


l SN Lido is > 
¿Y tú mo mie quieres dar 


-una ninfa 4 quieniquecarito” 21 


.. Fintais.: E ¿E 1» 
¿Qué tiene :que RE VOM o al 
de Fábia , despues de estar 


un año em-aprobación dy aorta 


ad LA: 1. 40 upuos 

Toda alhaja:foggonil: mis pas 103 
rendiré á tu pis.gratil, 

¿ota Fineuy olas! 1 «Y 


$ Hay. retrato? . 1 »up Cira Y 


e 6h: 0d dá UP oromtisg ¿at 


Ed 


ys 


Mm Y TGS! Ñ 
| | .... ¡Un San Anton 
V para teneie pedí ** 
——— enftni apogento.: "+ - AA 
Fineo, 
| hue E Y qué ad 
verdarumss 4 Fabisde o o. co. 
Poo. l .. Fell 
: SN ¿Yo? 
ma) quién es da vipfad ... .. 
v A (+ 
| ¿Qué sientes de esto? .1.tas o. 
| , a Juán o 
| ! o en eos. bons 
i Falo: "e doce 
Ama, quiere e aquí; sporbaco > ES 
, ME A 
Á tal: gracia yilimeeión 
darle mil simas es -póco: : 9:35 
¡Con qué: gustordijo y yo! -.... <> 
0 o Tello. “3. coord 
Y la picarilla, iir + > 
«dNasienarioreda 7 
er post 84 +$'p 
oia q E EN Map 
. Leo 
“¿No ha de haber: Lutinda?». ES: 
Juan: vta, 29 
Era d o "Nas 
ys :2 o 
OT ES TN 
AS 
l l > er vemo o o 








A 


A Á  Á  —Á =- 


7 


sf 

cuantas pretidas de Taciida! «e 
teneis, guardais 'y dor SN 
mayormente su. retviito,:: da 5 
habeisme de daros e 
ON Juan. *e Lp... » Md 

co Yo haré. 
que 1 las traiga Tello y ev Té. e- 
de' que ya le toy inge tad" yl 5 
Biar 
¿Y será cierto Po, Ph 

Jud 
AN LA 

Bei 0: ny 54 
¿ Complaida todo est El: En sap 
Jah. Sa, MIA A 
Digo nit veces quetal: * pa. | 
¿Mas quién, es le! Jam? E 


de 


el 


4 ea nn Yo. . 


AT to Ea ao Li A :"p 


¡ ESCEMA? A 
Dichos ménos is Ji. S 


1 £ els el dits 25 


, A Ledo: «at cur A E cs 
¿Y tú no me quieres dar 


- una: ninfa 4 quienes el 


Finta;s.:. O ES Ea :: 
¿ Qué tiene: «(e me volver; Muir «el 
de Fábia, despues de estar 


an año em aprobación de A ] 


po q Al Feda 1 30? “a pane 

Toda Mtujafoegónil, 018 1ot 1193 
rendiré á tu pie.gratil, 

olaa. Fines 0159! 1 «Y 

¿ Hay. retrato? . .lorup 0913 Y 

e SL 0id sd UP DIM AG ¿el 


o 


3 


EN] 


o Deol l1 . 
| e ¡Un San Anton 
para teneiTe pedí 
entini aposentos: 9 +0. 
| Eran. , 
ES ¿Y qué a0í 
veríampo 6 Fabia? . o tes 
| .> Fello. . 
A BL 
o ¿m4 «quién es la vipfad ..: . 
( o, iva | 
o ie, Pares 
E 17 E ES j 
¿Qué siemtes dr esto? 1. lada 


* 
“ 


( Felto!- e tar l cm 
Ama, quiere aquí; "porfaso > 
Da. Team: no .zos e to y 
A tal: graciaryibisueita oo 
darle mil almas es póco: "1 :3, 
¡Con qué gusto:.dije y yo! cap sde 
Tello. 33. +.,4 55 
Y la picarilla, -deiir > 
Sns:cnarioedo?. 
am TO 
E E EU Ma 
: Sedo: o 
“¿No ha de haboz: Lutinda?». vid 


Juan: E A > 219 , 
ARTETA A . Nes 
L+. 2 A 
E E OT 
AMADA Ass 
> e, cena 0 


ESCENA: Y. 
" Sala en casa del Conde... 
El Conde, Fernando y Músicos, - 
. Conde. 
Nisguna tgsa, Fernando, 
me entretiene , esloy perdido, 7 
Fernando. 
¿Cóémo has de hallar el A 
si estás simpre in:eginamdo ? : 
Cende:. 
Cómo la imaginacion 
es madre de los.coñicetos, - 
olvidan mal: los discretos -  . 
gue zelos conceptos son ; 
desigdí nace que poétas 
son los mas enamorados , 
imaginando engañados . e 
á sus damas tam pecfectas., 
Fernendo. 
¿Es tantas difniciones. o 
de amor' nunca van * hallando , 
la verdad ? a : 
Conde.. -: , Y 
No bay mas y Fernanda, 
que ser imaginaciohes. 
¿Belisá , en fin, se ha casado ? 


Fernado. 
El Cartlena Aragonés: - A 
es gentilhombre:-. >. 
w Conde. 
Si es; 5 
son que mas zelos me ha dado. 
Fernando. 


Kl entra en su casa ya 














“411: 
con libertad de marido. | 
: 4" Conde. “a q 
, Bastante defensa ha sido, » :.« 
segura Belisa está, 
que á nó ser marido, es cierta oo y 
que no sofriesa galan, NN 
y maña al tal Dou Juan. | - 
Cantad algo; que estóy quertes (1) 
+ Músicos. y » 

_Ántes que amanezca. | 
sale Belisa, * . : 
cuando llague al soto cs 
serd de dia.  * por as, A? 

Conde. | 
Cúando: ese estribo escribí, 
que bizarra ha miré... oo 
Cantad.la copla, y karé: 

. ena endecha para mí. 

- Músicos. 0 304 
Mañanicas de Mayo' - 
salen las damas , 
con achaques de acero . 
' das vidas matan. $ 0. 
Vo ha salido el alba , 
sr > yuaale Belisa. , 
Cuando, etc. 


¿* ESCENA VI.. 
Dichos , Lucinda y Fabia. 


e: . «Fabia. 
" Formaron tu pensamiento, +. ¡ 
los zelos , que no el. agravio. 


“ 
-. 


>» om 


(1) Siéntase en una silla , y cantan. los. miásicos. 
| ' 29 S : 





452 


Por estar herido Octávio 
nuevos engaños intento, 
Fabia. 


+4 


_ Aquí está el Conde. 


Lucinda. - o 
Y que triste . | 


¡3 esté'escuchando cantar. . pos 


¿Puede una muger entrar ? N 
_ Ferasudo. 

Nadie la entrada resiste - 

á tal gracia y hermosura. 


- ¿Señor , duermes ? 


Conde. 
¿ Qué me quieres? 
Fernando. 
Que te buscan dos mugeres. 
Conde 


¿Es Belisa por ventara? 


Licinda, 
No soy sino la mayor 
enemiga desa dama : 
Lucinda soy. 
- Conde. 
0 Por la fama 
conozco vuestro valor... | 13 
Lucinda. 
En fé del vuestro be veaido 
'á suplicaros. o | 
o Conde.  * ' 
'-- Primero 
tomad una silla. :  * X 
Lutínda, ' : y 
no - Hoy quiera 
putisfacer al oido a 
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de la verdad; qué es ausencia. 
tanto ha escuchado de vos, 
, -Conde 

Satisfaremos los dos.  - : 
la fama con la presencia.  (Siéntase.) 

Lo: Lusinda. . : 
Esta natura! pasion, 
generoso Conde Enrique, 
que contraria de la ira Ñ 
en nuestros pechos reside, 
siempre la hr juzgado igual, 
y si decirse permite, 
jra y amor son lo mismo y 
porque como es imposible 
que baya, amor sin.zelos, y ellos 
venganza de agravios piden , 
es fuerza que entre la ira . 
adonde el amof la admite, .. 
como se vé per ejemplos 
de esposos y amantes Écuyrs, 
que mataron lo que amaban . 
por zelos ,- de que se sigue, 
que la jra y el amar 
no son: diferentes fines, 
aunqne en principios contrarios : 
todo este prólogo sirve 
de que el amor y la ira  - a 
- me traen á que-os saplique, 
que á mi remedio el valor N 
de viestra sangre os inclige 
por la ofensa , que. tambien, 
de mis agravios recihe. 
Vino,Bou Juan de Cardona , 
yo sé que una vez le vistes , 
de Zaragosa 4.la. Corte. ... $  ., 
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cabálléero de la insigne * 

casa, que en sas armas pone 
plumas de pavón por timbre. - 
Un dia que nuestro Rey 
corrió lanzas ,; nuevo Achiles; 
descuidada, y no:de galas, - 
$ ver y ser vista vine: 

mirando pues con él brio 

que la espuela en sangre tiñe 

del bridon, que con+as alas 

del viento las plumas uride: 

cuando á la sortija atento 

el que á das mundos asiste 

con solo un cetro, la lánsa 

pása de la cuja al ristre, 

y ayrosamente la lleva, 

veó que el Don Juan que os dije y 

atento á las de mis ojos . 

era de sus niñas lince. 

La fiesta bizo fin, y amor 

principio, que por oirle . , 

halló lugar “y esperanza 

de quererme y de segúirgie, 

desde aquel dia hasta ahora 

¿en pretenderme prosigne 

Don Juan y mas yo descándo 








- 4 mejor fin reducirle, 


dile zeltos y desdenes , 
falso arbitrio con que bize: . . 
que mudando pensamiento Ñ y 


-" Otra dama solicite. : os 


Esta, á quien ten bien Jo“sabe y 
no es razon que yo la pinte, 


si bien en sas bizarrias ?. 


cuanto celebranm- combistes ....:  - o, 


_ 
. 





rest mucha hacienda + -. 
.+-su9 padres ,: luce. y repite 

con bostezos de señora , ... 
á escuderos y tellices. 
Esta , pues, que de Don Juan. 
fué la encantadara Circo y - 
como aquélla que entretuvo >. 
sin eplendimiento á Ulises, . . 
no solo. ha podido hacer —. : 
que me aborseaca y olvides .., ' 
sino, que en, eb verde soto 0 
que de pure cristal ciñe 
Manzanares , este mes 

de verdes álamos viste, 

le llamó marido, ¡ay cielos ! 

4 cómo puda posistirine?, y 
Desde aquel dia me matan . .: 
zelos y congojes tristes. , 
Llaméle,y ydijele amores;  . . 
pero apenas quiso ojrme,; 
. que eusaberbase-4 los bombres 


ver las mageres bumildes. . . 
A los dos , Enrique Hustres , 
una misma ofeusa aflige., Ñ 
y asi es justo que á los dos . * > 


la misma. vengaoza ebligas, . | 
Yo baré-de mi-parte cuanto . . | 
fuere á una muger posible, ] | 
que las mas tiernas amando , 

con .zelos $e vuelven tigres: , 

vos du la vuestra, y los dos 

para_los dos y, que si rinden _ , 

zelos', les daremos zelos : 

al alma, imueran, suspireny, : o | 
" no se ban de casar que á vos y 


- 
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os toca ; Ú quedemos Hbres y * 
Ó vengados, que aunque es fuerte, 
ño es el amor juvencible, , 
| Conde o 
Yu de vuestra relacion > .: 
alguna parte sabis, : 
porque la enemiga: miá . + > - 
me dió 4 saber la ocasion £: , 
la soberbia y prestacion 
de Belisa se há rendido , 
al título de matado , : 3 
y con ser ansi miamor, > * 
se agravia de se rigor, - os 


_pués no me permite olvido. + 


Por vos y por mí hieer quiero, 
en lo que posible. fuere; 


lo que no tontradijere > 


á la ley de caballera:: 
que nes venguemos espero ; 


vos con selos, de tán «mécio - 


galán, y yo que:tué precio: - 
de que estimen anís cuidados, : 
que es venganza dde olvidados -- 
hacer del rigor desprevio.  -: 
Fuera de que puede ser 
(perdone vuestro valor) 
quede fingir este utmnor . 

_ viniésemos á querer 3 -- 

" portjue suele suceder 

que cosas de amor tratando -:- 
dos hibres , y no peesando 

que pueden ser verdaderas, 
venir á acabar en veras. 

lo «qae se empieza burlando. 


_Yb me'ríndo al talle y brio  : 
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del galán Aragonés, 
pero no tamwto dexpues , 
que Belisa ofende el mio z 
entremos á desaño 
dos á dos, adonde espere 
Sictaria xl que may pudiere 
en el campo de tos dos, 
y ayude amor, pues es Dios, 
al que mas razon tuviere. 

Lscinda. 

Cierla será la victoria, 
Enrique, si me ayudais. 


Mirad como, la trazais, 
que resulte en vuestra gloria. - 

| Lucinda + 
En toda amorosa historia 
mo es bien queel fín se presuma 3 
_IMUger sOy, y será en sama, 
con que disculpada quedo , 
mio de amor el enredo , 
y vuestra será la pluma, 

. Conds. 

Amor la imprima. 


: 1 


4 Qué has hecho? 


( Lucinda. 
Vengarme de quien me agravia. 
Fabia. . 
Loca estás. . 
Lucinda 


Y es cierto Fabia , 
con tanto amor en el pecho, 
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Pr o 
ESCENA vVIL 1 
El Conde y Fernando. .. 
O 77 
Gran parte del: sal desecho, cy 
con la vengariza trazada, - "* 
"Fernando. "3% 7 
¿ Qué babeis tratado?" "+ 53 
* Conde > 
o - Nb es nadáz 
Fernando: 000“ 
Esta dime es de Don Juan, 
“Conde. . 


Toma' , Fetñando, el gaban y - 


y dame e cap y espada. 
-.J 4. 


ESCENA vHL, en «4 


> 04 dá TO 
Sala es casa de Bliss 3) 


Belisa y Tello. A 
Belisa. 
¿Joyas á mí? . poca 
Tello. 
Pto - ¿Por qué nO; - 
si eres la Heyua de Troya ?- 
» - Belisa.. 1 +" 
¿ Cuando está. pobse Don Juan 5 
finezas tan amorosas? .." id 
_ dá mi fenix de diamantes ? 
: Tello... 


Con el versa. y can, la. prosa 1> 
que le enviaste, está loco, 


AS 


” 


> 


€. >» 


o Bliss. o, 

Pena me ha dado la joya: 
¿Qué se empeñó ? ¿Cómo eu.estol * 
Tello. a : 
No ha sido empeño, señora, ») 

“sino el paterpal dinero , 
que vino de Zaragoza , 
que así como vió el soneto, 
dijo, con voz amatoria, con 
rom pienndo wmedio- bufete . 
de uns. puñada Cardonaz ., 
¿Hay tan alta bizarria? | 

.que opa señora. CoOMPORGA. 

. tales versos! malos años ., 
para cuantos á Helicona ., 
yan ppr agua y alcacer, 

Y luega del baul toma .. 
la halsa Zaragoci) .,  .1 
y dijo ; tendrás ahora: 

el sugjor dueño del. mundo $ 

_ pero respondió la bolsa." .; 

en tiple de los escudast. , , 
mejor soy para la olla. 
Fyimos á la insigne puerta 
(que Guadalajara nombran, 

, sepulcro de ero y de seda. , 
de tagtos cofres langosta ) 

y para el fenix Belisa o 
fenix de diamantes COMPTAY , 
porque el dia de San Marcos) , 
que del trapo llaman zorras 
salgas 4 matar guedejas, 

y á dar envidia á balonasgz. 
pero:dime si es posible 
reducir á la memoria. 


at] 


- 


ue 


. 


el soneto que escribiste. o 
Belisa. y 
:* Como yo de amores loca 
mo me osaba declarar, 
dije amsi : 
Tello. 
Las musas oigan. 
' Belisa. 
Canta con dulce vos en verde rama 
Filomena dulcísima 4 la aurora, 
y en viendo al ruiseñor que le enamora , 
con recíproco amor el nido enrama. 
Sá-tierno amante por la selva llama , 
Cándida tortolilla arrulladora . 
que si el galán el ser amado ignora, 
no tiene accion contra su amor la dama. 
No de ótra suerte al dueño de mis penas 
Jlamé con dulce amor en las floridas 
selvas de amor, que oyendo el canto apenas 
Se vino á mí, las alas estendidas ; 
porque tambien hay voces Filomenas 
que rinden almas y enamoran vidas, 
, Pelo. 
Por Dios que es soneto digne 
de «fue en sus obras le ponga 
la Marquesa de Pescara , 
que Ralía celebra y honra. 
O, pues tambien lo merecen: * 
en las canciones sonoras 
de la Isabela Andreina, o. 
representanta famosa , 
pues hoy estiman sus versos 
París, Nópoles y Roma : 
¡Qué sonoridad, qué luces 1 
d y aquello de arrulladora ?. 


Y 


e” 


ML. 


a ¡Mal año para loh cultos?: + 
. ¡qué claridad estudiosa ! 


, ¡qué cultura! dará envidias y : 


- - 4unque laurel le terona y, 


al Príncipo-de lsquilache , 


- yal Retor de Villahermosa. + 


: Belisa. 
¿Eres poéta por dicha? 
¡ Tello. 


. Y por desdicha aolaria. —, 


* Belisa. 
Porque ese lenguage , Tello, 
á presumir me ocasiona 
que haces versos. 


Tello. 
, ¡0 qué lindo! 


_ Oye una Silva:4 una mona, -” 


á quien requebró ua galan ./ 
en peso la noche toda. 
: ¡Quedóse en un balcon , donde solia 


desde las doce.de.la noche al dia 


hablar cierto galan á una casafa y 
por cerrar la ventana su criada, 


. el -animal que mas imita al hombre, - 


aunque él sabe tambien tomar sn nombre: 
la mona coo el ¿rie, en la cabeta, 
púsose un paño y que tendido, estaba , 


.. Com que la dicha anota se tocaba. 


Vino el gelan, y atento á su. belleza 

tirábalé al balcon de cuando en cuando 

china» , con que la mova despertando 
ástió ligera, y en to alto puesta 

le daba algunos cotos por respuesta. 

Pensó que hablaba así por su eiarido, 

y la reja trepó , del hieoro. geido ; 


£:l 


- 


mas ueriendo' besarla , de tat modo 

le asió de las marices, que temiendo 

que pudiera sacárselas del todo, 

se estubo lamentando y padeciendo , 

hasta que el alba bermosa . 

vestida de jazmia con pies de-ros3 , 
de ver los dos amaneció riendo , | 
ella del monicidio temerosa 

al pobre amante en vez de los amores 
de arriba abajo le sembró de tíores 


ESCENA IX. ! 
Dichos y Finea. 


Finea. 


" * Doña Lucinda de Armenta, 


y Doña Fabia, su mOza., ' 
te quieren hablar. 


Belisa. 
Dí que entren. 

d Eso dices ? 

Belisa. 

k ¿Pues qué importa ? 

Tello. SN 

. Voime por estotra puerta. '- Pase, 
>. nea. , 


¿Qué aguardan ? entren , señoras, " 


ESCENA  X. 
Belisa, Pínea, Lucinda y Fabia. 


Lucinda. 
Si vuess merced se acuerda  : 
de que en Ja florida alíombra : 


5 


de Manzanares dn día 
compitiendo con: la' aurora 
amapeció perla en nacar, 

ó rosa, que baña aljofar; 

siendo el pimpoHo el sombrero + 


Óó vuesa merced -lá rosa : 4. 


yo soy aquella muger ES: 
que engañada de mi sombra, 


€ tale pedi el galan prestado 


sobre. prendas de lisonjas CL 

como le asió de la mano ,' 

y subiendo en sa carroza. 3 
Beliso. ' 


No es carroza , sino coche, 

Ó vuesa merced. me honra , * 

como llamar Licenciado 

por la presbílera toga ' 

al que'es de prima tontara, 

: : Fabia 

Pienso'que se finge boba, * A 
Belisa. 

Soy cándida. 
Fabia, 

e Asi parete. : 

Belíso, . , 


Finalmente, ¿en qué se apoya 


esta zelosa visita? - 
Lucinda.  : a: 


'En que sd merced recoja 


de noche al señor. maridó , 
porque no es jústo que córrá. 
con ella sotos y prados - cc :> 


' eñ carsoso coche ó posta ; 


y que en llegando la noche: 
uíÍ' puerta y ventanas rotupa y : 
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ya con el pétbo lasuneas; * 0 


ya con das piedras las ótras:: +. 


entró ana dellas por fuerza ¡ 

y esta cadena me arroja, 
diciendo., que le escuchase; * - 
escuchéle temerosa ', oa 
Moró en fin. : 

| "E Belisa, - , , 
* . 4 Y con vigotes ? 


-¿Válgate Dios por Cardona! 


Lucinda. os 
Diole despues en mi estrado . 
tal desmayo, tal congoja , 
que fug mentater valverle 


- Con ágya de azar y alcorsas, 


Belisa. .: : ' 


¿Qué ventura tener agua? 


si no Ja teneís, señara, 
él se queda á buenas noches ; 


| ¡válgate Dios. por Cardona !: 


Lucinda. 

Dijome de vos mil males, 0% 

que dia y noche le rondan 

la, puerta criadas vuestras, 

que os vió aquella tarde sola , 

y que le.andais persiguitado. — 
Beliga. o 

Soy una perseguidara ; . 


_ ¿que yo le persigo dice ?- 


¿ válgate Dios por Cardona? - 

Ahora bien, por el aviso . 

la sirvo con esta joya y 
que, hoy -me ha. enviado con. Tello 
su famoso guartdarepa : 
porgue el. dia de San Marcos... 











Wer sn.oas 0) ua 


- en la cadena la POmga) 


Otra dama ,-que despues 


y vea vuesamerced 


si ha tenester Otra cosa ' : 

desta casa, que aqui queda , 

para su servicio toda. . 
'Eucinda. 


Porque sé las bizarrias 
desa mand poderosa, 
tomo la joya, y os beso 
la mano ¡lastre. 
Finea. 
Perdona o 
que no ví cosa mas necia, 
que la que has hecho. 
Belisa. Ñ 
' ¿ Qué importa t 
Fabia. 
Y vos, señora Fi inca) 
decid á Tello , que escoja 


'que 4 Lucinda mi señora 
sirve el Conde Don Enrique y . 
pumbjen de mí se apasiona 

ernando su secretario, »- 
y yo le quiero, | 

Cinca. 
Mejora ' 
vuesa merced de galan. ] 
Lucinda, > 


Ely Don Juan se dispongan 


á no alborotar mi casa, 

cine si otra vez la alborotan y' o. 
castigará su Jocura ] 
el Conde, porque me adora s'* 

y á vuestra puerta ca la calle 


/ , y 


aguarda con'su cartoia ,' ..4 
para que vamos al prado. (oansetas dos) 
' Finea 


¿Estraif historia! 


o ESCENA: XI. 

Belisa y Fines. , 

*  Bellsa.: 

Es historia -** 
que me ha de costar la vida ; 


á lat ééntana te asoma , 
mira sites el Corde Enrique 


Binéa. “cc. co Cc: 
¿ Mejor es que td do: -oigas, 
E “dde desde el estrivo llama. o 
Belisa. : 
¡Qué libertad 1 estoy loca Gas * o... 
. - Conde. > - eins E 


Al prado , -tochero y aljprados: 
da la vuelta. * | 


202 +: Esla viciortá o 
Magallanes dé los.cochies. .., “$: 
Finsa. 0: 97 001 
¡Qué propia vor de telosal. 
Belisa 
¿A tanta desdicha mía y 
¡ay de mí! qué puedo | hacer P 
” ¡6 mal haya la muger ' * 
o que del méjor hombre fia! * 
¡Que Don Juan de'ainor de un tia 
se volviese 4 lo que amaba: ' 7” 
e : "o o , La 
(1) Dentro"él Conde, “0303000: 


Ú 








' 
s 
>. 
NM 


.. «de l. 
por otra imuger Horaba ! 


Falla un péjaro rompida a 
la jaula, y valardo pl viento, 
cuande gaza, £1..u elemento : 


¿de la liberted perdida, 

se acuerda de la comida", 

v vuelve d.ver Msestá abierta o A 

con ser su cárcel tan ciertas? 
asi los amautes son, o 
que eon saber:que es prision, ' 

vuelven á da misma puerta, 

Volvióse la voluntad Ñ Í 

Sivagones caballero » OS 

sin querer gozar del fuérd 

. de su misma libertad: 

Sé de su falsedad. 

mi enamorada aficion ; o 

Ó qué necia condicion .7' 

de una voluntad sencilla, 

¡far almax de Castilla 

á los fueros de Aragant o, 

No me' pesa porque fui o 

necia, en que Don Juán me rindá, 

pésame de que Lucinda o 

se haya vengido.de mí; 

do que no«tuve perdí, o 

menos á endjo me incita, —' 0%. 

que una muger mas se irrita, 

- Y mas con tanto ademan, . - 
que de quitarle el galan, 

la burla de quien le quita, 

Jucinda , desdenes tales  -  * 
TE 


. e 
» 


N 
- 
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han becho que os quiera bien , 

que hay muchos hombres , que á quie 
Jos trata mal son leales : 
¡ó amor! como son iguales 
en esta buenos y malos; 
no vienen con los regalos y 
y en los zelos se resuelven , 
que hay hombres perros que puelved 
adonde les dan de palos, . 

Qué pal se supo entender 

mi ignorante bizarría, 

cuarido dije que queria  ” 

á un hombre de otra muger, 


, la discnlpa habrá de ser : 


no de Porcias y Lucrecias, 

que á no haber amor, si precias,.. 
que de tí se libren pocos, » 
ni se balláran hombres locos , 

mi hubiera mugeres neciás. o, 


| ESCENA XI. 
Dicha3 , Don' Juan y Tello. ” 
Juan. . 


Mxs de treinta mil ducados 
de. dote, sin esta casa, E 


E tiene Belisa, 


Tello. 

y! ¿Y las joyas 
ricos vestidos y alhajas , e 
sou barro? Dichoso eres, 
y advierte , que si te casas 
me des tambien á Finca. * 

Juan, l 

Yo te la day. , 


Zola 
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Sn : Ñ er ¿ Mqui estaban? . 


Señora mia y mi bien, 
_ya dl alma se me quejaba 


de- vivir en vuestra ausencia, 


si ausente vivo con alma. 





¡Confusa estoy! lo mejor - dy» 
es volverle las espaldas, 
Juan. , 
* "¿Fuese ? . 
Tetlo. 
¿Nodo ves ? 
Juan. 
Einee , 
escucha. e 
Tello. 
] , + Tampoco habla. 
.s Juan. o o 
, Tras ella iré. :. 
i Tello. 


Ñ $e "La puerta cierra á la sala, 
ESCENA: XIII . 
SS Y Juan y Tello. 
, E Juan. 
¿Pues qué novedad es esta , 


sin que sepamos-la cauca? 


Tekhlo, 
fUabehe dedo la joya. 
: j Juan: 
po Tello, en esas puertas Hama. 
] Ss , . 


sv ¿Para qué? 


¿e 
4 


s 
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Bao: . '* 
No 'be visto amante mas pobre y ' 
siempre parece que andas 

de puerta en pterta. +. , 0.2 ? 


4 


Juan: » 
e ¿ Es Finea-: 
h que en la velftaná aguarda? .. 
o, Tebo. 
Lea misma o 
> , Juan. a 


» 


a ¿Fincas .qué es esto P 
¿Este término esperaban ' -. 1 5; 


, 
<< 


de la señora Belisa 3 . 
mi deseo y mi. esperanza ?,. 
Pies ai señora... O 
o Jan os. . 
Ñ | Mis Qué? 
soe Finca. o 


- Que se Vayan nsrañala, 
Juun. 2. "> lí EN 


Acabóse. a AN Y. 
LE Tello. o 
TS Aqui: entra, in; 
para vos traigo una carta; , o. 


nos v¡ Juán: : os . 
7 ¿Qué ha biámos de hacer? 


. ESA o 
o " Téo. Ñ E 
o e Le, sé. 


- 





Ven, que yo dos sé. - DE po 0% e mA . 
Teo xN 


M to; . cigólatiao Alaaal - 

Bizarrías de Belisa y 1, , 

cerras puertas yoyentanaa , 1 
- > 
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en, egarrando la joya? 
CA ta E — 
2 Juan 20 CCAA 
; . ” % 4 pe A 1 . . 
Sígueme, y que voy sin alma, 
, , , Y 3 
1 Tella Ca 
¿o a d.. sn . Y 
El fenix se ha A 
) se Da vuelto císue Me tia 
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que cuando se muere, canta, 
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7 ACTO TERCERO. | 
ESCENA PRIMERA, +. 


Dacoración DE CÁLEE. 
y 


El Conde y Fernando en habito de noches 


Il. 


Fernando. 
No hay desden que no se rinda . 
con servir y porfiar, | 
) Conde. 
Cansado estoy de ayudar 
desaliños de Lucinda. 

Fernando, 
Si Belisa ha conocido 
con el ingenio mayor 
del mundo, que ha sido amor 
el de Luciuda fngido, 
mo es prudencia darle zelos 
con ella , mejor seria a 
conquistar sú válentia 
con proseguir tus desvelos, 
Lucinda toma venganza 
de Don Juan con sus mentiras 5 
¿si la ayudas, qué te admiras 
de vivir sin esperanza ? 

Conde. - 
Tienes razon . ya no quiero 
zelos , servirla es mejor 
con amor y. mas amor, 
con dinero y mas dinero: 


CS . 413 
dar zelos suele importar, : i 
esto despues de quererute, | 
para despertar quien duerade, y 
pero no para obligar. 
- No hay armás para vencer 

Úla muger desdeñosa , 

como otra muger , ni hay cosa 
que tenga tanto poder 
«como aquella informacion 
. On una amiga con su amiga ; 
esta las rinde y obliga , 

como de un género són , 

Saben para herir, tentar os 
la floqueza de Ja espada. 
¿No bas visto á Eva pintada, . 
y que la viene á eugañar 

con el rostro de muger, 

que la culebra tomó ? 

Pues este ejemplar les dió | 0% 
para engañar y vencer 

á mugeres con (Mugeres, 

+ Fernando. 

Celia con Belisa vive, 

estos dias apercibe, 

si obligar á Celia quieres , 

dquel gran conquistador 

de voluntades, que llaman | - 
ÓTo, y verás si te aman. ' 

| Conde. 

Ya sabe Celia mi amor, 
y me ha prometido hacér 
cuanto pudiere por mí. 
o Fernando. 
Dos hombres vienen aqui; 


xr 


! 
6 F 


Conde. 

-Galanes deben deser E 
de Lucinda , que'le rañdan ” a y 

la puerta ,. tarde ban” legado sa o 

pues das veces be Mámmado y 


y" no hay érden qáe regpóndan: 0. | 
N o ESCENA: Ye Pa go N | 


9 ES 5 ta yl 
4 « Dichos , Belisa y Firgea cap Sombreros da: ipliemas y 
/ Jerrerteción can ora y xk Has ulatalep. |5 


, | Fine 7 a 
S . TE AA dy? ui eo 
Pienso que has perdido” l "seso - 


¡1 ES 


> 
eS 
1 


y uo debo de: 'engiñarme” LES AB e 
o .  Belisó > qeda a 
- Todo lo que noes mot rdid > * AR | 

- no lo tengas. por escesoll* ases 24 


y asi con tanta violencia 
smor mi cue po' desd 
| que no hoy" potencia: en? “al ala” Ni | 
que viva su misma” -estatia,, 2. DI | 
 Finen uib e: O Ñ 
¿Tú 4 la puerta de Lutinda'* >> elsa 
con estos necios disfr aces? ” 36008 yx 
considera lo que haces, 
por mas que el amor te rind 
que si nos hallan asi, bl " , 
mos habemos de perder, _ Ñ 
Belisa. “'= 
¿En viendo qué-s soy mugen 
qué podrám pensar*de mb coma 
porque si ahora me dau A pet 
mil muertes ó mi enojos y. 
tengo de ver ¿on-los ojos” o 
lo que nie nie ga Don Juani 072, 


- o A 
. Ñ 


ehbaoj sl 


pan 
a 
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y es justo que ver intenten Ñ 

- lo que temen, y. desean, : c+ 
porque coto ellos lo vean, 

no dirásel alma que mienten, - 

,Finea . OS 

S Cuantas has hecho hasta aquiy >. 

> bien*pueden ser bizarrías , ” 
estas. no, porque porfas. 
. contra tu bonor. AN l UN 


e. * 
J , * 


a . Belisas. pad 
yoo E O o :. Ay: demét 
in | E So. Fernando. pra 1 , 
o Paréceme ans has A 
. señor ¿el spedio meojane E: Ln Cpón 


era Hherde. A te 4 01 pon / 
Celia y. dinero. : y» momo? ly ep 
Ca o Feli puidados is 0090 sz 


¿Fernando : > E 35 £ 
AY 


a? 


Da: lugar ásestos galanes. 2: 0 0003 

. QuE no Hegap: á. da. ppertasi.0 ye pia 
po = BosoLEOS Yo ad E DEd 
Lo : Sondas sa pt nar pe 
o ? A 
merecen los ademanes . 

corf que, Miran, ¡desLacinda; :: a 


| , Vido perdóh *í 
valientes son, que pregona esq 
, .. lo que se precia de bind o!:1123 eel mo 


«hy 
- E de A sisústa añ NT 


: las rejas, mao A nod 7:32 140 ae am 
A y > . , 
i M : — Fermando.s LEsup is A 


. o : no 
Lo? . ¿erasd SÍaniaa L 
. o hoz 
- ere Ea mo 7 
" : ; -— 
e . s en Ñ rn 
” A E A hd ¿ , tp E A ¿ ” » 

> A an o A Za, A A 

220 lu y A, ms r de A sd a A 
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ESCENA 1. 
, Belisa y Fineg. 
Finea. 
Sí cón ella está Don Jyan , 
y te escribió aquel papel 
de que se casa con él, 
ó por ventura lo'estan ,. 
¿ habemos de estar aqui | 
hasta que nos halle el alba? 
Belrsa. 
Ese papel fue la salva ' 
del veneno que bebí, 
Que no hay veneno mas fuerte. 
que las létras de un papel, 
; Pues tantas veces en el 
bebe la vida la muerte : 
_diceme que se desposa 
- mañanó, y que'no hay lugar  , 
para poderla atabar 
una gala, por costosa 
dé soberlíia guarnicion, 
¿que yo le preste un vestido , 
bachillería que ha sido 
mi locara y perdicion. 
¿ Hay tal modo de padrir, 
que con mus galas se quiera 
casab? 


La 


Finca. 
Gente viene, esperas 
Belisa. 
¿Qué? sino solo morir. ' 


J 


y , h nm — 


, 
1 


- 


ESCENA 1I1Y. 


Mi Dichas Don Juan y Tello, 


| Tello.  , ta 

Yerras, por Dios en intentar hablalla:. 
Juar. 0% 

¿Pues Tello, qué be de hacer, 


y 


cuándo imagino, l 


que ha hechg algun zeloso desatino', 


—- aunque Belisa calla, 


en átomo del aire convertido. 


por donde la he perdido, y me ha tratado 
con rigor tan cruel, que me ha cerrado 
las puertás y ventanas de tal suerte, 

que piensa retirada y hecha fuerte, : 

que puede entrar mi amor á ver su olvido 
Tello. 
Como la sirve el Conde , ser podria 

que se enojase, y nunca el que es prudente, 


- hizo pesar al hombre poderoso) “ ... 


por no dar en sus manos algun dia 
: que el desigual lo que es posible intente, 


derigo por aforismo provechdsd, 
Juan. La 7 l 
¡ O qué nécio Caton ! ¡ó qué grosero 


Séneca ! yo ño quiero 


quitar su gústo:al Condes 


sino habler á Lucinda. 
N : Tello. . 

Si responde 

como muger g¿elosa y agraviada,. ] 

vendrá á parar en fuese , y mó bpbo mada. 

( Belisa. 

A Finea, no conoces : 


> 


, 
- 
- y / 


estos galanes Po 


Finea..  -. Ñ 
o a Quedo y.no des voces; 
y — Belisa. 
¡No me engañaba yo, pierdo el sentido! 
E o a Finea” «x - ' 


Parece que no Hama de marido, o 
o que si marido. fuera ¡ 7 - 
la puerta con la aldava a desbiciera, a 


Belisg , “o 
+ + No habrá tomado posesion ahora y - os 
on Mamará de.galan. E 
o Fipea.* + coc. : 
. 7 Mira señora y 
que no es bien que te vea ' 
o air. **Belisa  : os 
Yo callaré, mas no podeé, Finva; . Ñ 
. par o 
CS ESCENA Ver. e .>, 
es Elo o” : s A . o” 


Dichos Octavio, SY Julia con otros 5 dos hómbres. 
; e Octavio... re 
Julios jrasta ahora me.daré le-becida; 
, | :añrfla en ho y Mas no curé el epravio. 
| E q, «Julio. no + 
Esperando. ocasion. ac venga el exbios" 
ete DEMO 1 0 rs 
, Este es.Don .Inao da manda estícáda: puerta 
- ge Lucinda, pues ao ba:dei verlácebistla , 
YO GD 4-xeñic y á matar vengo > 
o Eh toma Telig,.* GUA entis 
El Lomas >slA roprad eospedhe: tebgo, 
que te, viene 4. malar. cos sus criados: 
A A EE ES 


ÓN Juan, | Mi 

Tella, no. bay fuás , morir como soldados, 
, FPello. 

Cuatéo sor , dós toe' caben ¡'no haYas miedo, 

que gre divida de ta lado uu dedo, 


UN ES 777 i' 
Pues, Tello, aqui veré si eres valiente, 
> e Belisa” >. 14 Ñ 
,. ¡A matará Don Juan viene esta gentes  - 
á sudado': me paugo. OS 
ER: + unta ca : 
- 2 Y yo te sigo. 
» pa, Deliso. e 
+ Finea,, defender al enemigo : - 
fué siempre gran finesa y. bianria. 
Octavio ' 
Ah caballerióy esa puertá es mis. 
Juan. 
Pues púse si pudiere, 5 > a 
o O A 


ia cio Octavio, teBte, 
¿cuatro * y: IU co ás rscópetam? 
Badia, Octiivtd .+ 
Lt RR a Creo, 
ES que batir tots- dicho “Mad 4esdo. O 
E AE 
Vutivete, , y _sioNmetes, | 
A 177 77: EN 
. ¿En Madwd vitopetas Po ae 
:¿saso, por Dios; 'erriblet.”. > 4, 
Julio. A vp 
A quien quiere inatár todo es posibles. 
e: por 
en dr dr ls 


.? 


ESCENA VI. 
Belisa, Finga , Don Juan-y Tello, 


Tello. 
Todos se han ido con temor del plomo; 
. Juan. 


La vida debo 4 aquestos caballeros, 


TeHNo 


- Huyéron los villanos escuderos : - 


de que el Conde no Vué , sospechas tomo; 
Juan. 

Señores , si es posible conoceros , 

sepa á quien debo defender mi vía 

de tantos enemigos perseguida. 


, -* ESCENA - VIT. 
Don Juan y Tello. . 
Tello. 


- Wolviéron las espaldas sin hablarte, 
) ni guitar los embosros, > > 


R.-* 


¿Por qué porte 


.Vegaron estos hómbres?. ¿si han: bajado y 


del Cielo en mi favor ? 
Tello. 

» Mas del el tejado, 
porque si “bngeles fueran , 
sin escopetas pienso que: vinieran y 
que no las hay allá. . 

oa re, Juan, CN E 

Nécia porfa , 

truenos y rayos son artillería, Ñ 


, 
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Tello, . 
Verdad por Dios, y que mostrarse quiso 
“el ángel que guardaba el Barálso 
* cof espada de fuego, 
, Juan | 
¡Qué nécio estuve, y qué ciego 1 
'tal me tiene Belisa. . 
Tello. 
Fueron con tanta prisa, 
que con razon te han dado 
ocasion al milagro imaginado , 
que si en forma de espíritus bejaran , 
Jas alas de penachos coronaran, 
pero vo los anmbreros. o 
yan. . 0 | 
Angeles son tan nobles caballeros. 
esta puerta me avisa 
¿del peligro que tengo, : 
mejor es Ir á ver las de Belisa,. 
ásí las noches paso y entretengo. . 
: , Tello. 
Bien fuera, si te abriera. 
? Juan.. o, 
- Ella me las abriera si me oyera, 
a Tello. a 
Una tapia wuy baja el jardin tiene, 
que no es para subir dificultosa... 
Juan. | e d 
¿ Podré yo,entrar por ella? .., 
.. Tello, . 


s 


A Ser podrias 
Pues vamos antes que lo estorve el dia, * 
que se traslada de zabir en rosa. . 


3 


a 


Tetto. OS 
Mejor fuera salir de tanto empeño 
con trasladarle de lá ceña, al sucilos 


o, ESCENA VII, A 
Sala el tasa de Belisa; > 


» 


. 


Betiss, Celia - y finta e 


p- 
a Belisa. 
rs 4 Guardaste Jos escopetas? >: 
cto . Lelta:: A 
Ya, Belica, están guardadas. : 
Belúa. - AS 


Stñ alma vengo: $ 
bo "Wo es mucho”, 

pueí tambien. fuiste fidWalma, 
y tue' bas tenitdlo;sin' ella; ” * 
porqué de locuña támtay 
¿qué pudiera preteterine”. 
que no fgpra sardesgracia P. * 
¿Estaba Don Juan: por dicha *: 
á la puerta de-esidáma?  : 

> aunque dentro es lo ñas ciertoy* 

pues” que manden se Cúsin;*" - 

Belisa.* 

Apenas; Oelia; 4 te“putrta * .d 
de la dicha dama estabá * cc > - 
(que dicba. le viene bien, * 
pues que ninguna le-falta) 
cuándo 4 su casa veniá 
cercádo'de gente y armas" 
cierto agraviado enemigo: 


oy A 
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siyo no'Hego, le matan; 
temieron las escopetas y  - ' 
y vólviendo las espaldas, 
—demstieros de la empresa, 
. "Us ; gCelia. 
Heroica y dichosa basaña , 
que fué , mirándolo bien .. ' 
una locura bizárra, 2 
, . > Belisa o, 
Reñisteme con tisonja a 
de lo que fuí temeraria, , 
ES Celia. A 
- — ¿Acutstate, que se rie . 
de tus eoses da mañana ,. A 
, / "cuyos celages azotes 4 
+ embjsten rayos:de plata, o 
Beliso. +. +. v 
a , No es tan tarde como piensa - 
, tu sueño. -:  -: . | 
— Celia, 1 
| Ñ A Estoy desyeláda; 
% | Belioa. : 
: «Harto mas lo vengo yo > 
de tanta zelosa rabia: -. “> ] 
responder quiero:á Lucinda 
la que mañana se casa, 000 
la discreta y la dichosa,  -: ó, 
“. la linda, la bien. tocada , Ho 
- , que me ha pedido un- vestido. :' ; "7 
tientras sus gelas se acaban, 
para que de sus. victorias . -.-vl/ 
“>:*> :seam despojos mis gatas, ÓN 
3 A que tal lineage de burla > 0000 o 
9 ' solo pieriso que se udára 30 0. 
conmigo, 'de quien amor. »+**,- 
31 


484 | ) 
con razon toma Yengenza, 


Celia. 
¿Pues no bay, mañana lugar: ? 
Belisa. | 
¿No has visto que tuando tralan , 
. des hacer un desafio, —. 04 
j el agravjado no aguarda, 
que salga, primero el otro? . 
Déjame tomar la espada , 
y matar esta Dugecr, 


» 
A 


Celia. , o 
, Finea, avisa que tañan. . i 
, o elisa 
, ¿Conmigo Doña Lugrecia y 
por necia , que me. por castaf .., 5 
es NS a . ¡ 
¿Escribir quieres ahora? | 
o co Melisa. to , 
Pon, Finea, en esa cuadra .. u: 


una bugia y papeha.: 
1 diepasy pluma. 


Finso: 
á >. os. Pienso que. anda 
por esos aires Las 18863093  <. co 


Ae o. Belisario j : o... , 
Corre esta,cortima y acgbha (1)». :. 


¡Jesus! ¿qué lay aquid 3 1 
. ¿Fincas . tu: id : 
: i Ay cora: yn tlambre .. 041 4d 
A 7 
, Quedo, na 2 Hagan y. E: o 


(1) Corriendo una. coriina Se Acscubr e. up aposen— 
to bien entapizado, un bufetillo, de, plala y 9, otro fon 
escritorios una hugias y el Guado :d un lados 


» 
na e 


/ 





- ¿Si yo salgor6 ver quien Hama; 


' dHitbtando con Celia en vOS , 
-y como Jiv"hotas pasan 0 


- Belisa , estrembs, yo soy. 

Bis. € 
¿Vueseñoria en mi casa ' D 
á tales boras? ¡ay , Celia, 


buen cuidado; géntil guarda! 


¿ Tú, powes en mi aposento : A 
al Coude, y junto á mi cama? 
? dónde se vió tal traicion ? 
s- “Celia: " 

y en abriendo se entra dentro 
y podtraso árhénaza Ú 
mi yida ,*qué puedo hacer? 

. Belisa: 
Decírmelo cuantdó entrára, 
y volviéramé $ Salir” 


donde esta nothe pasára * - ” 
en casa de algoná amiga 
. s£. €. 1 2 

ode. > 


No esteis; sel dra, turbada, | ca 


"e e 


que si amor mé puso aqui, 
en viendo vuestrádesgracia, 
él me mostrará también ** 
la puerta por dónde salga: 
de nothe entré "sin" pensar” 
que ¿anto el solis tardára 
de amanecer á' mis ojos : 
detuviéronme mis añsias 


e si”, Y 


en *-¿Y + 


tan apriesa pbr" el"gusto; 
sin que hás' 'dienta quien amá, * 
cuando ya mid" quise ir, 

lNemabtes' Vos”, y esperaba AS 


á salir sí a um viesen. “'" soda : 


E 


V 


ne 


Belisa. 
Á tan corteses palabras 
rindo todes mis enojos..  - 


ESCENA IX. 
» Dichos Don Juan y Tallo. 


Juan. 
Entra quedito , que hablan 
en la cuadra de Belisa, 
Tello. : 
Por Dios que no era may baje 
la tapia del dicho huerto, 
Juan. . 
Dificil era la tapia, 
si amor no me diera el pie, 
ó me subiera en sus alas. 
Tello, . 
Como no me ayuda á mí, da 
por Dios que traigo quebrada Z 
la ausencia de la barriga. 
Juan " 
Hombre habla : ¡cosa estraña! 
Tello. 
¿Hombre aqui, y á. tales horas r. 
Juan. ' , . €: 
Tello , ¿quién lo imaginára ? 
l Tello. . 
.—¿ Ah, señor, cuéntas de aquestes, 
que se nos hacen gazapas -. 
con los ojitus de. miz, 
tienen el zape en el alma; 
las mas ricas del honor 
quiebran tal vez, y se pasan 
como mal papel, que deja 


. * 


Ao 
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en cada. letra una-mancha. | 
, Juan o 
Loce estay: escucha atento, 
pues este cancel mos tapa. 2 
Tello. 
Nadie se fie en cancel, 
si babláten mal en la sala. 
Belisa, 
¿ Yo creo 4 Voeseñoría ; 
mas pues Lacinda le agrada, 
para qué me busca á mí? 
o Conde. : 
Para escucharos, ingrata, 
Belisn. a 
Despues de tantos paseos , 
Prado y fuente Castellana , 
viene á darme este disgusto y 
mas debe de ser la causa * 
que lé ha dejado por otre ' 
su condicion , ó se engáña. 
| Tello y 
Par la tribuna de Dios 
- Qte es el Conde, y que se abrasá 
. Belisa de zelos. o 
Juan. : 
¡Cielos 1 * 
mo me dejaba sin causa 
Belísa : el Conde la goza, 
hoy bizo fiv mi esperanza. 
Tello | 
' Vámonos de aqui, señor, 
que si esto adelante pasa p 
te han de sentir, y vendreis 
los: dos á sátár'la espada. 


-» 


, 


-—. 
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— 
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- Juen. E 
¿ Bay m mas que matarle? 
Tello. —. ' 
¿Cómo? 
matar , eso que no es nada , 
y despues á. caballito : .s 
,  huyeudo por las ltalias, 
ó por dicha, tú en teatro 
Jucifero , yo en la maca, 
¡quetllaman fánibus terre , q 
cantando con media caja. 
al sol de) remifasol, 
con das pasos de garganta. 


Conde. 

Belisa, yo no he querido 1 
á Lucinda, porque fue ; 
su enredo contra mi fe, , 
sus zelos contra mi olvidos. , 
- y porque veais que, be sida, 

- tan galan como señor, . 

desde aqui dejo el amor, 
sin admitirle jamás, co 3 
gue ro es bien, que pueda, mas . 
mi gusto, que mi valor, “6 


Y aunque sea á mi despecho 

si vos pretendeis casaros , 

como decís , estorvaros , 
endo quien soy , no es bien, hecho; 
hoy baré salir del pecho E 
mi esperanza, sid' que espere 
más que el bien. que vuestro (yere, 
porque no quiere, ni.es justo .. 
el que quere mas sy -gugto,, . . 
que el bapor de Jo sue. QUIATE.. . 
Hoy viene al' suelo la torre 


e 
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de mi necio y loco amor, 
que contra vuestro rigor 
e 57 el ser quien sey: me socorre, 
que tambien. amar se corre 
. de ser mal agrudecido , 
viendo, señora , que he sido 
sobre necin y porfiado, o; 
para galan desdichado, . 
y grande para marido. 
*'Palabra.es doy de ayudaros a 
con el que lo fuere vuestro y | 
con que:presumo , que es muéstro 
tanto amor como eu dejaros: , 
con esto pienso obligaros ro 
sin volveros á cansar), 
que un hombre ; que con amar | 
nunca puede merecer, 
cuando cansa con querer», Mm 
obliga econ olvidar. 


$ 4 


Belisa. 
Alumbra á su eñoria, so co 0 F 
” Finea. A 
Celia. >. 
| ¡ Valor notable! 
Conde - 5: 
Po ¿ Quién está aqui? alombra; 
” So: Bolsa, ó 
-¿CómO. . 
gente en mi casa ? Ñ Y 
; Juan. o 
Ebo ++, Norsaque''' 
la espada Vueseñoria (1). > **. 


í t 






€ 


(1) Empuña la espada y tercia la copa. 


1 
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ConBe o, 
¿ Cómo no » viendo esperarme 
detras de un cancel dos howbses? : 
dBelisa, traiciones tales 
con un bombre como yo ? 
Belisa. ” 
j ¡ Ay desdicha demejante | 
acetio » QUÉ es esto? : el 
Celia: - 
Que al Condé 
puse yo donde le hajlaste 
- es. verdad, no los. demas. 
Juan 


- Señor. Conde , NO OS espante 


esta Jocorá de amor. 


oe “Cande. 


”» 
e 


Amor no puede espantarme., / 
que jpsga mal de la culpa 
quien en ella tiene partez  C, 
admírome de Beliza, 
que con tantos ademánes 
y melindres , en gn casa i 
tenga hombres á horas tales 
escondidos en canceles 5 
J.asi para no.empeñarme 
en mes de lo que es razon, 
Porque no es. justo que os mate 
por delito de marido, . 
y guardaos de que os halle p 
por casar, que vive Dios, 
quetado el monde no baste 
á defenderos la vida. 

Juan. 


-¿Bues, señor, sia n escucharme ? 


y 


s 
PA MA Mas v 6 


fr. 
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. Conde. ' 

Es presto para paciencias y .- 

y para disculpas tarde. 


$ 


ESCENA Xx. 
-Beliso, Fincó, Don Juan y Tello 


Ñ Juan. ' 

¿Es esta, ingrata Belisa ,  * 

la causa para matarme? . 

justamente enmudecias , 

cuando yo HNegaba á hablartes. . 

justa mente me cerrabas * 

Jas-puertas ; ¡ pero sin llaves, 

supo entrar amor á ver 

los agravios que me haces, 

Paredes abren los zelos 

cuando vé que no los abren , 

que como los llaman linces , 

no hay cosa que no traspasen + - 

jurisdiccion son de amor 
Y todos los verdes Jugares, 

al jardin debo el que tuve, 

tanto un desengaño vale, 

A las cuatro de la nocbe, , 

si es bien que noche se llames, 
' cuando Ya Mama el aurora 

á las puertas orientales, . 

un señor en quien coacurrea 

tan notables calidades , 

en tu aposento á estas horas 3. 

¿de tu casa el Conde sale? 2 CC: 

Si en tu calle no hay vecino, . 

que ahora esté por levantarse. 

Y heclras en la calle un hombre, 


e 


/ 
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epilogo que la ensarte ? 


¿Hide haber no Hás'Visto y y esto 


yd 


¿cómo quieres ik que calle? 


- En la calle no hay secreto , 


que en llegando á despejarse 
tanto el hanor, no presumas 


, que guarden secreto á nadie. Ñ 
. ¿Si amabas á Dan Enrique,  - 


dí, ¿para qué me engañaste ? 
que nunca fué valentía 
ser las mugeres mudables ; 


«dejarásme con Lucinda 


mal por mal, nunca tan tarde 
hombres en su casa hallé. 

de quien pudiese quejarme, 

Desde tu casa me voy. 

á Aragon , para olvidarte, 

Dios iye libre de Castilla, 

para conocerla baste 

que el ejemplo de tu amor 

me castigue y desengañe. 
Si'volviere 4 verla ;¡ cielos ! 
traidora espada me mate, 3 
Ó el mas amigo me' venda , : 


y el. mas obligado pague 


con malas'mis buenas obras, ' 

y á mi enemigo se pase. 

Perdone el hábito el Rey » 

que ya con tantos pesares 

me han dado Santiago zelos,  . 

y es mejor morir en Flandes. 
000 Belisa.. 

¿ Aédba vuesa iherced 

su plática lamentable? ' 

¿tiene esa larga oracion 


a 


y 





y 


con .que'acabhm J09 romanites ' 
para la vulgar-chacota, 
que llaman versos bnales? ' .'. 
¿cuántovapacible severo ? 

¿cuánto tierno inexorable? - : 


' ¿cuénto ressdido tirano, - : 
' ¿y cuánto hemilde arrogante?. 


r 


Prosiga vuesa merced. y >: 
Juan ' 
¿Burlas-en veras ton grandes? 


' ¿cuándo agravios niñerlas , 


y cuándo rabias donaires? -: ” 
Belísa. 
Gevtil hombre Aragonés: . «. 


el de la ley del encage, 

Jyan por la gracia de Dios, -> 
Cardona por lo picante 2 - L, 
si habemos de hablar de yeras; 
si se han de decir verdades, + * 


si descubrirse lós pechos , ' 


si las almas declararse;  *. 
diga, Rey, si vino aquí - 

st "Ninfa, fque Dios le guardo, 1 
aquella á quien solo fallan 


las alas para sér ángel; + 0: 1 


aquella que escribe-en cukto - 
por aquel griego lenguage, 
qne.no le, supo Castilla. - 

ni se le enseñó su madraz : y? 
aquellá, en firi, cuyos ojos 


—Maman é.tantos galanes, "| 
que es el bulto. de la Cortey * ->: 
quiera Dios que se los saquert í” 


y me dijo-que lei rompe: : - *“P 
las puertas cop'ansias tulos; + + 


' 
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1 


y la señora enrizarse. 


y 


y £0M rurgos ten htumildesg > 
que de lástima le abre: e 
que se desmaya en su estrado , 


* M0 €s macho que se desmaye » 


PUcs llora con vígotera 
y hace pucberos infantes ; 


¿tómo quiere el buen Cardona , 


y con la boda que añade, 
en este papel su Ninfa, 
Que ¡sofra yo que sp rase, 


.porque mañana ba de ser, 


y me pide la ignorante - 
vestidos para la boda, - 
mientras los suyos se acaben ? 
Váyase vnesa merced, 


Que, ya es de dia, á acostarse, : 


porquerpara desposado 
sin ojeras se levante, 
y para hacerse la barba, 

que es capgtulo inviolable, ' 
para ser mag mozo el novio , 


1 


Y sepa que ha sido ejemplo 


_ entre mugeres Jeales,. 


porque la que sale firme, 

es roca al mar, palma al aire. 
No truje al Conde k mi casa, 
que Ausente yo , pndo eatrarse 


en ella, si culpa tuvo. 


Celia, entre los dos la .sahen. +» 
La .prurba de estar susente 

es haber ido 4 buscarte, 

y; deberme, ya dos vidas, 

Que porque no le' matasen, ' 
la mie puse. á peligro 


N 


- 
a” no. 


Ñ ti la verdad? o 


- y] . 
- - . 
s 4 $ S 
e 


 eon cuatro espadas delante, 


- 


con las armas que temieron 
los que quisieron iatarle, * 
¿Es esto, cumo presume, 
echar en la calle amantes ? 


¿es esto mudar de fe? a 


¿es esto ser. intonstante? 

¿es esto-tener yo culpa 

de ausentarse ú de casarse? -' 
¿por mi se vuelve á Aragon > 


- y desde Aragon á Flandes ? 


La joya le diá Lucinda 

de aquel fenix de diamantes, 
que para ui Mueren fenix, 
y para Lucinda nacen 

¿mo responde? ' 


Juan. 


| ¡Apenas paedo? 
, . Tello. ES 


¿Y tú5 no tienes que darme. 
alguna: disculpa ? ' 
Finea. - 0 


Lo” Tello, 


. pellejo de zorra. traes 


con la barbada mesura , 
.¿on ell cansado desarre, 


que babiendo sido. de Fabia. 


. pretensor. fregogizante, A? 
- me, pide que dé disculpa. —.  : 0 
ñ . . .Tedo. Po E 
¿Da Fabia yo. o o 
Fina , co * 1 - 
Pues nego ro 


y 
a N t rot. . » 1) 
PR cor. o SS 
* = . 


. Leto, CN * 
z > .d Yo? NN 
,Finea. | 
o Sí 
Tello. , 


Plega á Dios que me desgarré  . 
un oso las pantorrillas , 
Ó que mi dínero en parte 


le ponga, que esté dudoso, > 
pues, hay cofres que le guarden y 
Ó que sacando un vestido , 


we pida despues el sastre: 
mas seda y mas guarntelon , / 
ó que, por Diciembre pase 

en un rocia sin. espuelas - et, 
por la calle de Getafe, : 

y que de lerdo y mobino 


* -Enucada. medon me pare, 


ó que tenga un pleito en quien 
paciencia. y: diperos gastey . : > 
que es maldicion, en:que todad. : 
cuantas tiene el mundo caben. : 
¿ Juan , 
¿0 Belisa, qué habrá que no se intente 
con zelos? yo estoy ya desengañado, , 
si tú lo estás, su. necia envidia aumente 
amor «de taritas penas te ha costado ; 
la vida que te debo justamente , » 
mientras:viviere, me tendré obligado, 
tú mira cómo quiéres, y en qué parte, 
pueda satisfaciéndolo yengarte. 2 ' 
Que tomo ahora sale el claro dia 
pot in horca: del sol, y va rompiendo 
Ja oscura sombña de:be wóche Teja 
abriendo flores, y cristal luciendo,. 


£ tus ojos saldrá la verda drmia 


497. 
Ja noche de Lucinda descubriendo, 4 
y entonces los regalós, los amores, 
unos serán cristales y otros flores. 
¿ Puedo hacertmás , que “pueda tu deseo 
hacer de mí? o 
: Belisa. Ñ 

: .. Yo quedo satisfecha , 
y que es enredo de Lucinda creo y y 
¿was todo sin vengarme, qué aprovecha t 
que en el estado que mis cosas veo, 
y para deshacer toda sospecha », 
tú has de ser dueño en fin de mi Esperanza, 
de la satisfaccion y la venganza.” 
Yo te diré el engaño que he pengado 
para salir SE todu con victoria, 

, Y Juan. 

A obedecerte estoy determinado y, 
en aglos y Cn AMOF, en pena y en ¿Eloria. 


¿% 
1 1 


| elisa. 
Pues vete, y vuelye, y ten. de mí cuidado. 
uaR. : 
¿Cómo podrá faltar de mi joemoria ? s 
eliges. o 
A Dios » Don. Juan. a 
Juan. or 
Muriendo, me desvio. | 
ON Tello. Ca 
t , 
A EA suple ER 1 
ee A 


A Dies a “ipbaco mio. 
ca turra Ly) 

Ur. der to ar 

» Mes op 


t $5!) hh. » e. * 1 


J 


. “ESCENA. XI. 


Sala en casa de Lucinda. 


Lucinda. 


¡Notable resolacios ! 


Conde. 


* Si me sucediera bien 3 


mas fue mayor sú desden, 
- que su atrevida aficion. 


Lucinda 


Coma. 
El oro en toda ocasion 


es el primer movimiengo. 
Conde *' + 


-Celiá en su mismo aposento 


“ -me dió bastante lugar', 


ro no supe igualar 


"qui dichá 4 mi rtrevimiento; 


¿ Pero quién pudiera creer) . 


te 'qué faerá de casa estaba! ' 


Belísa, cuando Megaba | 

la noche á dejar de'ser? -“ 
no tuvo que defender 

* de mís locos desatinos , 

que nací (quando oñis sinos 


- fueron encontrados vandos ) 


-donde enloquecen Orlandos . 


“'Sonde no fuerzan Tarquinos. 


Cual suele un desafñiado , 
que á su contrario esperó , 


_ que hasta que venir le vió . 


blasonaba confiado , 


* MI 


A 





BA 


en no habiendo que esperar, EN 


él la adorá, que porfio.P”' *” * 


y en viéndule, de turbádo 


Wmedarse descolgrido; . a 


pues así mi amor ba sido > 
hasta que á Belisa ví, 

que en viéndola me rendf“. *% “Y 
antes de haberme rendido. meme 
Sali any Recio "en efeto; "30 US 
y es, porque *eiitré confiado,  - 


+ AUNQUE un humbre desprettado” : 


¿cómo puede ser disereto ? 


'Hallé , éscrichando en secreto 


al salir vuestro Don Juan, a 
disculpa los dos me dan 1 1) 
si deste nombre se lama, 


“Heéner én desa la dama 


á media nochk el galan, | 
Enojeme corf razon,  * Moe 
sas llegando 4 conscer ; y 

que se pudiera ofender, OC 
su credito y opinion,  .” 

no puse en ejecúcton 
con. entrámbes- mi pesar, 2 sal 
que ni á él le dejé hablar y < “3 óc= 


ni árella despues mentir, C710a 


porque ho queda que oir o sa 


..( 


y 


O elnda 
¿Yo me,canso injustamente, 


Conde. : 


¡Ay del pensamiento mfo3" “4 
que mayor agravio stente ! 


; 
: r " oo. 
- es . i* X 
.. + 5 a ST. y . 
. a 


¿q 
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ESCENA, Xi. , 0 > 
y “Dichos y Pabia. * 
| Fabia. o 
Si no parece que miente. 


sombra de imagen ingierta o 
tu Don Juan está á la puerta. 


" Lucinda. .  .,- r 
¿ Qus, Don Juan? 
Fabia.  . 
. El de Cardone. 
Lucinda. 
¿El mica! EN 
Fobia, 


¿El iso. em: persone, 
Lucinda, i | 
Esté mil veces abierta . 
ESCENA LH: - 
Duhos Don Júár y Tello, 
Juan. 2.33 nm... Ñ , 
Huelgome de hallar aquí. a 
señor, ¿ Vueseñorías,. o 
no para disculpa mia». A 
si es que ¿noche le ofendi, >. 
sino paras de Belisa 
traigo á los dos _ un recado. 
, Lucinda. ... 
Buen mensagero ha buscado” 
.Conde. 
¿Qué me manda? 0: 


, Lucinda» . 
¿Qué me avia? 


Juan. 
Vijome , que un papel 


“da 
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(que Lucinda le escribió,” . 
que por eso me.Henjó 
para: dredbe- parte del ) 
la escribe, querboy se'desposh y: 
que á tanta véninra tengo, >> .t 
que yo propio. ó darós vengo 
las gracias, Lecinda hermosa», 

y ques razon. del vestido y 1-0. 
que Je honreis tiene-á aver .. 7: 1 
sus galas, leonel mejor yo yodo; 

y que nunca Jjanha servida. . >: <i 

Y os envia óreqplicariyo 0. 2.4 

que de su. mane topalda . - .. :¿ 
salgais á ser,anvidiada y 103 5 ol 

y á no tener ique eavidiary:t | 
y. que si tambien queréit: >. 0... 

. ( tanto desea-obligeros-)> -- 101 0. 
en su casa desposafos y. otra y 
de see madrina da hensirias .. 384 

Lucinda: 

Para deciros-veédad., * ce hue) 
picarla, fue: mi. E 
pero ya despúes que ved. : on 
la vuestra sy su voluntad, : 
ballo ¿:que Jo-que ha de sero;c oil 
por de burlas que.stintente, 
viene á sefupor-aceidebiy «sa 

NM oa EN 

' Y yo acabo de entbader, os, 

que Belisá no temja . " . .- 1) 

á DonWuan.4mor perfecto, ..191 . 

porque todó ha aidá efecto 

. de su misma disaria:.. E: 

que su'edtraña ccoridicion . - .- 1: 


la obligaba á darle zelos 
, $ 


$02 | 
á Locinda...  - os 
Juañ. . ES 
De los cielos: 
era justa obligacion. * o. 
favorecer mi verdad. 0 
Lucinda: - > 
Por obligaros ha sido . 
"a«fingir mi amor tanto olvdo, . ; 
y desden tanta lesMad : 1 
¡oh quanto er -omov alcanta 
la porfia y: la:razorr) . 


pues convierte en posesion - <-. * 

la was perdídarespesantal . > 

> Tré en casa de: Bulisa , - : 
pues de.hacórawe tal-favor +.  - > 
"con tan bue embajador. - .- + 
por mas cfedito, me avisas 0... ., 

o y suplico al señor Conde y po 
que se halle: $:honrarnte. tambien. 
Gane. > 

Con daros el parabien".- Lo 0003 

mi obligacion corsesponde;z- :":7 
juntos nos podemos ir. 0.0; 

. Lueimia: ES ? 

Dadme la niano , Dun Juan, -+-.:! 

4 Tello . oy 

-— Novia y padrimo. se -vqu3 > 5 an 


, ¿ tienes algo que decir ? > 


abia. <<. YÍ 

"Que envidio los ' desporados, 1 TN 
- Tello, por quererita biem: e -" £ 
N FTeblos toco o 


Dame la mano taíndbien. .. :. > 
Dios nos haga "bien. casados.  u;> 


246 q ds sl 
t + , ; 


» 


- $03 


. “a 
az, | , 


ÚBsceNA XIV, 
as e 
Sala en -casa de Bolisa, E 


Belisa muy bizarra , y Celia. 


=>. Gelía. 
No te espante que, pregunte 
¿para qné es tan nueva gala, 


y vestirse á tales horas ? ss 
y: + Belisa. . , ' 
Celia, mis locuras andan ' 
por acabar de: una vez o 


con “esta necia esperanza; :* 

Bací con jaelinacion N 

á todo amer tan. contraria, ' 

que no pinsé: que ea mi vida' 

á querer. da :sujetéra +. 2 «, 

discrecion y gentileza ; - 

pero no ha: soberbia humana . 

sin conteadiccion divina. 

Fundé qui doca aruogancia 

en «¿te no hubiese muger 

que no rindlese las armas 

á mi libre entendimientoz +0 - 

y estos. tan: desebgañada sl 

que no solo'atror castiga: ' 

con tantas 'relosas anvias' '! 

mi dibertud., :pero: ba :becho . ? 

que se-borieda irinorubeiá +39 

de mi-altwa:pridornción; (4 MM 
de snertequéiio negra vd > 

tanto en quitarme 4 Doa Juan, 

Ccumo en que piense muy vana, 

que rinde mi eutendimiento ; 


e 
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_ y sialíora no me falta, 


de los dos agravios pituso 
hacer á un tiempo vengansa. 
Celia. la: - 


No sé si acier tas. 


Belisa: 0 0 * 


, a. td Yo sí. 
er Celia. ro o 
Ya. le dije la máñans --  .. 


que fuimos las dos al.sotoy” : 
que el amor: te. castigaba 


tanto desden y desprecia, . :* 


Beliso.: 1.753 +4 
Coche á nuestra. puerta pácas , 
silla desposada menes oo sont 
ninguna - ventura iguala los 
d,sagar burla de. burla, +1 + 
y venganza: «de venganza: y 


. 4 
Ho el Y 


A “ESCENA CA 


CN] 

si Diehad=y" "Pidbl, Abe 
E TO E 
A kinea: MIS Da o 

Una galesa de dienra y... 50 
con claves de.oro pon jartias, ¿ 
cortinas por. altas velas +. 
de tela rica. de naar 1 0 
Y PYW.:iemos. qué je muereny 
cuatro sianes de Alebaniay- 
con la skñona Lecjoda :i -. 
en 44 posgal desembarca. - 5... .: 


neral cal] leas ip oa rd 


FAA A TO MO 


A E IS TER 


. + 





| , Belisa. cas, “ida y 
q Viertesenuy hermosa PS cs 
| "Fincas * AIN 
La . Vieñe-* .03 
contenta. ++" cv”. os 
Belda. 
2 - ro . pros, Bien dices, bastas 
5 no hay mugér alegre fea, 
ni triste heémosa +19 3u0v+ 
Finea. : 
Ya amainan. : 


. 7 s : 
» . SA 


.. ESCENA XYL 


se sosa an 


Dichas, Lucinda , Fobia, el Conde , Don Juan, Tello 
“Y. criados aci mpañando, 1 


+... 05 no. 


Belisa. 
Vuesamércca, mi señora , 
honte aquesta humilde ¿casa a 
mil “Veces enborabyena, E 
> Lucinda,, a 
- Vuesa merced otras tantas 
o Lavorezca mi bumildad. 


> 


, 
* 


5; 


qm: ¿Belisg. Mr 
Tan bich, vestida, y. dotada de 
» ] ya no' querrá que la, sicya o 
con cuidado, ni con “galas, 3 
Lucinda. CR 
E as, midod por :0 tener 
) o ot Jespon bb E A 
so. masón or escusaros BEBA, o 
Ogasi RE E 


Todo cum milo gel, AR 


1. 


- 


$66 
resta, señora Besa, 
pues aqui mos acompañan. .: 
tantos criados, que sean 
testigos de que se casan 
Lucinda y Don Juan. ... ««.. 
.Bellta. 
E ¿Quién ? ¿cómol 
, Conde. .. AS o 
Locipda y Don Jar. cito 


Belisa 
caben ad ¡Estraña 
novedad! ¿quién os lo dijo ? 
Lucinda. 


> 


¿Cómo quién ahora dcaba 
de decírnoslo Don Juan. -- 
di A pa aa 
Dor: Juan, :6 el sentido os falta ¿ 
ó no me entendistes bien, 
que yo á decir enviaba, ... oe 
que viniese. á ser madrina, ri, 
quieá” viene á ser despósada. | 
" Lucinda. 
peas ¿de AA aro 
Ñ  Belisa. MESAS 
o be mí ¿ 
y que a] Conde suplicaba PE 
me bohrase y Tavoreclese y o 0. 


como ne did la pi. ses 
¿ Dijeós esto? ca 


— re 


A 3 es tela, 


mas. wi turbación Yue tanta 
9 0920 uns 


que erréel recado;, mas tebgo 


3 EN 


disculpa y si me ¡a LT 
por la hiccódad' p MAD PS 





.  "futinda. 
Ha sido- necia vengansa y 
pero ye la tomaré .. “py. 
de los dos,. solo: me-espenta, - 
que. esto sufra el Conde. | 
«-v:. Conde. Co 
“tia cio.. "Yo ;. 
tengo, Lucinda, empeñada - 
la palabra: deteneos, 
y pues que tambien we agravian , 
consolaos conmigo , y dadle 
por mi, pues ya los aguarda , 
el parabien con los brazos. 
Lucinda. 
Mas vale volver burlada , 
que corrida : yo los doy. 
NN Beliso. 
Yo á vos tambien con el alma; 
quedemos las dos amigas, 
y el señor Don Juan , que-calla , 
me dará la mano á mí, 
pues que con tan bueha gracia . 
erró el. recado. 


Juan. ES 
| _. Yo hice 
lo que mi dueño manda. 
| Fello. 
Y yo me agarro á Finea, 
perdone, señora Fabia : . 


que he menester esta alcorza ; 

con esta mano te llama * 

mi amor, ¿qué aguardas ? 
Finea. " 

¡ Ay Tello? 

¿esa es mano, ó es patala? 


$08 


Belísa. 
Senado :Hustre ,- el poeta y 
que ya las musas dejaba, 
cop: deseo de serviros 


eb 
.. Ed j 
volvió esta vez á llamavlas, 
. e 
para que no le-alvideis ; 
y aqui la comedia acaba. 
. yd 
Ll 
: 
es , , r 
. ..' 3 > se 
a : + ox 
, ' . t »? .) 
Lo y » vis A 
. e e 
Ñ , .. grrr is. F e + 
4 a 2. 4 4 
ss 
ao A 
rd 
cmd Ve to 
“ E ES 
eL , O > 0. 
ns Lo ve es mts, y 
E A E 
E 
..», Y 
y) 1d 
a is / 
y 
CT CIL, 
1 
. € rd 
A ho ? . 4 ci ”f Y 
sr a bh. 
! IN A ML s 
sa. 1] » 1 agas ve ra? 
. 
IS EE 


Y 


A — 
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; : * . . : yv: r , 
ba co ”» » .. » o a 1 , ' IS 1: 
EN Los, Bisarrias de Belisa. o 
a os poros .. , , A na 
.:.. «Esta comedia, que.al parecer es.una de las últi. 


, Má4 que compuso Lope en su edad avanzada , si he- 
Mos de, creer lo que. dice en los yergos con que la 
,SomglUy e. o ad 


” 4 


o y * o, Corra? 2) o, 

, 4.3 Senado ilustre, eb poéta,s 
cau ¿ Que ya las mysas dejaba, +. 

Urar + Com deseo de serviros - , 2. 

volvió ptra vez á llawmarlas..., t, 


La AA 


A JN ,.. 


—. ¿Tigue, sino la fuerza de jmeginacign ¿que gtras 
facilidad de 


“oy 


repentinamente se enamora de Don Juan de farda- 


. . 6. 


a] 
= 
o] 
S 
>» 
8 
Ss 
+ 
a) 
ar] 
SÍ 
ua 
4) 
> 
a 
Ss. 
> 
pa 
o 
S 
ee 
o 
«q 
> 
4) 
4 
€ 
o 
o 
et 
cota 
= 
o 
us 
ea 
Hon 
» 
7 


pe » la discal pa el ppéta, cuando en boucá de Ce- 
ia , despues de haber es bad la relacion de Belisa 
dice : o A A 
y . : 
Es suceso tan estraño, 
quezá, no ser tuyo, no faera 
posible que le greyera. 


(. . 


E Il: caracter de Brlisa está bien ¿dibujado , £8, gra- | 


-- A A 


yd 


So o 


Por lo demas, este caracter , que es el principal 


de la cofnedia” es 'Griginal, agradable, y luce mucho 
en .las, escenas mas interesantes de la pieza. Es tam- 
Bien, muy bueno, aunque no tan decoroso y noble 
como el anterior, el de Lucinda, que enamorada de 
Ton Juan, intenta; 4' fuerza de desdenes y “despirk- 
cios, obligarle á casarse con ella, y viéndose alfin 


$ 
olvidada , intenta separarle de Belisa, ínfundiendo 


en su corozon-la desconfianza y los zblos. En Don 


Juan está bien pintada la pasion que profesy á Lu- 
cinda , la sinceridad y frañgqueza de sus séntimientos, 
cuándo refieté $ Belisa sús amores, el ' desengaño de 
su pasion > y su muevo cariño á la que le ha salvado 
Ta' vida, El Conde Enrique 23 noble, generóso” y a- 


Ñ mable ; : pero” Oetávio es cal. inútil, y los demas pet- 


.. 


¿Onages pocóó ó nada interesantes. 


Lá accion está' bien cundutida hastá el fa; “y a 


desenlace tiene baslante novedad.“Hay escénás' y dif 
Togos éscelentcs. Véinse entré otros los de la 1Y, Y, 

y Xl'escená del Primér Acto; los dela 1V, X y sl 
Biñientes del “Seguido ¡' y úllimámente algunas del 
Tercero, * ti Dag 

Ya "hemos dicho: que la vetsificacion es fácil "y 
propia de Lope. Hay muchos trozos hermosós : veSh- 


fe “entre blros “los siguventés 5 escena 11 deb Primer 


Acto CU o 


A OS CP TE A ar rr 


EA radar - Celia. AR e 
A ya! dietas bien Per . kl 
Belisa. ode 
¿ Yo? " 
| Bali 
em a gr ¿Tar 


Be 


Yo 
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ya cesarop ais rigores. o. 
Celia. 
Veré primero sembrado. 
de estrellas del cielo el prado, . 
y el cielo de yerba y llores, 
- , yy trocando el natural 
efecto, veré tambien 
á la envidia decir bien y * o 
$ la virtud hablar malz .. 
veré á lá ciencia premiada; 
$ la ignorancia abatida ; 
que es la verdad bien oida y 
y que la lisonja enfada , 
y el imposible mayor, . 
dar honra al ¿Que está sin ea 
qUe crea y Belisa' “bella , 
: que puedes fener. amor. 


AS : 


ES 
En la escera vit Tel 'románce en boca del Conde : 


Ponte el sombrero, Belisa y “* 
pluma blanca y randas negras, 
aunque no ha menester plumas 
quien en tales pies las lleva, 
Ponte al espejo y retrata - 
en su cristal su belleza, 
para que tengas envidia 

de que nadie te parezca. ££0, - 


El de Tello en la escena IX. 
Diga , señor ; Manzanares, 
- sacamanchas de secretos, 
4 quien debe su limpieza 
_ la informacion de los cuerpos ¿ 


513 _ 
el que lava en el veranó 
Jo que se pecó el invierno, 
cuya espuma es de jabon, * 
Í cuyás orillas de lienzo, Bco? 


Finalmente , el de Belisá en la escena Xx del 


_ Tercero. o o 


Gentil hombre Aragonés, 
el de 14 ley del encaje, 
Juan "por, la gracia de Dios, 


Cardoría por lo picanie; ” 
si habemoí de hablar de veras" 


si se ban de tratar yerdades, a. 


si descubrirse los pechos, * 

si las almas declararse; ; 

.diga , Rey, si vino aquí * 
su Ninfa, que Dios le guarde, 
> aquella á quien solo faltan 


las plumas para ser áugel; E 


» 


vu» 


»ey 
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